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ПРЕДИСЛОВИЕ 

Во втором издании «Единых правил описания произ- 
ведений печати и организации алфавитного каталога для 
небольших библиотек» учтены рекомендации Научной 
конференции по каталогизации, состоявшейся в 1965 году. 
В соответствии с решениями пленумов Междуведомствен- 
ной каталогизационной комиссии (май 1966 г. и март 1967 г.), 
в «Единые правила» внесены изменения, имеющие целью 
по возможности упростить описание произведений печати 
и сблизить его с описанием, предназначенным для катало- 
гов крупных библиотек и для библиографических указа- 
телей. Эти изменения не требуют, однако, какой-либо 
коренной ломки сложившихся в библиотеках методов 
описания. | 

`Существенное изменение касается формы записи биб- 
лиографических сведений на каталожной карточке при 
описании под заглавием. Рекомендуемый вторым изда- 
нием способ позволит сблизить форму описания, с одной 
стороны, авторских и безавторских книг, с другой — на 
каталожных карточках и в библиографических указате- 
лях; он Делает более компактным описание под загла- 
вием и облегчит запоминание правил расположения эле- 
ментов описания; кроме того, библиотеки, применяющие 
в большем или менышем объеме описание под коллек- 
тивным автором, смогут использовать печатную карточку, 
не меняя расположения элементов описания. 

Внесены изменения и в порядок расположения при- 
мечаний. Все они разбиты на две группы. К первой отне- 
сены примечания, наиболее существенные для читате- 
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лей: сведения о наличии в книге библиографии, текста 
на разных языках и резюме. Эти примечания должны 
располагаться непосредственно после надзаголовочных 
данных (а при их отсутствии — количественной характе- 
ристики), отделяясь от них только интервалом в | см. 

Примечания второй группы — дополнительные сведе- 
ния 0б авторах, данные о разночтении заглавий и т. п., 
как правило, представляющие интерес для более узкого 
круга лиц, пользующихся каталогами, начинаются с но- 
вой строки и следуют одно за другим, не отделяясь абза- 
цами. Таким образом, в случае необходимости воспроиз- 
вести каталожные карточки фотомеханическим путем с 
целью включения их в библиографический указатель, 
эта группа примечаний может быть ‘легко исключена. 

Другие изменения и дополнения, внесенные в «Еди- 
ные правила», предусматривают дальнейшее упрощение 
методов описания. В частности, несколько сокращено 
количество обязательных примечаний. Библиотекам, не 
комплектующим в плановом порядке официальные изда- 
ния учреждений и организаций, дается возможность су- 
зить границы применения описания под коллективным 
автором. Кроме того, в данном издании предусмотрена 
методика упрощенного описания переизданий и перепе- 
чаток. 

Уточнены правила описания книг, изданных с указа- 
нием составителя. Как и раньше, способ описания этих 
книг поставлен в зависимость от характера издания. Под 
составителем описываются книги, в которых работа со- 
ставителя носит творческий характер, остальные — под 
заглавием. При этом правила описания для небольших 
библиотек полностью согласованы с правилами для крупных 
библиотек. Исключение составляют библиографические 
издания, для которых грань между работой творческой 
и компилятивной не может быть четко установлена. Их 
рекомендуется описывать под составителем в тех случаях, 
когда его фамилия указана на титульном листе или об- 
ложке. Однако для советских изданий, выпущенных после 
1 января 1970 года, трудности определения способа опи- 
сания книг, изданных с указанием составителя, отпадают. 
Опубликованным недавно государственным `стандартом 
(«Выходные сведения в ‘издательской продукции. ГОСТ 
7.4—69») предусмотрено, что издательства должны при- 
водить на титульном листе фамилию составителя именно 
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в тех ‘случаях, когда книга должна быть под нею опи- 
сана. `` -. 

Указания «Единых правил» о составлении вспомога- 
тельных описаний не являются обязательными. Каждая 
библиотека должна на основании конкретных условий 
своей работы определить круг необходимых для нее вспо- 
‚могательных описаний, ссылок и справочных карточек. 

Структура «Единых правил» в целом оставлена без 
изменений, но раздел 7 «Аналитическое описание» вынесен 
в приложения. Это вызвано в основном тем,. что аналити- 
ческие описания статей и других материалов из журналов, 
газет, продолжающихся изданий, сборников с общим за- 
главием и т. п: предназначены главным образом для вспо- 
могательных ‘картотек и имеют скорее. библиографическое 
назначение. В целях упрощения каталогизационного опи- 
сания и сближения его с библиографическим внесены 
также некоторые изменения и в методику аналитического 
описания. | 

Расширен и дополнен «Список условных сокращений, 
применяемых в описании» (Приложение 111). Он полностью 
согласован с пособием «Сокращения русских слов в биб- 
лиотечном и библиографическом описании» (М., 1966). 

Приложения дополнены вспомогательными таблицами, 
облегчающими выбор способа описания книг, изданных 
с указанием составителя, произведений двух и более ав- 
торов и установление заголовка описания изданий высших 
органов государственной власти и управления и офици- 
альных материалов партии. | 

Примеры описаний в подавляющем большинстве об- 
новлены и в основном даны на материале последних лет. 

Настоящие «Единые правила» рассчитаны в первую 
очередь на городские и районные библиотеки системы 
Министерства культуры СССР; они рекомендуются для 
использования во всех профсоюзных, а также научных, 
технических и других специальных библиотеках с неболь- 
шими книжными фондами, независимо от их ведомствен- 
ной принадлежности. Вместе с тем некоторые из помещен- 
ных в данном издании правил, с соответствующим иллюстра- 
тивным материалом, ‘предназначены главным образом. для 
небольших специальных библиотек. Эти библиотеки могут 
использовать, наряду с настоящим изданием, также «Еди- 
ные правила» для крупных библиотек (Единые правила 
описания произведений печати для библиотечных катало- 
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гов. Ч. |, вып. |. М., 1959 и 1960). Так, например, в на- 
стоящих «Единых правилах» не предусмотрены особенности 
описания иностранных книг, и за соответствующими ука- 
заниями следует обращаться к «Единым правилам» для 
крупных библиотек. 

«Единые правила» составлены авторским коллекти- 
вом: Е. А. Новикова (разделы 1—3, 5 и 7), Г. Г. Фирсов 
(разделы 4 и 6) и В. В. Немченко («Аналитическое опи- 
сание»), рассмотрены и одобрены Междуведомственной 
каталогизационной комиссией. 

Общая редакция второго издания «Единых правил» 
осуществлена редакционным бюро Междуведомственной 
каталогизационной комиссии в составе В. А. Василев- 
ской, И. Я. Госина, Е. А. Новиковой и А: А. Хренковой.



Раздел | 

ОБЩИЕ ПРАВИЛА ОПИСАНИЯ КНИГ 

А. ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

$1. Общие требования к описанию 

Описание книг для библиотечных каталогов представ- 
ляет собой краткую запись на карточке основных сведений 
об издании. Его назначение — помочь читателю и библио- 
текарю получить представление о книге, легко и быстро 
найти ее по каталогу. Описание составляется по опреде- 
ленным правилам, позволяющим в наиболее сжатом виде 
охарактеризовать издание, а также сгруппировать в алфа- 
витном каталоге описания имеющихся в библиотеке книг 
определенного автора и описания официальных материалов 
учреждений и организаций. 

$2. Единство правил описания для библиотечных 
каталогов и картотек 

Для всех каталогов библиотеки описание составляется 
по одним и тем же правилам. Если библиотека ведет, 
например, алфавитный и систематический каталоги, то 
основное описание, составленное для алфавитного каталога, 
дублируется для систематического. В тех случаях, когда 
произведение нужно отразить в нескольких‘ разделах 
систематического каталога, описание дублируется соот- 
ветствующее количество раз. По тем же правилам состав- 
ляются описания и для картотек. 

Примечание. В аннотированных карточках некоторые биб- 
лиографические ‘данные могут быть опущены, если соответствующие 
сведения содержатся в аннотации (например: сведения, уточняющие 
тематику книги, примечание о библиографии).



$3. Источники описания книги 

Источником описания является книга в целом. В пер- 
вую очередь для описания используются данные, титуль- 
ного Листа, а если его нет — сведения, имеющиеся на 
обложке или издательском переплете. Если в книге нет 
ни титульного листа, ни обложки, ни переплета, за основу 
описания принимается заголовок перед текстом. 

При отсутствии на титульном листе необходимых све- 
дений, они заимствуются из других мест книги (оборот 
титульного листа, обложка, издательский переплет, заго- 
ловок перед текстом, шмуцтитул, оглавление, предисловие, 
выпускные данные, издательская аннотация, текст книги). 

Если в процессе описания необходимо установить пра- 
вильную форму фамилии автора или уточнить его иници- 
алы, следует использовать энциклопедии, библиографи- 
ческие справочники и другие доступные библиотекарю 
ИСТОЧНИКИ. 

$4. Виды основного описания 

Имеются два вида основного описания: | 
_ а) авторское описание, то есть описание, сделанное 
под ‘фамилией автора (индивидуальный автор) либо под 
наименованием учреждения или организации (коллек- 
тивный автор); 6) описание под заглавием. 

$5. Элементы основного описания 1 

Основное описание состоит из следующих элементов, 
которые заносятся на карточку в строго определенной 
последовательности: 

1) заголовок описания (фамилия и инициалы автора 
или наименование учреждения (организации)); 

2) заглавие; | 
3) подзаголовочные данные; 
4) выходные данные; 
5) количественная характеристика; 
6) надзаголовочные данные; 
7) примечания... 

1 Об элементах описания многотомных изданий см. 6 80.



В соответствии. с ‘объемом ‘библиографических сведений, 
содержащихся в самой книге, некоторые элементы могут 
в описании отсутствовать. 

Перечисленные элементы описания отражают основные 
сведения об издании. Кроме того, описание может быть 
дополнено аннотацией, дающей представление о содержа- 
НИИ КНИГИ. | 

$6. Форма основного’ описания 1 

а) В ‘авторском описании заголовок располагается на 
первой горизонтальной строке, начиная от первой (левой) 
вертикальной линии. Если заголовок не умещается на одной 
строке, его продолжают на следующих строках, отступя 
на 1/2 см вправо от второй вертикальной линии. 

Заглавие записывают с новой строки, начиная от вто- 
рой вертикальной линии (то есть с абзаца). За заглавием 
приводятся подзаголовочные и выходные данные, причем 
каждая последующая строка записи начинается от первой 
вертикали. Выходные данные отделяются от подзаголо- 
вочных данных (а при их отсутствии — от заглавия) ин- 
тервалом в 1 см. Если начало выходных данных прихо- 
дится на новую строку, запись также начинается от первой 
вертикали. 

Количественная характеристика приводится с новой 
строки, начиная от второй вертикали (с. абзаца). 

Непосредственно после количественной характеристики 
записывают в круглых скобках надзаголовочные данные, 
продолжая, в случае необходимости, запись на следующих 
строках, начиная каждую из них от первой вертикали. 

Вслед за надзаголовочными данными, а если их нет, 
то за количественной характеристикой, отступя на | см, 
записывают сведения о библиографии, тексте на разных 
языках и наличии резюме. 

Другие примечания (см. 65 29-6) записывают с новой 
строки, начиная от второй вертикали (с абзаца), и про- 
должают на следующих строках от первой вертикали. 
Примечания отделяются одно от другого только точками. 
Примечание о содержании дается всегда с новой строки. 
Также с новой строки записывается аннотация. 

1 Форму описания многотомных изданий см. в $ 81. 
ы



Схема авторского описания 

Заголовок описания. 

‚ |Заглавие. Подзаголовочные данные. 
Выходные данные. 

|Количественная характеристика. (Надзаго- 
ловечные данные). Примечания о библиогра- 
фии, тексте на разных языках, резюме. 

|Другие примечания 

[Аннотация . 

®, 

Образцы авторских описаний 

Ленин В. И. 

|Задачи союзов молодежи. Речь на ПП Все- 
рос. съезде Рос. Ком. Союза Молодежи 2 окт. 
1920 г. М., «Молодая гвардия», 1966. 

30 с. (Б-чка «Вступающему в комсомол»). 

Билялов Г. М. 

(Из истории культуры и просвещения в Хо- 
резмской Народной Советской Республике. (1920— 
1924 гг.). Ташкент, «Фан», 1966. 

|126 с. (Хорезмский гос. пед. ин-т им. 
В. И. Ленина). Библиогр.: с. 115—145. 

|На обл. загл.: Культура и просвещение в 
Хорезмской Народной Советской Республике. 

6) Описание под заглавием начинается от второй (пра- 
вой) вертикали на первой строке карточки. Далее запись 
продолжается в той же последовательности и по той же 
форме, что и в авторском описании. 
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Схема описания под заглавием 

Заглавие. Подзаголовочные данные. 

Выходные данные. 

|Количественная характеристика. (Надза- 
головочные данные). Примечания о библио- 
графии, тексте на разных языках, резюме. 

|Другие примечания... .. 

‚|Аннотация еее еее 

О 

Образцы описаний под заглавием 

Тетушкин пирог. Новеллы вьетнамских пПи- 

сателей. Пер. с вьет. М., «Наука», 1965. 
[72 с. (Ин-т народов Азии. Ленингр. гос. 

ун-т им. А. А. Жданова. Современная вост. новел- 
ла). 

На обороте тит. л. сост.: И./С. Быстров. 

Вопросы географии Азербайджана. [Сбор- 

ник статей]. Баку, 1964. 
|298 с. с илл., карт. (АН АзССР. Ин-т гео- 

графии). Библиогр. в конце статей. Резюме 
статей на азербайдж. и англ. яз. 

Примечание. При печатании на пишущей машинке нужно 
руководствоваться следующими указаниями: 

первая вертикаль соответствует 8-му удару, начиная ‚от левого 
края карточки, вторая — 12-му удару; 

продолжение заголовка описания на второй и следующих строках 
начинают на 6 ударов правее начала заголовка; 

расстояние между подзаголовочными и выходными данными и между 
надзаголовочными данными и примечаниями о библиографии, тексте 
на разных языках и резюме — 4 удара. 

|



$7. Перенос описания на вторую карточку 

`Если описание книги не умещается на одной карточке, 
запись продолжается ‘на второй, а в случае необходимости, 
и на последующих. При этом сохраняют силу общие пра- 
вила расположения элементов описания на карточке. | 

В правом нижнем углу первой карточки, по возмож- 
ности выше той линии, на которой находится отверстие 
для стержня, пишется сокращенно: «См. след. карт.» (смотри 
следующую карточку). Такая же пометка делается на после- 
дующих.карточках, если запись не уместилась и на них. 

Все карточки нумеруются арабскими цифрами, кото- 
рые проставляются посредине верхнего края каждой из 
них. Внизу оборотной стороны второй и последующих 
карточек приводится заголовок описания (если он имеется) 
и сокращенное заглавие книги. 

Образец описания, расположенного на двух. 
карточках | 

| 

Горький М. 

| Избранные сочинения. Л., Лениздат, 
1948. |. 

423 с.; 1 л. портр. о 
Содерж.: Т. Рассказы: Макар Чудра. — 

Челкаш. — Старуха Изергиль. — Песня о Соко- 
ле. — Коновалов. — Двадцать шесть и одна (поэ- 
ма). — Песня о Буревестнике. — 9-е января. — 
Рождение человека. — Сказки об Италии. — 

о от и См. след. карт. | 

2 

«Страсти-мордасти». — Девушка и Смерть (сказ- 

ка). П. Дело Артамоновых, [1. На дне. 
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Оборотная сторона второй карточки 

О 

Горький М. 
Избр. соч. 

Примечание. На печатных карточках ‘заголовок описания 
и заглавие книги приводятся.на лицевой стороне. 

$ 8. Сведения, не включаемые в’ описание. 
Сокращения в описании 

а) В некоторых случаях, предусмотренных соответст- 
вующими параграфами, пропускаются отдельные части 
заглавия; подзаголовочных, выходных и надзаголовочных 
данных. 

Вовсе не включаются в описание: эпиграфы, лозунги, 
цитаты, посвящения личного характера. 

6) Во всех элементах описания, кроме. заглавия, ` до- 
пускаются сокращения отдельных слов. Сокращения про- 
изводятся `единообразно, ‘согласно таблице; приведенной 
в Приложении [У. Сокращения не ‘делаются, если’‘они 
вносят в описание неясность или искажают смысл фразы. 

$9. Язык описания 

а) Описание, как правило, составляется на том языке, 
на каком издана книга. Если заглавие титульного листа 
и текст книги даны на нескольких языках и в их числе 
имеется русский, описание делается на русском языке; 
дается примечание, например: Текст на фус.. и укр. яз. 

6) Если библиотека не имеет возможности описывать 
на языке оригинала книги, изданные на языках народов 
СССР, они описываются на русском языке по издатель- 
скому переводу фамилии автора, заглавия и других биб- 
лиографических данных. В правом верхнем углу карточки 
указывается, на каком языке издана книга. 
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Образцы описаний 

Груз. яз. 
Барамидзе А. | 

|Шота Руставели и его поэма. Тбили-. 
си, «Мецниереба», 1966. 

027 с. 

(Описано по параллельному титульному листу). 

Арм. яз. 
Мкртчян Г. и 

|Библиотечное дело в Армении. 1920—1965. 
(Ист. очерк). Ред. Р. Ишханян. Ереван, 1965. 

1179 с. с илл.; 1 л. табл. (Гос. респ. б-ка им. 
\ А. Ф. Мясникяна). Резюме на рус. яз. 

(Описано по заглавию на обороте титульного листа). 

Особым правилам подчиняется описание учебников и 
учебных пособий для изучения иностранных языков (см. 
$ 100). 

$ 10. Орфография 

Описание русских книг во всех случаях производится 
по современной орфографии. 

$ 11. Прописные буквы и знаки препинания 

Прописные буквы и знаки препинания применяются 
в описании согласно общим правилам грамматики. 

П римечание. Если книга имеет альтернативное заглавие, 

то оно записывается с прописной буквы, например: Дикая собака Динго, 
или Повесть о первой любви. 

$ 12. Скобки 

В описании применяются два вида скобок: 
а) круглые скобки, при помощи которых воспроизво- 

дят все скобки, встречающиеся в книге, независимо от их 
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формы. В круглые скобки заключают также надзаголо- 
вочные данные; (= 

6) прямые скобки, в которые заключают сведения, 
сформулированные самим библиотекарем и внесенные им 
в заглавие, подзаголовочные данные и другие элементы 
описания. 

$ 13. Имена числительные 

В описании, как правило, имена числительные вос- 
производят в той форме, в какой они даны в книге. Исклю- 
чение представляют: указание повторности издания, ко- 
личества актов или действий пьесы, номера томов много- 
томных изданий и выпусков серии, годы издания. Эти 
сведения всегда записывают арабскими цифрами. 

В книге: В описании: 

50 пламенных лет 50 пламенных лет. 
Сто памятных дат Сто памятных дат. 
Поэты 1880—1890-х годов Поэты 1880—1890-х годов. 

Среднеазиатские миниатюры Среднеазиатские миниатюры 
ХУГ — ХУПГ вв. ХУТ — ХУПГ вв. 

‚ Для [Х — Х классов средней Для Х — Х классов сред. 
ШКОЛЫ ШКОЛЫ. 

Но: 

Драма в двух действиях Драма в 2-х Д. 

Издание П Изд. 2-е. 
‚Четвертое издание, дополнен- 4-е изд., доп. 

ное 
Том 1 Т. 3. 
Научно-популярная библио- Науч.-попул. б-ка. Вып. 7. 

тека. Выпуск УП 

Б. ПРАВИЛА, ОТНОСЯЩИЕСЯ К ОТДЕЛЬНЫМ 
ЭЛЕМЕНТАМ ОПИСАНИЯ 

$ 14. Заголовок описания 

Заголовок описания дается: всегда единообразно, не- 

зависимо от того, в какой форме фамилия индивидуаль- 

ного или наименование коллективного автора приведены 

в издании 1. 

1 Правила составления заголовка описания произведений инди- 
видуального автора см. в разделе 11, а изданий отдельных учреждений 
и организаций — в разделе [Ш. 
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$ 15. Заглавие. Общее правило’ 

_ а) Заглавие приводится в описании. полностью в том 
виде,.как оно дано в книге; могут быть опущены только 
входящие в заглавие фамилия автора (см. $ 40-в) и, при 
описании под коллективным автором, наименование уч- 
реждения или организации (см. $ 98). 

6) Если заглавие книги неясно или логически неза- 
коичено, оно’ дополняется сведениями, приводимыми, как 
правило, в подзаголовочных данных (см. $ 18-в и 19). 
В отдельных случаях такое заглавие может быть уточне- 
Но путем добавления к нему нескольких поясняющих слов, 
которые заключаются в прямые скобки. 

|Поляновский М. Л. 

| [Повесть о юной разведчице [комсомолке 
Т. С. Бауэр]. Изд. 2-е. М., Политиздат, 1966. 

.. | 1112 с. с илл.; 8`л. илл., портр. (Герои и 
ПОДВИГИ). | 

$ 16. Отсутствие заглавия 

Если на титульном листе или обложке книги, пред- 
ставляющей собой. собрание сочинений или ‘сборник ра- 
бот одного автора, заглавие отсутствует, а указаны только 
фамилия или фамилия и имя (инициалы) автора, заглавие 
заимствуется из другого места издания, а при его отсутствии 
формулируется библиотекарем. В последнем случае оно 
записывается. на карточке в прямых скобках: [Сочинения], 
[Избранные стихотворения] и т. д. 

В книге: В описании: 

Владимир Маяковский Маяковский В. В. 
_. [Сочинения]. 

Н. А. Некрасов Некрасов Н. А. 
[Стихотворения]. 
- 
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Образец титульного листа 

Образцы описаний 

Карим М. 

|Избранная лирика. М., «Молодая гвар- 
дия», 1965. 

31 с. (Б-чка избр. лирики). Библиогр.: 
с. 30. 

(Заглавие заимствовано из выпускных данных). 

Островский [1. Ш. 

|[Карикатуры]. М., «Крокодил» — «Пра- 
вда», 1965. | 

мы с. с илл. (Мастера советской карикату- 
ры).. 

` (Заглавие сформулировано библиотекарем). 
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$ 17. Разночтения в заглавии 

а) В тех случаях, когда заглавие книги, приведенное 
на обложке или издательском переплете, значительно 
отличается от заглавия, напечатанного на титульном листе, 
разночтение оговаривается в примечании, начинающемся 
словами: «На обл. загл.». 

и 

и и 

История партийной организации Ташкент- 

ского завода имени Октябрьской революции. 
С Сборник документов. Ташкент, «Наука», 1965. 

1299 с. (Ташк. ин-т инженеров ж.-д. транс: 
порта). Библиогр.: с. 296—297. 

|На обл. загл.: Партийная организация за- 
вода имени Октябрьской революции. 

Примечание. При описании авторских книг, на обложке 
которых дано иное заглавие, чем на титульном листе, и в то же время 
фамилия автора не указана, рекомендуется делать два примечания: 
об отсутствии на обложке фамилии автора и о разночтении заглавия. 

, Манизер Г. М. 

Шо Индонезии. Ява— Бали. Путевые зари- 
совки Г. Манизера. Текст С. Виноградова. 
«Сов. художник», 1965. 

50 с. с илл. 
На обл. авт. не указан. На обл. загл.: 

Ява — Бали. | 

| 

6) Если заглавия титульного листа и обложки на- 
столько различны, что при запросе книги по заглавию, 
помещенному на обложке, разыскать ее в алфавитном 
каталоге затруднительно, на это заглавие рекомендуется 
делать добавочное описание 1. Но если на обложке наряду 
с заглавием, отличающимся от заглавия титульного листа, 
приведена фамилия автора, то добавочное описание не 

составляется. 

1 Правила составления и образцы добавочных описаний на загла- 
вие обложки см. в $ 33-в.. 
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$ 18. Подзаголовочные данные 
Общие правила 

а) Из подзаголовочных данных,. приведенных на ти- 
тульном листе, в описание переносятся только те, которые 
имеют существенное значение для характеристики изда- 
НИЯ. 

6) В тех случаях, когда подзаголовочные ‘данные, 
указанные на титульном листе, недостаточны для харак- 
теристики книги, они дополняются сведениями с оборота 
титульного листа, с обложки, из заглавия ‘перед текстом, 
с последней страницы и других мест книги. 

в) Если заглавие, подзаголовочные и надзаголовочные 
данные, помещенные на титульном листе или в других 
местах книги, не дают достаточного представления о ее 
теме и -содержании, читательском назначении, характере 
издания, литературном жанре, необходимые сведения реко- 
мендуется дополнительно приводить в подзаголовочных 
данных в собственной формулировке на основании изда- 
тельской аннотации, предисловия или самого текста книги. 
Такого рода дополнительные сведения заключаются в 
прямые скобки. - 

г) Подзаголовочные данные приводятся В описании, 
как правило, в той форме и последовательности, в какой 
они даны в книге. В тех случаях, когда отдельные части 
подзаголовочных данных (например, указание формы или 
жанра произведения, имеющего характерное заглавие, 
слова «Проект для обсуждения») напечатаны перед загла- 
вием, в описании они приводятся после него. 

В книге: - В описании: 

Краткая энциклопедия Атомная энергия. Краткая 
«Атомная энергия» энциклопедия. 

Многотомное руководство Основы курортологии. 
«Основы курортологии» Многотомное руководство. 

Роман в стихах Евгений Онегин. Роман в 
Евгений Онегин стихах. 

Если сведения для подзаголовочных данных заимст- 
вуются с оборота титульного листа или из других мест 
книги, а также если они формулируются самим библио- 
текарем, их следует располагать в описании в последо- 
вательности, указанной в $ 19. 
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$ 19. Отдельные виды подзаголовочных данных 

и 

В описании приводятся следующие подзаголовочные 
данные: 

а) Сведения, поясняющие и уточняю- 
щие тему и содержание книги. - 

Образцы описаний 

Билецкий Е. Е. | 

[У истоков марксистской философии. (О 
книге Ф. Энгельса «Людвиг Фейербах и конец 
классической немецкой философии»). М., 
Моск. ун-т, 1965. 

35 с. 

ыы 

Малятников О. 

(Юружием смеха. Рассказ о Херлуфе Бид- 
струпе — художнике, гражданине, борце за мир. 
М., Политиздат, 1966. _ 

88 с. с илл. 

Ребров М. Ф. 

(Дай руку, космос! [Об экипаже корабля 
«Восход-2» П. И. Беляеве и А. А. Леонове]. Под 
ред. Н. П. Каманина. М., «Сов. Россия», 1965. 

[209 с. с портр.; 8 л. илл. (Люди Советской 
России). 

Ожигова Е. П. 
[Егор Иванович Золотарев. 1847—1878. 

[Математик]. М.-Л., «Наука», 1966. 
[143 с. с илл., портр. (АН СССР. Науч.- 

‚|биогр. серия). Библиогр.: с. 125—138. 



Шедвиговский И. Д. 
|Фабрика ароматов. [Калуж. комбинат син- 

тет. душистых веществ]. Тула, Приок. кн. 
изд., 1965. 

|171 с. с илл. (Молодежи—об интересных 
предприятиях и производствах). _ 

Исабаев К. 

(По руслу мечты. [Канал Иртыш — Кара- 
ганда]. Путевой дневник. Авториз. ‘пер. с казах. 
И. Щеголихина. Алма-Ата, «Казахстан», 1964. : 

104 с. 

`|Диброва М. И. 

[Библиотека отличной работы. [Село Корот- 
НИ]. Йошкар-Ола, Маркнигоиздат, 1965. 

128 с. с илл. (М-во культуры Марийск. 
АССР. Метод. кабинет культпросветработы. Энту- 
зиасты культпросветработы). 

= 

Примечание. В тех случаях, когда сведения, дополняющие 
и уточняющие содержание книги, не могут быть сформулированы с крат- 
костью, необходимой для подзаголовочных данных, они записываются 
в примечании в виде краткой аннотации (см. 5 30-а). 

6) Указание характера издания 
(Учебник; Библиогр. указатель; Сборник статей; Альбом 
ит. Д.). 

Образцы описаний. 

Кудрявцев Ф. Н. 

История периодической печати КПСС 
(1883—1965 гг.). Библиогр. книг и статей на рус. 
яз. за 1956—1965 гг. Сост. Ф. Н. Кудрявцев. Ред. 
А. Н. Горяинов. М., 1965. | 

|133 с. (Гос. б-ка СССР им. В. И. Ленина. 
Отд. справочно-библиогр: и информ. работы. Ме- 
тод. и библиогр. материалы в помощь обл., краев. 
и респ. б-кам). | 
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Вопросы идеологической ̀ работы партии. 

[Сборник статей]. М., «Мысль», 1966. 
1272 с. (Акад. обществ. наук при ЦК КПСС. 

Кафедра истории КПСС). 

Кулаковский Л. В. 

|Как научиться читать ноты. (Нотная гра- 
мота). 3-е изд. М.,; «Музыка», 1966. 

47 с. с нот. илл.; | л. нот. (Ун-там культу- 
* |. ры). 

Волгоград. [Фотоальбом]. Панорамные фо- 

то Т. Б. Бакмана. Авт. текста Н. А. Федоров. 
Волгоград, Ниж.-Волж. кн. изд., 1964. 

7 с.; 24 л. илл. (Город-герой). 

в) Указание литературного жанра 
(Роман; Пьеса; Рассказы и т. п.). 

Образцы описаний 

Воронов Ю. 

| |Сила жизни. (Статьи, очерки, стихи). 
М., «Правда», 1966. 

80 с. (Б-ка «Комсомольской правды». № 2). 

р 

Гранин Д. А. 

|Иду на грозу. [Роман]. М., «Молодая 
гвардия», 1966. 

430 с.; | л. портр. (Тебе в дорогу, роман- 
ТИК). 
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Званцев С. 

|Включаем без предупреждения. Фельето- 
ны, юморески. Ростов н/Д., Кн. изд., 1964. 

159 с. 

(Подзаголовок взят со шмуцтитула). 

г) Сведения об утверждении и вве- 
дении в действие официальных доку- 
ментов (законов, уставов, нормативных материалов 
и др.). Сведения об утверждении ведомственных материалов 
записываются в максимально краткой форме: наименование 
утвердившего коллектива опускается, если оно входит в 
надзаголовочные данные; вместо названия месяца дается 
римская цифра. 

Образцы описаний 

Положение о выборах в Верховный Совет 

СССР. Утв. Указом Президиума Верховного Сове- 
та СССР от 9 янв. 1950 г. С изм. и доц... от 97 
Дек. 1961 г. и 19 марта 1966 г. М., «Изве- 
стия», 1966. 

р с. 

Нормы времени на судовые трубопровод- 

ные работы. Утв. 5/1 66 г. [Изд. переработ. и доп.]. 
М., «Гранспорт», 1966. 

| 136 с. с черт. (М-во реч. флота РСФСР. 
Центр. проектно-конструкторское бюро). 

(На титульном листе: Утверждено Министерством реч- 
ного флота РСФСР 65 янв. 1966 г.). 

Примечание. Сведения об ‘утверждении методических мате- 
риалов, учебников и учебных пособий в подзаголовочных данных 
не приводятся. 

дд Дата и место прочтения докла- 
дов, сделанных руководящими политическими деятелями. 
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Косыгин А. Н. 

Директивы ХХИ! съезда КПСС по пяти- 
летнему плану- развития „народного хозяйства 
СССР на 1966—1970 годы. Доклад и заключит.` 
слово Председателя Совета Министров СССР на 
ХХИГ съезде КПСС 6и7 апр. 1966 Г. _М., 
Политиздат, 1966. а. 

80 с. (ХХИТ съезд КПСО.. 

Примечание. Место прочтения научных докладоз и лекций 
в подзаголовочных данных не указывается. 

Власов Б. В. 

[Научная организация производства и по- 
вышение его эффективности. Лекция... М., 
1966. |. 

56 с. (Всесоюз. о-во «Знание». В помощь 
лектору. Моск. гор. организация о-ва «Знание»). 
Библиогр.: с. 55. 

_- 

(На титульном листе: Лекция, прочитанная в Централь- 
ном лектории на курсах повышения квалификации директоров 
и главных инженеров промышленных предприятий Москвы). 

е› Указание читательского назначе- 
ния издания (Для агитаторов и пропагандистов; 
Для массовых библиотек и т. д.). 

Образцы описаний 

Беляев Б. В. 

|Очерки по психологии обучения иностран- 
ным языкам. Пособие для преподавателей и сту-, 
дентов. Изд. 2-е, переработ. и доп. М., «Про- | 
свещение», 1965. . 

227 с. с илл. Библиогр.: с. 213—224. 
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Вечер в сельском клубе. Репертуарный 

сборник для. худож. самодеятельности. М., 
Профиздат, 1966. 

[63 с. с илл. (Б- -чка сел. профсоюзного акти- 
виста. 8 (56)). 

На обороте тит. л. сост.: И. `Полева.. 

Примечание 1. При описании детских книг указание чита- 
тельского назначения, даже если оно приведено не на титульном листе, 
относится по общим правилам в подзаголовочные данные. Но если это 
указание связано с заглавием серии`и непосредственно его дополняет, 
оно включается в надзаголовочные данные. | . 

Канделаки Р. Е. | 

Мятежная молодость. Повесть о передвиж- 
|никах. 1863—1871. Для сред. и старш. школьного 
возраста. Рис. Г. Филипповского. `°М., «Дет. 
лит.», 1965. 

И 160 с. с илл. 

-- (Слова. «Для среднего и старшего школьного возраста» 
приведены в конце книги перед выпускными данными). 

Горький М. | 

Рассказы и сказки. М., «Дет. лит.», 
1965. 

112 с. с илл. (Школьная б-ка. Для нач. 
школы). 

(Слова «Для начальной школы» также приведены в конце 
книги перед выпускными данными). 

Примечание 2. При описании учебников и учебных посо- 
бий назначение книги может быть указано на основании сведений. об 
одобрении издания, его рекомендации и т. п. Но это делается лишь 
в тех случаях, когда назначение книги не ясно из заглавия, подзаго- 
ловочных или надзаголовочных данных. Необходимые сведения форму- 
лируются с возможной краткостью и записываются непосредственно 
после заглавия. 
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В книге: В описании: 

Редакционной коллегией Учеб. пособие для с. х. 
Министерства сельского хо- вузов. 
‚зяйства СССР допущено в ка- 
честве учебного пособия для 
сельскохозяйственных высших 
учебных заведений 

Образец описания 

Константинов В. И. и Симонов А. Ф. 

(Сборник практических примеров и задач по 
общей электротехнике. Учеб. пособие для уча- 
щихся техникумов неэнергет. специальностей. Изд. 
2-е, пергработ. и доп. М., «Высш. школа», 
1965. 

228 с. с черт. 

(На титульном листе: Допущено Министерством высшего 
и среднего специального образования СССР в качестве учебно- 
го пособия для учащихся техникумов неэнергетических спе- 
циальностей). 

ж) Фамилии и инициалы следующих лиц, 
участвовавших в составлении или подготовке книги к изда- 
нию и указанных на титульном листе (обложке): редак- 
торов, переводчиков, авторов предисловий, вступительных 
статей и комментариев, художников (но не художников- 
оформителей книги), лиц, записавших и литературно обра- 
ботавших текст. Фамилии переводчиков художественных 
произведений и иллюстраторов детских книг приводятся 
в подзаголовочных данных независимо от того, в каком 
месте книги они указаны. 

В подзаголовочных данных инициалы приводятся перед 
фамилией или ‘после нее, в соответствии с тем, как они 
даны в книге. Приведенные при фамилиях редакторов, 
переводчиков и пр. ученые степени, ученые, почетные и 
воинские звания, а также сведения о занимаемых ими 
должностях в подзаголовочных данных опускаются. 
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Образцы описаний 

Табидзе Т. 

[Стихотворения и поэмы. Предисл. С. Чи- 
ковани. Вступит. статья Г. М. Цуриковой. Примеч. 
Л. С. Шепелевой. Общ. ред. ПП. Антокольского. 
М.-Л., «Сов. писатель», 1964. 

|330 с. с илл.; 7 л. портр. (Б-ка поэта. Боль- 
шая серия. 2-е изд.). 

Федоренко Л. П. 

| |Русский язык. Учеб. пособие для У—У1ШП 
классов заоч. общеобразовательной сред. школы и 
для самообразования. Под ред. С. Г. Бархударо- 
ва. М., «Просвещение», 1965. 

416 с. 

(На титульном листе: Под редакцией члена-кор. АН СССР 
С. Г. Бархударова). 

Космодемьянская Л. Т. 

|Повесть о Зое и Шуре. Лит. запись Ф. Виг- 
‘|доровой. = М., Детгиз, 1961. 

1208 с.; 8 Л. илл., портр. (Школьная б-ка. 
Для восьмилет. школы). 

| 
Родари Д. 

|Чем пахнут ремесла. [Стихи]. Для старш. 
дошкольного и младш. школьного возраста. Пер. . 
с итал. С. Я. Маршака. Илл. В. Лосин. М., 
«Малыш», 1966. 

[15] с. с илл. 

(Фамилия переводчика приведена на обороте титульного 
листа, фамилия иллюстратора—в выпускных данных).



Если в издании указано больше двух. редакторов, пе- 
реводчиков и т. д., то в подзаголовочных данных приво- 
дятся сведения только о первом из. них. с добавлением 
сокращенных слов [и др.]. Если один из редакторов ука- 
зан как ответственный, главный или научный, в подза- 
Головочных данных приводится только его фамилия. 

Сокровищница великих идей ленинизма. О 

Полном собрании сочинений В. И. Ленина. Ред. 
коллегия: П. Н. Поспелов [и др.].. м., Полит-. 
издат, 1966. 

1207 с. (Ин-т марксизма-ленинизма ‚ при цк 
КПСО). 

| 

| Крафтс А. и Роббинс У. | 
- |Химическая борьба с сорняками. Пер. с. 

англ. Ю. И. Гроссе [и др.]. Со вступит. статьей 
| ‚ Ш..И. Гунара. `’ М., «Колос», 1964. 

456 с. с илл. Библиогр. в конце глав. 

Примечание 1. Специальные библиотеки, для читателей 
которых это представляет интерес, могут приводить в подзаголовочных 

данных фамилии редакторов, комментаторов, авторов предисловий 
ит. п., даже если они указаны не на титульном листе, а на его обороте, 
а также указывать при фамилиях редактора, переводчика и пр. их 

ученые степени, ученые, почетные и воинские звания. 

Борьба КПСС за создание материально- 

технический базы коммунизма. [Сборник статей]. 
Под. общ. ред. А. Ф. Румянцева. - М., 1966. 

` [54 с. с илл. (Всесоюз. о-во «Знание». В 
помощь лектору). 

< 

_ (Фамилия. редактора ‘приведена. „на: ‚обороте титульного 
листа). (2.7. :. 
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Строительство коммунизма и духовный мир 
человека. Отв. ред. Ц. А. Степанян. М., 
«Наука», 1966. 

1639 с. (АН СССР. Ин-т философии. Социа- 
лизм и коммунизм. В 5-ти вып.). | 

(На обороте титульного листа: Редакционная коллегия: . 
А. И. Арнольдов, М. Г. Журавков, А. Н. Маслин, Ц. А. Сте- 
панян (ответственный редактор), А, С. Фриш). 

Пенфильд У. и Робертс Л. 

|Речь и мозговые механизмы. Пер. ‘с англ. 
С.И. Кайдановой и И. М. Тонконогого; Под ред. 
чл.-кор. АПН РСФСР заслуж. деят. науки проф. 
В. Н. Мясищева. Л., «Медицина», 1964. 

264 с. с илл. Библиогр.: с. 238—253. 

Разгром немецко-фашистских войск под 

Москвой. Под ред. Маршала Советского Союза 
В. Д. Соколовского. М., Воениздат, 41964. 

444 с. с илл.; 11 л. карт. 
На обороте ‘тит. л. авт.: канд. воен. наук 

доц. ген.-майор Васильев А. В., полк. Исаков. 
П. М., ген.-лейт. Китаев Л. М. [и др.]. 

‚ Конструкции и изделия на основе вермику-_ 

лита. Под общ. ред. лауреата Ленинской премии 
А. А. Марченко. Челябинск, 1965. 

[80 с: с илл. (Науч.-техн. о-во стройиндуст- 
рии СССР. Челяб. обл. правл. Гос. ком. по пром- 
сти строит. материалов при Госстрое СССР. Урал- 
ниистромпроект. Материалы к Совещанию «Проб- 
лемы применения вермикулита в строительстве»). 

Примечание 2. Сведения об иллюстрациях, если в них не 
упоминается фамилия художника (например: «С рисунками», «С пор- 
третом автора»), в подзаголовочных данных не отмечаются. 
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3) Указание повторности издания, 
с сохранением той последовательности слов и цифр, какая 
дана в книге. Порядковый номер издания приводится 
всегда арабскими цифрами. 

Изд. 2-е, испр. и доп. 
4-е переработ. изд. 

и) Сведения о специфическом ха- 
рактере издания, если они приведены на титуль- 
ном листе или обложке. 

Проект для обсуждения. 

$ 20. Выходные данные 

В выходных данных указываются: место издания, 
наименование издательства и год издания. 

Отдельные элементы выходных данных разделяются 
запятыми, в конце — после года издания — ставится 
точка. 

Примечание. При отсутствии на титульном листе или об- 
ложке необходимых сведений их следует заимствовать из выпускных 
данных. 

$ 21. Место издания 

а) Наименование места издания приводится в полной 
форме. Сокращаются лишь названия городов: Москва — 
М. и Ленинград — Л. 

6) Если в книге указаны два места издания, они ВОС- 
производятся в описании оба и, как правило, без сокра- 
щений (например, Москва-Куйбышев, но «Москва-Ленин- 
град» приводится в форме «М.-Л.». При наличии трех 
и более мест издания в описании указывается первое с 
добавлением к нему слов: [и др.]. Например, вместо 
«Москва-Ленинград-Свердловск» дается «М. [и др.]». 

в) В тех случаях, когда в книге место издания не обо- 
значено, но оно видно из наименования издательства, 
указание города приводится самим библиотекарем, но в 
скобки не заключается. 
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В книге: В описании: 

«Московский рабочий» М., «Моск. рабочий». 
Калининское книжное изда- Калинин, Кн. изд. 1 

тельство 

Аналогичным образом следует поступать в тех случаях, 
когда в книге наряду с наименованием издательства ука- 
зано его местное отделение. 

В книге: В описании: 

«Советский писатель» Ленин- Л.; «Сов. писатель» 2 
градское отделение 

г) Если в книге место издания не указано и установить 
его не представляется возможным, в описании отмечается: 
Б. м. (без места). 

$ 22. Издательство 

а) Наименование издательства или иного издавшего 
книгу учреждения (например, министерства, научно-ис- 
следовательского института, промышленного предприя- 
тия) приводится всегда в именительном падеже и, по воз- 
можности, в сокращенной форме (см. пункт «в» настоящего 
параграфа). Характерные наименования заключаются в 
кавычки, например: «Наука», «Колос», «Мысль». 

Примечание. Сведения об издательстве не включаются в вы- 
ходные данные в следующих случаях: 1) если наименование издательства 
совпадает с надзаголовочными данными (см. $ 23) и 2) если издательство 
является одновременно коллективным автором и его наименование 
вынесено в заголовок описания (см. $58). — 

6) Из имеющихся в книге сведений об издательстве в 
описание не переносятся: 

| Слова «издание» и «издательство», если последнее 

не является неотъемлемой частью наименования изда- 

тельства, а также слова «акционерное общество», «коопе- 

ративное издательство» и т. п. 

В книге: В описании: 

Издание Министерства прос- М-во просвещения РСФСР 
вещения РСФСР 

Издательство Академии наук АН Арм. ССР 
Армянской ССР 

1 О порядке указания в выходных данных наименований област- 
ных и краевых издательств см. $ 22-Г. 

2 Об отделениях и филиалах издательств см. 65 22-6-3. 
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Издательство ‘ ДОСААФ 
Издательство «Правда» 
Государственное издательство 

«Искусство» | 
Государственное научное из- 
дательство «Большая совет- 
ская энциклопедия» 

Но: 
Издательство иностранной 

литературы. 

ДОСААФ 
«Правда» 
«Искусство» 

«Болыпая сов. энциклопе- 

Дия» | 

Изд. иностр. лит. 

2. Наименование организации или учреждения, при 
котором состоит издательство, или издательского объеди- 
нения, в состав которого оно входит. 

В книге: 

Издательство ВЦСПС 
Профиздат 

Издательство ЦК ВЛКСМ 
«Молодая гвардия» 

ОГИЗ. Госполитиздат 
ОНТИ. Госмашметиздат 

В описании: 

Профиздат 

«Молодая гвардия» 

Гссполитиздат 
Госмашметиздат 

Примечание. Наименование издательского объединения при- 
водится в выходных данных в тех случаях, когда в книге не указано 
наименование издательства. Запись производится в сокращенной 
форме: ОГИЗ, ОНТИ, КОГИЗ. 

3. Наименование отделения, местного филиала и`т. п. 

В книге: В описании: 

‚Издательство «Статистика» 

Литовское отделение 
Госиздат БССР. Редакция со- 

циально-экономической ли- 
тературы 

«Статистика» 

Госиздат БССР 

4. Сведения о награждении орденами. 

В книге: В описании: 

Военно-воздушная инженер- 
ная ордена Ленина Красно-. 
знаменная академия им. 
проф. Н. Е. Жуковского 

в) Если в книге имеется и полное и сокращенное на- 
именование издательства (или иных издающих учрежде- 
ний или организаций), в описание переносится только 
сокращенное. В тех же случаях, когда наименование из- 
дательства приведено в книге только в полной форме, 
сокращения следует производить, руководствуясь табли- 

32 " 
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цей, помещенной в других изданиях «Единых правил». 
При отсутствии в ней необходимых указаний в выходных 
данных записывают полное наименование издательства 
(или иного издающего коллектива), сокращая в нем лишь 
отдельные слова, в соответствии с общим списком условных 
сокращений (см. Приложение ПУ). 

В книге: В описании: 

Издательство политической Политиздат 
литературы " 

Всесоюзная академия сельско- Всесоюз. акад. с.-х. наук 
хозяйственных наук им. им. В. И. Ленина 
В. И. Ленина | 

„Центральный институт на- Центр. ин-т науч.-техн. ин- 
учно-технической —’инфор- формации легкой пром-сти 
мации легкой промышлен- 
НОСТИ 

г) Наименования областных и краевых издательств 
приводятся без географического прилагательного, обра- 
зованного от наименования города, в котором они нахо- 
дятся. Если же это прилагательное образовано от назва- 
ния края или области, не совпадающего с названием места 
издания, наименование издательства приводится в полной 
форме, то есть с сохранением географического прилага- 
тельного. 

В книге: ‚ В описании: 

Краснодарское краевое госу- Краснодар, Краев. гос. изд. 
дарственное издательство 

Но: 
Средне-Уральское книжное Свердловск, Сред.-Уральское 

издательство КН. ИЗД. 
Свердловск 

Наименование издательства, данное в книге в виде 

сложносокращенного слова, воспроизводится в описании 

без изменений. 

В книге: В описании: 

Якуткнигоиздат Якутск, Якуткнигоиздат 
Якутск 

д) Если книга выпущена двумя издательствами, в 
описание переносятся наименования обоих и между ними 
ставится тире. Например: Металлургиздат — Госгортех- 
издат. В тех же случаях, когда эти издательства находятся 
в разных городах, в выходные данные последовательно 
заносятся сведения об обоих. Например: М., Госстрой- 
издат, Тбилиси, Госиздат Груз. ССР. 
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е) Если в книге издательство не указано, в выходных 
данных приводятся лишь место и год издания. 

$ 23. Совпадение наименования издательства 

с надзаголовочными данными 

а) Если в книге в качестве издательства указано уч- 
реждение (организация), наименование которого приве- 
дено также в надзаголовке, в выходных данных сведения 
об издательстве опускаются. 

Успенская С. Л. 

|Литература о музыке. 1954—1956. Библи- 
огр. указатель. Редактор Н. А. Лаврова. М., 
1958. 

275 с. (Всесоюз. книжная палата). 

(В выходных данных опущено: Издательство Всесоюзной 
книжной палаты). 

Примечание. Издательство не указывается в описании также 

в тех случаях, когда в выходных данных книги наименование учреж- 
дения приведено в краткой форме, а в надзаголовочных — в полной. 

Например: «Издательство ДОСААФ» и «Всесоюзное ордена Крас- 
ного Знамени добровольное общество содействия армии, авиации 

и флоту»; или «Издательство Ленинградского университета» и «Ленин- 
градский ордена Ленина государственный университет им. А. А. Жда- 
нова». 

6) Правило, изложенное в пункте «а», распростра- 
няется и на те случаи, когда наименование учреждения 
указано в издании дважды, но в надзаголовочных данных 
приведено также наименование подчиненной ему органи-. 
зации или структурного подразделения. 

Мусаев М. А. и Вейсов А. М. 

Кокцидии грызунов СССР. Баку, 1965. 
154 с. с илл. (АН АзССР. Ин-т зоологии). 

Библиогр.: с. 146—152. 

(Опущено указанное на титульном листе Издательство 
Академии наук Азербайджанской ССР). 

34



Вопросы эрозии и стока. [Сборник]. Под 

ред. Б. П. Орлова, И. С. Щукина. М., 1962. 
|256 с. с илл.; 3 л. табл., карт. (Моск. гос. 

ун-т им. М. В. Ломоносова. Геогр. фак.). Биб- 
лиогр. в конце статей. 

(Опущено указанное на титульном листе Издательство 
Московского университета). 

$ 24. Год издания 

а) Год издания в описании обозначается арабскими 
цифрами, независимо от того, в какой форме он указан в 
книге; слово «год» (или сокращенное обозначение ‹«г.») 
к нему не добавляется, даже если оно стоит на титульном 
листе. | 

6) Если год издания, указанный на титульном листе, 
отличается от года издания, напечатанного на обложке, 
в выходных данных вслед за обозначением года, взятого 
с титульного листа, после запятой приводится дата, ука- 
занная на обложке. 

В книге: В описании: 

на обложке: 1956 1955, на обл.: 1956. 
на титульном листе: 1955 

в) В тех случаях, когда в книге год издания не указан 
и его нельзя установить на основании сведений, имею- 
щихся в описываемой книге, в выходных данных отме- 
чается: «б. г.» (без года). Ноесли можно определить хотя бы 
десятилетие, в котором книга издана, оно указывается 
в выходных данных по форме: [195-]. 

$ 25. Количественная характеристика 

В количественной характеристике указывается число 
страниц и отмечается наличие иллюстративного мате- 
риала. | 
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$ 26. Указание числа страниц 

а) В количественной характеристике приводится фак- 
тическое число страниц текста книги, включая страницы, 
занятые оглавлением, библиографией, приложениями (ука- 
затели, таблицы) и другими материалами, относящимися 
к содержанию книги. Страница, на которой“ напечатаны 
только выпускные данные, не учитывается. Ненумеро- 
ванные ‘страницы книги присчитываются к имеющейся 
постраничной нумерации. После указания числа ‘страниц 
добавляется сокращенное слово «с.». Если в книге прону- 
мерованы не страницы, а листы или столбцы, в описании 
вместо «с.» указывают: «Л.» (листы) или «стлб.» (столбцы). 

242 с. 
297 Л. 
368 стлб. 

6) При наличии в книге двух или трех раздельных 
постраничных нумераций, они приводятся в описании 
последовательно и разделяются запятыми, причем римские 
цифры арабскими не заменяются. 

22,437 с. 
ХГУ, 210 с. 
100, ПГ с. 
УП, 154, ИП с. ` 

Если часть книги пронумерована постранично, а дру- 
гая — по столбцам или листам, запись делается по форме: 

18 с., 124 стлб. 
250 с., ХУПШГ л. 

в) Если книга содержит более трех раздельных по- 
страничных нумераций, в описании указывается общее 
число страниц, заключенное в прямые скобки. 

В книге: В описании: 
42, 36, 25, 51 страниц [154] с. 

г) При различных обозначениях страниц, объединен- 
ных общей нумерацией, в описании приводится их общее 
количество. Например, книга ‘содержит 86 страниц, из 
которых [0 пронумерованы римскими цифрами, а осталь- 
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‘ные, начиная`с 11-й, — арабскими. В количественной ха- 
рактеристике записывается: 86 с. | 

д) Если в книге вовсе нет нумерации страниц, они 
подсчитываются и их число приводится в описании в пря- 
мых скобках. 

[128] с. 

е) При описании изданий, состоящих из отдельных 
несброшюрованных листов, в количественной характери- 
стике указывается их число с сокращенными еловами 
«ОТД. Л.»; если такое издание заключено в папку или об- 
ложку, добавляются слова: «в папке», «в обл.». 

} 122 отд. л. в обл. 
(Нумерованные листы, заключенные в обложку). 

[126] отд. л. в папке. 
(Ненумерованные листы, заключенные в папку). 

$ 97. Иллюстрации 

а) При указании в описании иллюстративного мате- 
риала различаются следующие случаи: 

1. Иллюстрации даны в тексте и, следовательно, учтены 
в постраничной нумерации. В количественной характе- 
ристике после указания числа страниц добавляются слова 
«с илл.» (с иллюстрациями). Число иллюстраций не отме- 
чается, даже если они пронумерованы или их количество 
указано на титульном листе. 

138 с. с илл. 
ХУМГ, 420 с. с илл... . 

2. Иллюстрации напечатаны на листах, вклеенных 
или вложенных в книгу и не входящих в общую нумера- 
цию страниц. В этом случае листы (но не иллюстрации) 
сосчитываются и число их указывается в количественной 
характеристике после обозначения количества страниц и 
отметки о наличии иллюстраций в тексте, от которых оно 
отделяется точкой с запятой. 

95 сс.;.6 л. илл. 

120 с. с илл.; 2 л. илл. 

6) В тех случаях, когда иллюстрации в тексте или 
на вкладных листах однотипны, в количественной харак- 
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теристике вместо слова «илл.» приводится сокращенное 

Наименование вида иллюстраций. 

82 с. с портр. 
252 с.; ол. карт. 
“У, 126 с. с илл.; 3 л. черт. 
180 с. с нот.; 10 л. портр. 

в) Если книга содержит иллюстрации разного типа, 
их обозначают обобщающим словом «илл.», но когда среди 
них есть иллюстрации, имеющие для данной книги спе- 
циальное значение (например, в книге о путешествиях — 
карты, в технической книге — чертежи), их наличие от- 
мечается в количественной характеристике особо. 

215 с. с илл., портр. 
424 с. с илл.; 15 л. илл., карт. 

г) При описании изданий, состоящих только из иллю- 
стративных материалов без текста (или с небольшим по- 
яснительным текстом), в количественной характеристике 
запись делается по форме: 

— 

12 л. илл. 
29 отд. л. портр. в папке. 

$ 28. Надзаголовочные данные 

К надзаголовочным данным относятся следующие 
сведения, обычно напечатанные вверху титульного листа 
(обложки): наименование учреждения или организации, 
принимавших участие в создании книги или ответствен- 
ных за ее издание; заглавие серии. 

Надзаголовочные данные, независимо от того, где они 
указаны в книге, в описании приводятся всегда непосред- 
ственно после количественной характеристики и заклю- 
чаются в круглые скобки. При этом соблюдаются следую- 
щие правила: 

а) Наименование` учреждения или организации, стоя- 
щее в книге до заглавия серии или после него, в описа- 
нии приводится всегда перед заглавием серии и отделяется 
от него точкой. 
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Карпова Г. И. 
|Душа дела. [Очерк о зав. Исменецкой сел. 

б-кой А. Ф. Мочаловой]. Йошкар-Ола, Мар- 
книгоиздат, 1965. 

119 с. с портр. (М-во культуры Марийск. 
АССР. Метод. кабинет культпросветработы. Энту- 
зиасты культпросветработы). 

й 
7 

` 

(Заглавие серии помещено на обложке). 

Примечание. Входящее в наименование - учреждения или 
организации указание о полученных ими орденах в описание не пере- 

НОСИТСЯ. 

В книге: В описании: 

Московский ордена Ленина (Моск. ин-т инженеров ж.-д. 
и ордена Трудового Красного транспорта). 
Знамени институт инженеров 
железнодорожного транспорта 

6) Ведомственная принадлежность учреждения или 
организации, от имени- которых публикуется издание, в 
надзаголовочных данных не указывается (опускается наи- 
менование возглавляющего их министерства, главного 
управления и т. п.). 

Образцы описаний 

ли И. 

|Из истории участия народов Средней Азии 
в Великой Отечественной войне. Отв. ред. Р. Х. 
Аминова. Ташкент, «Фан», 1966. 

| |228 с. с илл., портр. (Андиж. гос. пед. 
ИН-Т). Библиогр.: с: 222—227. 

(В надзаголовочных данных опущено: Министерство выс- 
шего и среднего специального образования УзССР). 

39



Козловский В. Б. 

[Методические указания по закладке проб- 
ных площадей, отбору модельных деревьев и со- 
ставлению таксационных таблиц. М., Центр. 
науч.-исслед. ин-т информации и техн.-экон. иссле- 
дований по лесной, целлюлозно-бум., деревообра- 
батывающей пром-сти и лесному хоз-ву, 1965. 

192 с. с черт. (Всесоюз. объединение «Лес- 
проект»). 

На обл. авт. не указан. 

(В надзаголовочных данных опущено: Государственный 
комитет по лесной, целлюлозно-бумажной, деревообрабаты- 
вающей промышленности и лесному хозяйству при Госплане 
СССР). | 

Примечание 1. Если отсутствие в надзаголовочных данных 
указания о ведомственной принадлежности может привести к недора- 
зумениям (например, при совпадении наименований учреждений, 
принадлежащих к разным ведомствам), то наименование коллектива 
переносится в надзаголовочные данные полностью. 

Из опыта работы пионерских дружин школ 

железнодорожного транспорта. [Сборник статей]. 
М., «Транспорт», 1965. 

1119 с. (МПС. Глав. упр. учеб. заведениями. 
Центр. метод. кабинет). 

Примечание 2. Если в надзаголовочные данные входят 
наименования Академии наук и ее отраслевого института, в описание 
переносится и то, и другое. | 

Черников С. С. 
|Загадка золотого кургана. Где и когда 

зародилось «скифское искусство». М., «Нау- 
ка», 1965. 

[188 с. с илл., карт.; 2 л. схем. (АН СССР. 
Ин-т археологии. Серия «Из истории мировой 
культуры»). Библиогр.: с. 142—154 и 178— 
18 
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в) Заглавие серии переносится в надзаголовочные дан- 
ные с сокращением отдельных слов. Если серия нумеро- 
вана, то после заглавия, отделяя его точкой, указывают 
порядковый номер выпуска. В тех случаях, когда в издании, 
кроме того, приведено название подсерии, его записывают 
после общего серийного заглавия, также с указанием 
номера выпуска (если подсерия имеет самостоятельную 
нумерацию). Если в книге при номере серии или подсерии 
не приведены слова «выпуск», «том» и т. п., в описании 
указывают только цифры. й 

Божко И. М. и Локшин К. А. 
|Транзисторные радиовёщательные  прием- 

НИКИ. М.-Л., «Энергия», 1966. 
[96 с. с илл., черт. (Массовая радиобиблио- 

тека. Вып. 594). 
- 

Новые проблемы методики преподавания 

химии в средней школе. [Сборник статей]. (., 
1966. 

|197 с. с черт. (Ленингр. гос. пед. ин-т им. 
А. И. Герцена. Учен. записки. Т. 305). Биб- 
лиогр. в конце статей. 

Провоторов В. П. 

[На уровень мировых стандартов. Л., 
1966. 

139 с. с табл. (Ленингр. организация о-ва 
«Знание» РСФСР. Ленингр. дом науч.-техн. про- 
паганды. Науч.-техн. опыт. Серия «Экономика, уп- 
равление и организация производства»). 

Гроха Л. , | 

|Сватовство. Пьеса в 1-м д. Пер. с укр. 
Д. Седых. М., «Искусство», 1959. 

[19 с. с илл. (Репертуар худож. самодея- 
‚тельности. 29. Одноактные пьесы). 
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Капица П. Л. 

|Теория, эксперимент, практика. М., 
«Знание», 1966. 

148 с. (Новое в жизни, науке, технике. Се- 
рия 9. Физика. Математика. Астрономия. 5). 

Примечание. При описании изданий, в которых заглавие 
серии не указано, а в надзаголовочных данных приведено наименование 
коллектива и порядковый номер, последний в описании опускается. 

Каплан С. А. 

| Новые данные о космическом пространст- 
ве. (Итоги МГГ). Киев, 1960. 

|139 с. с илл. (О-во по распространению по- 
лит. и науч. знаний УССР). 

— (В надзаголовочные данные не включены указанные в 

книге сведения: Серия 5. № 16). 

Тюстин А. В. 

‘’|Скульптурные памятники и мемориальные 
доски Пензенской области. Пенза, Приволж. 
кн. изд., 1966. 

[52 с.; 12 л. илл. (Пенз. обл. краевед. му- 
зей). Библиогр.: с 49—51. 

(Опущен приведенный на титульном листе порядковый 
номер: Вып. 6). 

г) Фамилии редакторов серии, а также ее основателей 
в описании не приводятся. 
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М. Ю. Лермонтов в воспоминаниях совре- 

менников. Сост., подгот. текстов, вступит. статья и 
примеч. М. И. Гиллельсона и В. А. Мануйлова. 
М., «Худож. лит.», 1964. 

[583 с.; 11 л. илл., портр. (Серия лит. мему- 
аров). Библиогр.: с. 574—578. 

(В надзаголовочных данных опущено указание редак- 
торов серии). " 

Песни и романсы русских поэтов. Вступит. 

статья, подгот. текста и примеч. В. Е. Гусева. 
М.-Л., «Сов. писатель», 1965. 

[1119 с. с илл.; 2 л. илл. (Б-ка поэта. Боль- 
шая серия. 2-е изд.). 

(В  надзаголовочных данных  опущено: Основана 
М. Горьким). 

$ 29. Примечания 

В примечаниях приводятся сведения, существенные 
для характеристики книги, но не нашедшие отражения 
в тексте описания. Формулировка примечаний должна быть 
сжатой, ясной и точной. Наиболее часто встречающиеся 
примечания приводятся в описании в определенной после- 
довательности и единообразной форме. — 

а) В начале, на той же строке, что и количественная 
характеристика и надзаголовочные данные (см. $6-а), 
приводятся примечания о библиографии, тексте на разных 
языках и наличии резюме. 

1. Примечания о наличии в книге библиографии да- 
ются в том случае, когда она приведена в виде особого 
перечня или обзора в конце книги или в конце отдельных 
глав, разделов, статей, по следующей форме: 

Библиогр.: с. 250—252. 
Библиогр. в конце глав 1. 

1 Образцы полных описаний с примечаниями см. в $6. 
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2. Примечания о языке текста книги (или отдельных 
ее частей) включаются в описание в тех случаях, когда 
по заглавию нельзя судить о том, на каком языке она 
напечатана \. 

Текст на рус. и груз. яз. 
Текст парал. на рус. и укр. яз. 
Резюме на англ. яз. 

6) Другие наиболее часто встречающиеся примечания 
приводятся с новой строки от второй вертикали и отделя- 
ются друг от друга точкой. 

1. Примечания, содержащие сведения об авторах 
(с указанием из какого места книги они заимствованы), да- 
ются в следующих случаях *: 

]а) При существенном расхождении заголовка описа- 
ния с фамилией автора, приведенной в книге (см. $ 42). 

Перед. загл. авт.: Жорж Санд. 
(В заголовке описания: Занд Ж.). 

Примечание. Специальные библиотеки могут делать’ ана- 
логичное примечание, если при фамилии автора указана его ученая 
степень, ученое, почетное или воинское звание (ср. примечание 1 
к $ 19-ж). 

Перед загл. авт.: Г. И. Покровский, проф. д-р техн. наук. 
Перед загл. авт.: ген. армии П. И. Батов. 

16) Если в книге имеется три автора или более (см. 
также $ 47—49). 

Перед загл. авт.: Н. М. Кайдаш, Т. М. Костина, П. Н. Любимов. 
На обороте тит. л. авт.: Лопина М. Д., Арсентьев А. В., Манце- 

вич Я.И. [и др.]. 

1в) Если автор (составитель), ‘под именем которого 
описана книга, указан не на титульном листе или не ука- 
зан на обложке. Фамилия автора (составителя) в приме- 
чании, как правило, не повторяется (подробно см. $ 40-6). 

Авт. указан в Конце текста. 
Сост. указан на обороте тит. л. 
Авт. указан на обл. ̀ 
На обл. авт. не указан. 

1 Об указании языка издания для книг, описанных не по титуль- 
ному листу, а на основании издательского перевода библиографических 
данных, см. $ 9-6. 

* Подробно о повторении в описании фамилии автора см. $5 40-в, 
об указании составителя — 5 41-е. 
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г) Если книга, имеющая составителя, описана под 
заглавием и составитель указан на обороте титульного 
листа (кроме случаев, предусмотренных $ 41-е-2). 

На обороте тит. л. сост.: В. С. Ивантер. 

1д) Если книга описана под коллективным автором, 
хотя в ней указан индивидуальный автор. 

Дом-музей М. И. Калинина. 

_[Путеводитель. 2-е доп. изд. М., «Моск. 
рабочий», 1965. | 

152 с. с илл., портр. (Музей им. М. И. Ка- 
линина в Верх. Троице). 

Перед загл. авт.: В. Андреев. 

2. Примечания, содержащие сведения о заглавии, да- 
ются при существенных разночтениях заглавий, приве- 
денных на титульном листе и обложке (подробно см. $ 17-а). 

3. Примечания, указывающие, что описываемая книга 
является продолжением другого произведения, приложе- 
нием или дополнением к другому изданию, делаются 
всегда, когда сведения об этом имеются в книге или могут 
быть легко установлены (подробно см. $ 102). 

Продолж. романов «Иван Иванович» и «Дружба». 
Прил. к журн.: «Дружба народов». 

в) Примечания, раскрывающие содержание книги, да- 
ются в случаях, предусмотренных $ 96 настоящих правил, 
и записываются с новой строки от второй вертикали. 

х 

$ 30. Аннотации 

Различаются аннотации двух видов: 
а) Краткая аннотация, в которой библиотекарь дает 

необходимые сведения о содержании книги, если они не 
укладываются ни в подзаголовочные данные (см. $ 18-в 
и 19), ни в стандартные формулировки примечаний (см. 
$ 29). В частности, аннотация может содержать указание 
профессии или должности автора, если оно позволяет 
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уяснить тематику книги. Эти аннотации являются таким же 
элементом каталогизационного описания, как и приме- 
чания. 

Образцы описаний с аннотациями 

Ленин — мастер революционной пропаган- 

ды. [Сборник]. Изд. 2-е, переработ. и доп. М., 
Политиздат, 1965. 

336 с.; |1 л. портр. 
Отрывки из воспоминаний современников и 

речи В. И. Ленина, о которых говорится в воспо- 
минаниях. . 

Ленинским курсом. М., «Правда», 

1966. 
295 с. (Б-чка «Правды»). 
Статьи, напеч. в «Правде» в 1965 и начале 

1966 г. ' 

Наши гости. Алма-Ата, «Жазушы», 

1964. | 
119 с. с портр. (Декада рус. литературы и 

искусства в Казахстане). 
(Лит. портреты и краткие творческие и 

биогр. характеристики писателей и композиторов. 

Саренко И. Г. 

|Бригада конечной продукции. Донецк, 
«Донбасс», 1965. 

32 с. с илл., портр. (Рабочие о своем опы- 
те). 

Автор — бригадир строит. бригады треста 
«Антрацитуглежилстрой». 
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6) Развернутая аннотация, в которой дается более 
глубокое представление о содержании книги и ее авторе, 
характеризуется идейно-политическая направленность, на- 
учная или художественная ценность, читательское назна- 
чение книги и т. д. Такого рода аннотации являются одним 
из лучших и наиболее действенных методов рекомендации 
книги читателю. Поэтому библиотеки должны широко 
использовать в своих каталогах аннотированные печатные 
карточки, которые составляются квалифицированными 
специалистами. 

Образец аннотированной печатной карточки 

Ганюшкин В. А. и Панкин Б. Д. 
Г19 — Почему на знамени комсомола пять орденов. М., 

«Молодая гвардия», 1966. 
80 с. (Б-чка «Вступающему в комсомол»). 100 000 экз. 7к. 

Пять орденов — это пять героических этапов в истории комсомола. Ав- 
торы рассказывают о первых комсомольцах, по призыву партии грудью 
вставших на защиту Родины в годы гражданской войны, о тех, кто, не 
успев стереть с лица пороховой дым, начал борьбу с голодом и разру- 
хой. Мы узнаем об энтузиазме, трудовой доблести, инициативе моло- 
дежи в годы первых пятилеток, о бессмертных ее подвигах в Великой 
Отечественной войне. Быть всегда впереди, там, где трудно, — славная 
традиция комсомола, которая передается от одного поколения к друго- 
му. Верность ленинским заветам и этой традиции вновь подтвердили 
комсомольцы в послевоенные годы на освоении целины, на ударных 
стройках Сибири, Востока, Севера и других районов страны. 

Гос. б-ка СССР им. В. И. Ленина ЗКСМ 1 
Издательство «Книга» 

Вып. 20. 66 — РБ — 963 

В. ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ ОПИСАНИЯ, 

И ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ КАРТОЧКИ 

В АЛФАВИТНОМ КАТАЛОГЕ 

$ 31. Общее правило 

а) Вспомогательные описания и вспомогательные кар- 
точки включаются в алфавитный каталог главным образом 
для того, чтобы облегчить разыскание книги, которую 
читатель может спрашивать по фамилии автора или загла- 
вию, отличающимся от первых слов основного описания. 
С помощью вспомогательных описаний в алфавитном 
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‘каталоге находят отражение соавторы, редакторы, а иногда 
и другие лица, принимавшие участие в составлении книги. 
В некоторых случаях вспомогательные описания оказывают 
читателю помощь в выборе книги, например, когда его 
интересует тематика какой-либо серии. 

6) Объем применения отдельных видов вспомогатель- 
ных описаний и карточек определяется каждой библио- 
текой на основе указаний, данных в конкретных парагра- 
фах «Единых правил», но с учетом состава книжных фон- 
дов, контингента читателей, системы каталогов и картотек, 
а также других факторов, специфичных для данной би- 
блиотеки. 

в) Вспомогательные описания делаются в добав- 
ление к основному — на данную книгу (добавочное`описа- 
ние), на серию книг (серийное описание)! или на часть 
книги. (аналитическое описание) °. 

г) Вспомогательные карточки не содержат опи- 
сания и не относятся к определенному изданию. Их ос- 
новное назначение — указать читателю, разыскивающему 
книгу не по тому заголовку, под которым она описана, 
ту форму фамилии автора или наименования учреждения 
(организации), какие приняты в каталоге. 

К вспомогательным карточкам относятся: 
1} ссылочные карточки (ссылки); 

-2) справочные карточки. 

$ 32. Добавочные описания и их применение 

Добавочные описания делаются в случаях, предусмо- 
тренных в соответствующих параграфах настоящих пра- 

вил: на соавторов, редакторов, на заглавие и т. д. 

Примечание. Отдельные специальные библиотеки могут при- 
менять добавочные описания и более широко, например, на перевод- 
чика, иллюстратора, а при описании под заглавием книг, опублико- 
ванных от имени учреждения (организации), на коллективного автора. 

1 О серийном описании см. 5 90—94. 
* Об аналитическом описании см. $ 97-а и Приложение. |, 
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$ 33. Виды и формы добавочных описаний ! 
ра 

Различаются два вида добавонных описаний: а) именное 
(на фамилию соавтора, редактора и т. п. или на наимено- 
вание коллектива); 6) на заглавие. 

‚а) Именное добавочное описание содержит: 
1. Заголовок добавочного описания, состоящий из фа- 

милии и инициалов с добавлением к ним сокращенных 
слов: «ред.» (редактор), «пер.» (переводчик), «илл.» (иллю- 
стратор) ?. Заголовок добавочного описания всегда начи- 
нается от второй вертикальной линии; если он не уме- 
щается на первой строке, его продолжают на второй, 
отступя на */, см вправо от второй вертикали. 

2. Наиболее важные элементы основного описания: 
заголовок описания, заглавие, указание повторности из- 
дания (без пояснительных слов: исправленное, дополненное 
ит. п.), место и год издания. В отдельных случаях, когда 
заглавие книги недостаточно индивидуально, рекомен- 
дуется сохранять наиболее существенные для ее характе- 
ристики подзаголовочные данные, например: Хрестоматия; 
Библиогр. указатель; Учебник для 8-го класса сред. 
школы и т. д. При составлении рукописных или машино- 
писных добавочных описаний к основному, сделанному 
под заглавием, рекомендуется оставлять свободную строку 
между заголовком и заглавием. — 

Схема именного добавочного описания, 
составленного к основному, имеющему авторский 

заголовок 
> 

Заголовок добавочного описания. 

Заголовок основного описания. 
|Заглавие. Подзаголовочные данные. Вы- 

-|ходные данные (место и год издания). 

1 Библивтекам, получающим печатные карточки, рекомендуется 
использовать их для добавочных описаний, надписывая сверху со- 
ответствующие заголовки или заглавия. 

2 Слово «соавт.» в заголовке добавочного описания не приводит- 
ся. 

‘49



50 

. Образец основного описания 

Радемахер Г. и Теплиц О. 

|Числа и фигуры. Опыты матем. мышления. 
Пер. с нем. В. И. Контовта. Под ред., с доп. и при- 
меч. И. М. Яглома. Изд. 4-е, стереотип. М., 
«Наука», 1966. 

263 с. с черт. (Б-ка матем. кружка. Вып. 
10). ^ 

Образец именного добавочного описания 
к основному описанию, сделанному под автором 

Теплиц О. 

Радемахер Г. и Теплиц О. 
Числа и фигуры. Изд. 4-е. М., 1966. 

Схема именного добавочного описания 

к основному описанию, сделанному под заглавием 

Заголовок добавочного описания. 

Заглавие. Подзаголовочные данные. 
Выходные данные (место и год издания). 

Образец основного описания 

Психологические вопросы физического вос- 

питания в школе. Сборник работ ин-тов физ. куль- 
туры. Под ред. П. `А. Рудика [и др.]. М., 
«Физкультура и спорт», 1966. 

1165 с. (Проблемы психологии спорта. Вып. 
4). Библиогр. в конце работ. 



Образец именного добавочного описания 
к основному описанию, сделанному под заглавием 

Рудик П. А., ред. 

Психологические вопросы физического вос- 
питания в школе. М., 1966. 

ВИ :. 
Образец основного описания 

Химическая обработка поверхности стек- 

лянного волокна. [Сборник статей]. Под ред. М. С. 
Аслановой. М., «Химия», 1966. 

[111] с. с илл. (Всесоюз. науч.-исслед. ин-т 
стеклопластиков и стеклянного волокна). Биб- 
лиогр. в конце статей. 

Образец добавочного описания на наименование 
коллектива 

Всесоюзный научно-исследовательский ин- 

ститут стеклопластиков и стеклянного 

волокна. 

Химическая обработка поверхности стек- 
лянного волокна. М., 1966. 

6) Добавочное описание на заглавие содержит: 
|. Заглавие произведения, указание повторности из- 

дания, место и год издания. В случае необходимости со- 
храняются подзаголовочные данные, поясняющие харак- 
тер и назначение издания. Заглавие начинают на 1/, см 
правее второй вертикали и продолжают на следующих 
строках от второй вертикали (на пишущей машинке на 
6 и 4 удара правее левого края описания). 

2. Заголовок основного описания, начинающийся от 
первой вертикальной линии. 
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Схема добавочного описания на заглавие 

Заглавие. Подзаголовочные данные. 

(Выходные данные (место и год издания). 

Заголовок основного описания. 

ь 
Образец основного описания 

Гнездилов М. Ф. и Аксенова А. К. 

|Русский язык. Учебник для [У класса вспо- 
могательной школы. Изд. 3-е, испр. М., «Про- 

свещение», 1967. 
178 с. с илл. 
На обл. авт. не указаны. 

Образец добавочного описания 

Русский язык. Учебник для ГУ класса 

вспомогательной школы. Изд. 3-е. М., 

1967. 
Гнездилов М. Ф. и Аксенова А. К. 

в) При составлении добавочных описаний на заглавие, 
приведенное на обложке и отличающееся от заглавия ти- 
тульного листа, оно записывается на первой строке кар- 
точки, также начиная на !/, см правее второй вертикали, 
и продолжается на следующих строках от второй верти- 
кали. После него — в круглых скобках — проставляются 
слова «Загл. обл.». Далее, начиная с новой строки, кратко 
воспроизводится основное описание. При рукописной (ма- 
шинописной) каталогизации между заглавиями добавоч- 
ного и основного описания рекомендуется оставлять 
свободную строку ! 

1 О добавочных описаниях на измененное заглавие многотомных 
мзданий см. $ 83. 
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Образцы основных описаний и добавочных описаний 
на заглавие обложки 

Добровольская Ю. А. 
|Карманный итальянско-русский словарь. 

7000 ‘слов. Изд. 3-е, стереотип. М., «Сов. эн- 

циклопедия», 1965. `` - 
408 с. “ 
На обл. сост. не указан. На обл. загл.: 

Итальянско-русский словарь. 

Итальянско-русский словарь. (Загл. 

|обл.). 
Добровольская Ю. А. 

(Карманный итальянско-русский словарь. 
Изд. 3-е. М., 1965. 

Вопросы графического оформления элект- 

ротехнических схем связи. [Сборник статей]. 
Ташкент, «Фан», 1966. 

177, [32] с. с черт. (Ташк. электротехн. ин-т 
связи). Библиогр. в конце статей. 

|На обл. загл.: Графическое оформление 
электротехнических схем связи. | 

Графическое оформление электротехни- 

ческих схем связи. (Загл. обл.). 

Вопросы графического оформления элект- 
ротехнических схем связи. Ташкент, 1966. 



$ 34. Ссылочные карточки (ссылки) и их применение 

Различаются два типа ссылок: общие и частные. 
а) Общие ссылки делаются от подлинной фамилии 

или псевдонима автора, редактора, переводчика либо от 
наименования учреждения и организации, данных в книге, 
к фамилиям и наименованиям коллективов, принятым для 
заголовка описания. 

6) Частные ссылки взаимно отсылают от одного заго- 
ловка описания к другому, под которыми собраны в ка- 
талоге материалы одного и того же учреждения или ор- 
ганизации, носившие в разное время различные наиме- 
нования. | 

в) Запись фамилии или наименования коллектива, от 
которых делается ссылка, начинается на первой строке 
от второй вертикальной линии и продолжается на второй 
и следующих строках, отступя вправо на 1/, см. В сере- 
дине следующей свободной строки ставится в общей ссылке 
сокращение «см.», а в частной — «см. также». На следую- 
щей строке, начиная от первой вертикальной линии, за- 
писывается заголовок, к которому ссылка направляет; 
если запись не помещается на одной строке, ее продолжают 
на следующих, отступя на '/, см правее второй верти- 
кальной линии. 

Образцы общих ссылок 

Дмитриев В., псевд. 

см. 
Захарченко В. Д. 

онто 

см. 
Всесоюзный совет научно-технических обществ. 
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Образцы частных ссылок 

Институт организации здравоохранения и 

истории медицины им. Н. А. Семаш- 

. | 6) 

см. также 
Всесоюзный научно-исследовательский институт 

социальной гигиены и организации 
здравоохранения им. Н. А. Семашко 

7 

/ 

Всесоюзный научно-исследовательский ин- 

ститут социальной гигиены и организа- 
ции здравоохранения им. Н. А. Семаш- 
ко | 

см. также 
Институт организации здравоохранения и истории 

медицины им. Н. А. Семашко. 

Примечание. Не следует включать в каталог ссылки, кото- 
рые станут рядом с основным описанием. 

$ 35. Справочные карточки и их применение 

Справочные карточки делаются: 
а) На типовые заглавия официальных материалов 

учреждений и организаций, описываемых под коллектив- 
ным автором (например: Устав, Резолюция, Отчет, Про- 
ТОКолы). 

Образец справочной карточки на типовое заглавие 

Устав. 

\Уставы учреждений и организаций см. в 
каталоге под наименованием соответствующего уч- 
реждения или организации. Например: ВЛКСМ. 
Устав... 

| < 
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6) На заглавия художественных произведений, кроме 
широко известных произведений отечественной и мировой 
литературы. 

Образец справочной карточки на заглавие 
произведения художественной литературы 

Иду на грозу. 

Авт.: 
Гранин Д. А. 

| 

Г. БИБЛИОТЕЧНЫЕ ПОМЕТКИ 

НА КАТАЛОЖНЫХ КАРТОЧКАХ 

$ 36. Шифр 

Шифр книги (индекс и авторский знак) указывается 
на всех карточках алфавитного каталога, кроме ссылочных 
и справочных. Шифр ставится на лицевой стороне кар- 
точки, в левом верхнем углу, причем индекс записывается 
на первой, а авторский знак — на второй горизонтальной 
строке. Такое расположение сохраняется на второй и 
следующих карточках (в случаях, когда основное описание 
не уместилось на первой), а также на вспомогательных 
описаниях. у 

02 792 
КЗ4 АЗ8 

$ 37. Инвентарный номер 

а) Инвентарный номер (номера) книги указывается 
цифрами, без обозначений «№» или «инв. №, в левом 
нижнем углу оборотной стороны основной карточки слу- 
жебного алфавитного каталога, перевернутой отверстием 
для стержня кверху. Если инвентарных номеров несколько, 
они записываются столбцом снизу вверх параллельно 
левому обрезу карточки, по возможности в возрастающем 
порядке номеров. 

6) При описании многотомных изданий перед каждым 
инвентарным номером указывается том, к которому он 
относится. 
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Т. 2—3643 
Т. 1-—3559 

в) Если описывается книга, экземпляры которой на- 
ходятся в разных фондах библиотеки, после каждого 
инвентарного номера указывается сокращенное название 
фонда. 

4826 чз 
2827 аб 

$ 38. Справки о вспомогательных описаниях 

а) Для того чтобы обеспечить нахождение в алфавит- 
ном каталоге всех вспомогательных описаний, на оборотной 
стороне основной карточки приводятся справки о вспомо- 
гательных описаниях, сделанных на данную книгу. 
Справки записываются. столбцом под отверстием для 
стержня; они даются в сокращенной форме и располага- 
ются в следующем порядке: 

\ 

Соавт. (добавочное описание на соавтора) 
2 соавт. (добавочные описания на двух соавторов) 

‚Сост. (добавочное описание на составителя) 
Ред. (добавочное описание на редактора) 
Пер. (добавочное описание на переводчика) 
Загл. (добавочное описание на заглавие) 
Загл. обл. (добавочное описание на заглавие обложки) 
Изм. загл. (добавочное описание на измененное заглавие) 
Сер. (серийное описание) 
Ан. (аналитическое описание) 

6) Если сведения об именном добавочном описании 
не могут быть выражены с помощью перечисленных со- 
кращенных обозначений, в справке приводятся фамилия 
и инициалы лица, на которое это описание сделано. В част- 
ности, добавочное описание на первого автора книг, имею- 
щих более трех авторов и описанных под заглавием, обо- 
значается по форме: Веселков Ф. С. и др., а добавочное 
описание на лицо, о котором написана книга,— по форме: 
Толстой Л. Н., о нем. В соответствующих случаях в справке 
приводится наименование учреждения или организации 
(с сокращениями в отдельных словах), например: Гос. 
б-ка СССР им. В. И. Ленина. 
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Расположение библиотечных пометок на оборотной 
стороне основной карточки алфавитного каталога 

8196 
7452 
7451 

$ 39. Индексы систематического каталога 

Полный индекс систематического каталога приводится 

на лицевой стороне основного описания в правом нижнем 

углу. 

Расположение библиотечных пометок 
на основной карточке алфавитного каталога 

61*  |Царегороднев Г. И. 
118 |Наука и религия о здоровье и болезнях 

человека. М., «Медицина», 1965. 
68 с. с илл. 

61--25** 

О 

* Шифр. 
** Цолный индекс систематического каталога. 

Примечание. Библиотеки, проставляющие полный индекс 
на оборотной стороне карточки алфавитного каталога, могут эту прак- 
тику сохранить. | 
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Раздел 1 

ОПИСАНИЕ КНИГ, ИЗДАННЫХ С УКАЗАНИЕМ 
ИЛИ БЕЗ УКАЗАНИЯ АВТОРА (СОСТАВИТЕЛЯ) 

$ 40. Описание под автором. Основные правила 

а) Книги, в которых указан индивидуальный автор, 
описываются под его фамилией. 

Образцы описаний авторских книг 

Энгельс Ф. ) 

|Диалектика природы. М., Политиз- 
дат, 1965. 

|ХУТ, 358 с. (Ин-т марксизма-ленинизма 
при ЦК КПСО. 

Лепешинская О. Б. | 

|Встречи с Ильичем. (Воспоминания старой 
большевички). 2-е изд. М., Политиздат, 1966. 

40 с. с илл. 

6) Если фамилия автора приведена не на титульном 
листе и обложке, а в предисловии или в других местах 
книги, об этом делается примечание по форме: Авт. ука- 
зан на обороте тит. л.; Авт. указан на 23-й с. ит. д. На 
заглавие в этих случаях составляется добавочное опи- 
сание. 
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60. 

Образец описания книги, автор которой 
указан на обороте титульного листа 

Былов В. Н. и Зайцева Е. Н. 

|Нарциссы и гиацинты. Лучшие сорта. 
М., «Колос», 1966. 

63 с. с илл. 
Авт. указаны на обороте тит. л. 

Образец описания книги, автор которой 
указан на 3-й странице 

Дедкова М. П. 

\Кредитование Государственным. банком 
СССР предприятий бытового обслуживания и 
районной (городской) промышленности. (Учеб. по- 
собие). М., 1965. 

’ |9] с. (Мсск. технол. ин-т). 
Авт. указан на 3-й с. 

Образец описания книги, автор которой 
указан в выпускных данных 

Халяпина т. А. 

|Изобразительное искусство Советской Лат- 
ВИИ. М., «Сов. художник», 1965. ы 

_ |32с.; 8 л. илл. (Б-чка школьника. Совет- 
ское искусство). 

°|Авт. указан в вып. дан. 

Образец добавочного описания на заглавие 

Кредитование Государственным банком 

СССР предприятий бытового обслужива- 
ния и районной (городской) промышленно- 
сти. М., 1965. 

Дедкова М. 1. 



В тех случаях, когда фамилия автора приведена на 
титульном листе, но не указана на обложке, или наобо- 
рот, об этом делаются примечания: «На обл. авт. не ука- 
зан», «Авт. указан на обл.», а на заглавие составляется 
добавочное описание. 

Образец описания книги, автор которой 
не указан на обложке 

Ямпольский Ю. И. 

|Борьба народных масс России против фео- 
дального гнета в Х1— ХХ вв. М., «Книга», 
1966. | 

129 с. (Гос. публ. ист. б-ка. Беседы о кни- 

гах. Ист. знания — в массы. Вып. 4). 
На обл. авт. не указан. 

Образец описания книги, автор которой 
указан на обложке 

Ерофеева Е. 
|Археологические памятники Ивановской 

области. (Материалы к археол. карте). Яро- 
славль, Верх.-Волж. кн. изд., 1965. 

4 с.; Гл. карт. (Иван. обл. упр. культу- 
ры). Библиогр.: с 62—63. 

Авт. указан на обл. 

Образец добавочного описания на заглавие 

Археологические памятники Ивановской 

области. Ярославль, 1965. 
Ерофеева Е. 

в) Фамилия автора, приведенная в заглавии и под- 
заголовочных данных, в описании, как правило, не повто- 
ряется. 
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В книге: В описании: 

Собрание сочинений Пушкин А. С. 
...А. С. Пушкина Собрание сочинений. 

Анна Каренина Толстой Л. Н. . 
Роман Л. Н. Толстого Анна Каренина. Роман. 

Фамилия автора повторяется в описании в следующих 
случаях: | 

1. Если она. входит как неотъемлемая часть в состав 

заглавия или подзаголовочных данных. 

Челлини Б. 

Жизнь Бенвенуто, сына маэстро Джованни 
Челлини, флорентинца, написанная им самим во 
Флоренции. Пер. с итал. М. Лозинского. М., 
Гослитиздат, 1958. 

243 с.; 12 л. илл., портр. 

Бидструп Х. 

(Сатира и юмор Херлуфа Бидструпа. [Аль- 
бом]. Пер. с дат. М. Косова. 2-е изд. М., 
«Искусство», 1964. 

36, [131] с. с илл. 

2. Если фамилия, приведенная в книге, существенно 
отличается от принятой для заголовка описания '. | 

Гарин-Михайловский Н. Г. 

(Повести и рассказы. М., «Моск. рабо- 
чий», 1955. 

551 с. с илл. (Б-ка для юношества). 
Перед загл. авт.: Н. Гарин. 

Примечание. Библиотеки, считающие необходимым ука- 
зывать в описании ученые степени, ученые, почетные и воинские зва- 
ния, делают соответствующие примечания. 

1 Об описании произведений авторов, фамилин которых имеют 
различную форму в разных изданиях, см. $ 42. 
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Реутов О. А. 

|Архитекторы молекул. (Стереохимия). 
М., «Знание», 1965. 

[48 с. с илл. (Новое в жизни, науке, техни- 
ке. Серия 11. Химия. 7). 

Перед загл. авт.: акад. О. А. Реутов. 

Борисенко К. Е. 

. |Снижаем себестоимость продукции. Во- 
ронеж, Центр.-Чернозем. кн. изд., 1964. 

п с. (Учись хозяйствовать). 

хоза « 
Перед загл. авт.: К. Борисенко, пред. кол- 
оссия» Курской обл., Герой Соц. Труда. 

$ 41. Составитель, автор разработки, собиратель и т. п.! 

а) Книги, представляющие собой произведения инди- 
видуальных авторов (научные труды, учебники и т. п.), 
описываются под фамилией автора, даже если в издании 
он назван составителем. | 

Бондина Г. А. 

[Гигиеническое — воспитание школьников. 
Йошкар-Ола, Маркнигоиздат, 1966. 

128 с. с илл. (Дом сан. просвещения). 
На обл. сост. не указан. 

6) Книги, составленные каким-либо лицом или лицами 
из не принадлежащих им произведений или материалов 
литературного, научного, ведомственного или иного ха- 
рактера, и в которых это лицо не указано как автор, а 
названо составителем; собирателем и т. п., описываются 
по-разному. 'В зависимости от типа издания и его оформле- 

1 См. приложение [|], табл. 1. 
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ния 1 описание производится либо под фамилией соста- 
вителя (собирателя, автора разработки и т. п.), либо: под 
заглавием. 

в) Под фамилией составителя описы- 
ваются: | 

1. Словари и справочники, путеводители по городам 
и местностям. 

Кахана М. Г. ‘ 

|Венгерско-русский словарь. 35000 слов. 
Под ред. К. Е. Майтинской. С прил. Краткого 
граммат. справочника венг. яз., сост. К. Е. Май- 
тинской. Изд. 4-е. М., «Сов. энциклопедия», 
1964. 

856 с. 
На обл. сост. не указан. 

Драгун Л. И. 

Справочник по материально-техническому. 
снабжению строительства. Минск, «Беларусь», 
1966. 

427 с.. Библиогр.: с. 421. 
На обл. сост. не указан. 

Гродинский Ф. 

Пярну. Путеводитель. [Пер. с эст.]. 
Таллин, «Ээсти раамат», 1965. 

71 с. с илл. 
Сост. указан на обороте тит. л. 

1 Согласно стандарту «Выходные сведения в издательской ` про- 
дукции. ГОСТ 7.4—69» начиная с 1970 г. на книгах, выпускаемых с 
указанием составителя и подлежащих описанию под его фамилией, 
последняя должна приводиться на лицевой стороне титульного листа. 
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2. Сборники произведений народного творчества, в 
которых указано лицо, непосредственно собравшее, запи- 
савшее или обработавшее входящие в сборник материалы. 

Бгажба Х. С. 

|Абхазские сказки. Сост., обработал и пер. 
с абхаз. Х. С. Бгажба. Худож. О. А. Месхи. 
Сухуми, «Алашара», 1965. 

334 с. с илл. 

3. Библиографические указатели, составители которых 
указаны на титульном листе или обложке; рефераты и 
реферативные обзоры (см. также пункт г-3 настоящего 
параграфа). 

Садовников Е. 4. 

|Д. Д. Шостакович. Нотогр. и библиогр. 
справочник. Сост. Е. Садовников. 2-е доп. и рас- 
шир. изд. М., «Музыка», 1965. 

280 с. 

Шмайн Ю. А. и Бирюлев В. Г. 

[Системы возбуждения и регулирования 
синхронных генераторов и компенсаторов. Обзор. 
Ред. М. А. Смирнитский. М., БТИ, 1966. 

184 с. с черт. (Всесоюз. гос. трест по орга- 
низации и рационализации район. электр. станций 
и сетей «Оргрэс». Энергетика за рубежом). 
Библиогр.: с. 82—84. 

На обл. сост. не указаны. 

4. Учебные пособия и руководства (включая хресто- 
матии, книги для чтения, сборники упражнений и задач). 
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Мисаренко Г. А. 

|Автоматизация производственных процессов 
на предприятиях системы хлебопродуктов. (Учеб. 
пособие). Люберцы, 1965. 

[130 с. с илл. (Гос. производ. ком. по хле- 
бопродуктам и комбикормовой пром-сти РСФСР. 
Заоч. техникум). Библиогр.: е. 127—128. 

Сост. указан в вып. дан. 

Рубинчик Р. Я. 

[Пособие для чтения на английском языке. 
Для студентов-заочников фак. дошкольного воспи- 
тания и нач. школы. М., «Просвещение», 
1966. 

60 с. (Моск. гос. заоч. пед. ин-т). 
На обл. сост. не указан. 

Леман А. А. 

|Сборник задач московских математических 
олимпиад. Пособие для внеклассной работы по ма- 
тематике. Сост., авт. указаний и решений А. А. Ле- 
ман. Под ред. В. Г. Болтянского. М., «Про- 

свещение», 1965. 
384 с. с илл. Библиогр.: с. 47—50. 

5. Практические пособия и руководства. 

Торкановский Е. П. 

|Открытие, изобретение и рационализатор- 
ское предложение. (Руководство для изобретате- 
лей, рационализаторов и работников служб по ра- 
ционализации). Куйбышев, 1961. 

139 с. (ЦБТИ Куйбышевского совнархоза). 
Библиогр.: с. 38. 

Сост. указан на обороте тит. л. 



г) Под заглавием описываются: 
1. Справочные издания, содержащие лишь подборку 

справочных сведений (цифровые таблицы, статистические 
справочники, справочники улиц и т. п.). 

Административно-территориальное деление 

Ленинградской области. Справочник. [На | авг. 
1965 г.]. ‚ Л., Лениздат, 1966. 

198 с. й 

= 

(Составитель указан в выпускных данных). 

Улицы Москвы. Справочник. По состоянию 

на | сент. 1963 г. М., «Моск. рабочий», 1964. 
478 с. 
На обороте тит. л. сост.: Л. -С.`Ерохина и 

М. Н. Шуринова. 

Футбол. 1966. Первенство СССР. Календарь- 

справочник. Ташкент, «Ёш гвардия», 1966. 
96 с. с илл. 
На обороте тит. л.: авт.-сост. В. Ниязма- 

ТОВ. 

2. Сборники работ разных авторов, сборники произ- 
ведений народного творчества (кроме указанных в пункте 
в-2 настоящего параграфа), антологии, тематические сбор- 
ники официальных материалов, сборники архивных ма- 
териалов, репертуарные сборники и т. п. 

Эстетика и искусство. Из истории домарк- 

систской эстетической мысли. [Сборник статей]. 
М., «Наука», 1966. 

310 с. (АН СССР. Ин-т философии). 
На обороте тит. л. сост.: П. С. Трофимов. 
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Комедии итальянского Возрождения. Пер. 

с итал. М., «Искусство», 1965. 

638 с.; 5 л. портр. (Б-ка драматурга). 
На обороте тит. л. сост.: Г. Бояджиев. 

Эстонские народные сказки. Пер. с эст. 

М.-Л., «Худож. лит.», 1965. ° 
291 с. с илл. 

‘|На обороте тит. л. сост.: Э. Якубинская и 
Э. Туркина. 

Антология осетинской поэзии. Пер. с осет. 

Под ред. С. Бритаева и С. Шервинского. М., 
Гослитиздат, 1960. 

_ [На обороте тит. л. сост.: Т. Балаев, А. Гу- 
луев, Д. Дарчиев. 

Социальное страхование И пенсионное 

обеспечение в колхозах. Сборник руководящих ма- 
териалов. [На 1 дек. 1965 г.]. М., Профиздат, 
1966. 

191 с. — 

(Составитель указан в выпускных данных). 

Патриотизм трудящихся Иркутской обла- 

сти в годы Великой Отечественной войны (1941— 
1945 гг.). Сборник документов и материалов к 
двадцатилетию великой победы. Иркутск, 
Вост.-Сиб. кн. изд., 1965. 

392 с. с илл., портр. 
| обороте тит. л. сост.: И. И. Кузнецов, 

А. В. Неганова, А. Я. Шапранова. 



Вечер в клубе. Репертуарный сборник. 

Тула, Приок. кн. изд., 1965. 
|195 с. с нот. (Для нар. театров и‘коллек-. 

тивов худож. самодеятельности). 
На обороте тит. л. сост.: А. С. Козин. 

Сборник  рационализаторских предложе- 

ний, внедренных на авторемонтных заводах. 
Ташкент, Ин-т науч.-техн. информации и пропа- 
ганды УзССР, 1966. 

[35 с. с илл., черт. (М-во автомоб. транс- 
порта и шосс. дорог УзССР. Узб. респ. правл. 
НТО гор. хоз-ва и автотранспорта). 

|На обороте тит. л. сост.: А. Ряхов, В. Ру- 
ДОВСКИЙ. . 

3. Библиографические указатели, составители которых 
не указаны ни на титульном листе, ни на обложке; реко- 
мендательные памятки и списки; сборники методических 
и библиографических материалов. 

< 

В помощь средним медицинским работни- 

кам села. Рек. указатель литературы. Ки- 
шинев, «Картя молдовеняскэ», 1966. 

[58 с. (М-во здравоохранения Молдав. 
ССР. Респ. науч.-исслед. б-ка). 

На обороте тит. л. сост.: Е. И. Лупашко. 

Мировое значение русского языка. Список 

литературы на рус. яз. за 1944—1964 гг. Сост. 
Е. И. Кукушкина. Ред. Л. Н. Подгуг. М., 
1964. 

[15 с. (Гос. б-ка СССР им. В. И. Ленина. 
Отд. справочно-библиогр. и информ. работы. Биб- 
лиогр. и метод. материалы в помощь обл., краев. 
и респ. б-кам). 
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Писатели Севера — детям. (Метод. и биб- 

лиогр. материалы). Архангельск,  Сев.-Зап. 
кн. Изд., 1965. 

52 с. (Арханг. обл. дет. б-ка им. А. П. Гай- 
дара). 

На обороте тит. л. сост.: Л. Ф. Юшманова, 
Р. В. Дмитренко. 

| 

4. Учебные программно-методические материалы (спра- 
вочники для поступающих в учебные заведения, учебные 
планы и программы, лабораторные работы и т. п.). 

Справочник для поступающих в высшие 

учебные заведения БССР в 1966 году. Минск, 
«Высш. школа», 1966. 

[77 с. 

(Составитель указан в выпускных данных). 

5. Методические письма, указания и. аналогичные ма- 
териалы ведомственнога характера. 
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Работа с промышленными каталогами в 

технических библиотеках. М., 1965. —_ 
‚ [22 с. (Гос. публ. науч.-техн. б-ка СССР. 

Инструктивно-метод. письмо). 

(Составитель указан в конце текста). 

Методическое пособие по определению и 

классификации дефектов вагонных колес. Го- 
мель, 1965. 

120 с.; 14 л. илл. (Белорус. ин-т инженеров 
ж.-д. транспорта. Кафедра «Вагоны и вагонное 
хоз-во»). Библиогр.: с. 49. 

На обороте тит. л. сост.: Цикунов А. Е. 



6. Ведомственные инструктивные и нормативные: ма- 
териалы '.. 

Временные указания по организации без- 

опасной строительной площадки на промышленном 
строительстве. (ВУ-39-65). Л., 1966. 

[64 с. с черт. (М-во строительства РСФСР. 
Главзапстрой). р 

(Составители указаны на обороте титульного листа). 

Типовые нормы износа и стойкости режу- 

щих инструментов. (Руководящий материал). 
М., Отд. техн. пропаганды, 1965. 

|267 с. с черт. (Науч.-исслед. ин-т техноло- 
гии автомоб. пром-сти «НИИТАвтопром»). 

(Составители указаны на обороте титульного листа). 

Рекомендации по типизации способов 

прокладки инженерных сетей в жилищном строи- 
тельстве на просадочных грунтах. Киев, 1966. 

[18 с. с черт.; 6 л. схем. (Науч.-исслед. ин-т 
строит. производства. Днепропетр. филиал). 

(Автор разработки указан на обороте титульного листа). 

1 Фамилии составителей и авторов разработки этих материалов, 
если они указаны не на титульном листе и не на обложке, в описании 
не приводятся. 
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‚7. Темники для изобретателей и рационализаторов. 

Темник для изобретателей и рационализа- 

торов. Картогр. работы. М., «Недра», 1966. 
[104 с. (Глав. упр. геодезии и картографии 

М-ва геологии СССР). | 

(Составитель указан в выпускных данных). 

8. Материалы технической информации и обмена опы- 
ТОМ ". 

Опыт выращивания сорго в совхозе имени 

Чкалова. М., «Колос», 1965. 
11 с. с илл. (Выставка достижений. нар. 

хоз-ва СССР. М-во сел. хоз-ва СССР. Глав. упр. 
науки, пропаганды и внедрения передового опыта). 

(Составитель указан в выпускных данных). 

Примечание. В тех случаях, когда на обороте титульного 
листа, в конце текста или в выпускных данных этих изданий указана 
фамилия со словом «автор», но трудно установить, имеется ли здесь 
в виду автор текста или автор изложенного в тексте предложения или 
опыта, книга описывается под заглавием. - 

д) Во всех случаях, когда в заглавие книг, изданных 
с указанием составителя, входит наименование публи- 
кующего коллектива, описание производится под коллек- 
тивным автором (см. $ 53-6). 

е) Фамилия составителя, приведенная на титульном 
листе или обложке, как правило, указывается в подза- 
головочных данных описания. Ее не следует приводить 
лишь в тех случаях, когда книга описана под составите- 
лем и из примечания видно, что лицо, фамилия которого 
приведена в заголовке описания, является составителем 
(например, в примечании указано: На обл. сост. не ука- 
зан). 

1 См. подстрочное примечание на стр. 71. 
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Образцы описаний 

Диссертации ученых Таджикистана по ме- 

дицине. (Аннотации). Сост. М. Я. Расулов. Ду- 
шанбе, «Ифрон», 1964. 

|451 с. (Душанбин. ин-т эпидемиологии и 
гигиены. К 40-летию Тадж. республики). Биб- 
лиогр.: с. 449—451. р 

Журина В. И. 

|Яков Михайлович Свердлов на Урале. 
(Рек. указатель литературы). Сост. В.И. Журина. 
Свердловск, 1966. 

139 с. (Свердл. гос. публ. б-ка им. В.Г. Бе- 
линского. К 50-летию Советской власти). 

Владимирова М. Н. 

[Руководство к лабораторным работам по 
количественному анализу. Под общ. ред. Ярцева 
М. Г. Куйбышев, 1966. 

|104 с. (Куйбышевский политехн. ин-т им. 
В. В. Куйбышева. Кафедра аналит. и физ. химии). 
Библиогр.: с. 101 

На обл. сост. не указан. 

Если фамилия составителя указана не на титульном 
листе или обложке, а в другом месте книги, то об этом 
делаются соответствующие примечания: | 

1. При описании под составителем — 
в тех же случаях и в таких же формулировках, как это 
принято при описании авторских’ книг (см. $ 29-6-1). 

2. При описании под заглавием — 
в тех случаях, когда фамилия составителя указана на 
обороте титульного листа. Однако при описании норматив- 
но-технических, инструктивных изданий, промышленных 
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каталогов, материалов технической информации и обмена 
производственным и сельскохозяйственным опытом при- 
мечания не даются вовсе. 

Примечание 1. При описании под индивидуальным или 
коллективным автором примечания о составителе не делаются. 

Примечание 2. Если на обороте титульного листа имеются 
сведения о том, что составитель является одновременно автором всту- 
пительной статьи, комментариев и т. п., и эти сведения представляют 
интерес для читателей данной библиотеки, соответствующее указавие 
включается в подзаголовочные данные. | 

Эстетика и Искусство. , Из истории домар- 

ксистской эстет. мысли. [Сборник статей]. Сост. и 
общая ред. П. С. Трофимова. М., «Наука», 
1966. 

310 с. (АН СССР. Ин-т философии). 

ж) При описании под фамилией составителя делается 
добавочное описание на заглавие во всех случаях, когда 
составитель не указан на титульном листе и обложке 
или назван лишь в одном из этих источников. Добавоч- 
ные описания рекомендуется составлять также на загла- 
вия справочных изданий, хрестоматий и других книг, 
которые могут запрашиваться читателями и под фамилией 
составителя и под заглавием. 

При описании под заглавием добавочное описание 
на составителя делается лишь в том случае, если его фами- 
лия указана на титульном листе или обложке. В остальных 
случаях такие добавочные описания составляются только 
тогда, когда это диктуется особенностями работы данной 
библиотеки. 

$ 42. Единообразие заголовка описания 

а) В заголовке описания всех имеющихся в библио- 
теке книг одного автора его фамилия всегда дается в еди- 
нообразной форме в именительном падеже. После фамилии 
приводятся инициалы имени и отчества (или имен), даже 
если в книге имя и отчество (имена) приведены полностью. 
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Если в книге указан только один инициал, а ‘второй 
отсутствует, но может быть установлен, его следует до- 
бавить в заголовок описания. 

В книге:. В описании: 

А. Пушкин 
Александр Пушкин Пушкин А. С. 
А. С. Пушкин 

Примечание. Библиотеки, в каталогах которых имеется 
большое количество произведений авторов-однофамильцев, могут вместо 
инициалов приводить имя и отчество (имена) авторов, также соблюдая 
правило о единообразии заголовка описания. ` 

6) Если в разных изданиях произведений одного и 
того же автора его фамилия дается неодинаково (напри- 
мер, различное начертание русских фамилий и разная 
транскрипция иностранных, псевдоним и подлинная фа- 
милия), для заголовка описания выбирается единая форма, 
наиболее известная в литературе. В случае сомнения 
книга описывается под той фамилией, под которой издано 
большинство произведений автора. Если фамилия, данная 
в издании, расходится с принятой для заголовка описания, 
она воспроизводится в подзаголовочных данных или при- 
мечании и от нее, в случае надобности, делается ссылка. 

В книге: В описании: 

А. Марлинский (А. А. Бестужев) 
А. А. Бестужев-Марлинский 

А. И. Южин 

| 
] 

Бестужев-Марлинский А. А, 

А. И. Сумбатов-Южин Южин А. И. 
А. И. Южин-Сумбатов 

Жорж Занд 
Жорж Санд Занд Ж. 

Образец ссылки от псевдонима к принятой форме 

Марлинский А., псевд. 

см. 

Бестужев-Марлинский А. А. 
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Образец описания 

Южин А. И. 

Пьесы. М., «Искусство», 1961. 

690 с.; 13 л. илл. (Б-ка драматурга). 
Перед загл. авт.: А. И. Сумбатов-Южин. 

Образец ссылки от непринятой формы к псевдониму 

Сумбатов-Южин А. И. 

см. 
Южин А.. И. 

Образец ссылки от непринятой 
формы фамилии иностранного автора к принятой 

Санд Ж. 

см. 
Занд Ж. 

Примечание. Не следует делать ссылок, которые в каталоге 
встанут рядом с основными описаниями, например, от фамилии Сал- 
тыков М. Е. к заголовку «Салтыков-Щедрин М. Е.». 

$ 43. Двойные и составные фамилии 

Двойные и составные фамилии переносятся в заголовок 
описания полностью с сохранением последовательности 
составляющих их частей. 

В книге: В описании: 

И. С. Соколов-Микитов Соколов-Микитов И. С. 
Н. П. Смирнов-Сокольский Смирнов-Сокольский Н. П. 
В. А. Васина-Гроссман Васина-Гроссман В. А. 
Роже Мартен дю Гар Мартен дю Гар Р. 
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$ 44. Фамилии с приставками 

Фамилии, имеющие приставки — предлоги, члены (ар- 
тикли) и др.,— в заголовке описания указываются в наи- 
более распространенной форме. Как правило, приставки 
де, фон, ван, дер в заголовке описания опускаются, а при- 
ставки Тер, `Мак, О’, Ле сохраняются. 

В книге: В описании: 

Ги де Мопассан Мопассан Г. 
Жак ван Мигем Мигем Ж. 

Но: 

А. Г. Тер-Гевондян Тер-Гевондян А. Г. 
К. Мак Вильямс Мак Вильямс К. 
Анри Ле Шателье Ле Шателье А. 
А. Н. О’Рурк О’Рурк А. Н. 

$ 45. Авторы, принадлежащие к национальностям, 
входящим в состав Советского Союза 

а) При описании произведений, переведенных на рус- 
ский язык с языков других народов СССР, в заголовке, 
как правило, приводятся фамилия и инициалы имени и 
отчества (или фамилия и инициал имени). 

В тех случаях, когда на титульном листе и в другом 
месте книги (в выпускных данных, на обороте титульного 
листа, в предисловии) фамилия и имя (имена) автора ука- 
заны по-разному, заголовок описания составляется в еди- 
нообразной форме, по возможности в соответствии с тем, 
как автор сам себя именует или известен в литературе. 
Обычно эта форма совпадает с данными титульного листа. 

В книге: В описании: 

На титульном листе: Адель Кутуй А. 
Кутуй; в предисловии: Адель 
Кутуй (Адельша Нурмухаме- 
дович Кутуев) 

На титульном листе: Коста Хетагуров К. 
Хетагуров; в выпускных дан- - 
ных: Константин Леванович 
Хетагуров 

На титульном листе: Маго- Магомедов К. А. 
медов К. А., кандидат геогра- 

‚  фических наук; в выпускных 
данных: Курбан-Исмаил Али- 
Валиевич Магомедов 
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На титульном листе: Олесь 
Гончар; в выпускных данных: 
Александр Терентьевич Гон- 
чар. 

На титульном листе: 
Александр Гончар 

Гончар О. 

6) В тех случаях, когда автор издавал свои произве- 
дения не под фамилией, в заголовке описания приводится 
личное имя или прозвище, под которым он известен. 

На титульном листе: В описании: 

Таги Шахбази (Симург) Симург. 
Зульфия | Зульфия. 
Уйгун Уйгун. 

$ 46. Авторы народов Азии и `Африки 

а) В изданиях произведений арабских, иранских, ту- 
рецких, индийских авторов, так же как и авторов ряда 
африканских стран, их фамилии, как правило, приводятся 
после личных имен или инициалов. В заголовке описания, 
в соответствии с общим правилом, вначале указывается 
фамилия, а затем инициалы. 

Теймур М. Прасад Р. 
Гюнтекин Р. Н. Ибн-Фадлан А. 
Неру Д. 

Но если автор получил известность не под своей дей- 
ствительной фамилией, а под личным именем (именами) 
или псевдонимом (прозвищем), последние приводятся в 
заголовке описания в той форме и с той последователь- 
ностью составляющих частей, какие даны в издании. 

Назым Хикмет. 
Премчанд. 
Саади. 

6) В изданиях произведений вьетнамских, китайских, 
корейских и японских авторов на первом месте всегда 
указывается фамилия, а затем личное имя или имена. 
Поэтому в заголовок описания они переносятся в той форме 
и последовательности, какие даны в издании. Личные имена 
приводятся полностью, фамилия и каждое из личных имен 
записываются с прописной буквы. 

78



Хо Ши Мин. Ким Ир Сен. 
Нгуен Зу.' Лу Синь. 
Ли Ги Ен. Кобаяси Такидзи. 

Однако в именах китайских авторов, состоящих из 
трех частей (фамилии и двойного имени), только первая 
часть имени записывается с прописной буквы, вторая же — 
со строчной через дефис. 

Сунь ЯТт-сен. 
Бо Цзюй-и. 

$ 47. Книги двух и трех авторов (соавторов)! 

а) При описании книг двух авторов в заголовке ука- 
зываются фамилии обоих, соединенные союзом «и». На 
второго автора делается добавочное описание. 

Образцы описаний книг 

двух авторов и добавочных описаний на соавторов 

Маркс К. и Энгельс Ф. 

|Манифест Коммунистической партии. 
М., Госполитиздат, 1961. 

|172 с. с илл. (Ин-т марксизма-ленинизма 
при ЦК КПСО). 

Энгельс Ф. 
Маркс К. и Энгельс Ф. 

|Манифест Коммунистической партии. 
М., 1961. 

1 См. Приложение 11, табл. 2. 
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Пчелко А. С. и Поляк Г. Б. 
| |Арифметика. Учебник для 2-го класса. 

Изд. 12-е. М., «Просвещение», 1965. 
144 с. с илл. (Акад. пед. наук РСФСР). 

|На обл. авт. не. указаны. 

Поляк Г. Б. 

Пчелко А. С. и Поляк Г. Б. 
|Арифметика. Учебник для 2-го класса. 

Изд. 12-е. М., 1965. 

6) Книги трех авторов описываются под фамилией 
первого из них с добавлением слов «и др.». Фамилии всех 
авторов воспроизводятся в подзаголовочных данных (если 
они приведены на титульном листе или обложке после 
заглавия) или в примечании (если они указаны перед 
заглавием). На второго и третьего авторов делаются доба- 
вочные описания. , 

Образец описания книги трех авторов 
(фамилии указаны перед заглавием) 

Акаевский А. И. и др. 

|Анатомия и физиология  сельскохозяйст- 
венных животных. Учебник для зоотехн. технику- 
мов. Изд. 2-е, переработ. и доп. М., «Колос», 
1965. 

[75 с: с илл.; 1 л. портр. (Учебники и учеб. 
пособия для с.-х. техникумов). 

Перед загл. авт.: А. И. Акаевский, Д. Я. 
Криницын, П. И. Мелехин. На обл. авт. не ука- 
заны. 
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Образцы добавочных описаний на второго 
и третьего авторов 

‘|Криницын Д. Я. 

Акаевский А. И. и др. 
|Анатомия и физиология сельскохозяйствен- 

ных животных. Изд. 2-е. М., 1965. 

Мелехин П. И. 

Акаевский А. И. и др. 
|Анатомия и физиология сельскохозяйствен- 

ных животных. Изд. ' 2-е. М., 1965 

| 4 

(Делается также добавочное описание на заглавие, 
так как на обложке авторы не указаны). | 

Образец описания книги трех авторов 
(фамилии указаны после заглавия) 

Михеева Л. В. и др. 

|Поговорим о музыке. Занимательный сло- 
варь школьника. Л. Михеева, М. Арановский, 

В. Фрумкин. М.-Л., «Музыка», 1965. 
233 с. с илл. 
На обл. авт. не указаны. 

Образцы добавочных описаний на второго 
и третьего авторов 

Арановский М. Г. 

Михеева Л. В. и др. 
Поговорим о музыке. М.-Л., 1965. 
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Фрумкин В. А. 

Михеева Л. В. и др. 
[Поговорим о. музыке. М.-Л., 1965. 

Образец добавочного описания на заглавие 

Поговорим о музыке. М.-Л., 1965. 

Михеева Л. В. и др. 

$ 48. Книги четырех и более авторов ! 

_а) Книги четырех авторов описываются под заглавием. 
Если авторы указаны в книге перед заглавием, фамилии 
всех четырех авторов приводятся в примечании, начинаю- 
щемся словами «Перед загл. авт.». Если же авторы ука- 
заны после заглавия, их фамилии сохраняются в тексте 
описания в форме и последовательности, данной в книге. 
В обоих случаях делается добавочное описание на первого 
автора с добавлением к его фамилии слов «и др.». - 

Добавочные описания могут быть сделаны не только 
на первого, но и на других авторов, а также на редактора, 
если среди них имеются государственные, общественные 
и политические деятели, крупные ученые и другие лица, 
представляющие для читателей библиотеки особый интерес. 

Образцы описания книг четырех авторов 

и добавочных описаний к ним 

Авторы указаны перед заглавием 

Пособие по физике. Для поступающих в 

вузы. Под общ. ред. М. С. Цедрика. Минск, 
«Высш. школа», 1965. 

279 с. с черт. 
Перед загл. авт.: М. С. Цедрик, Ф. Г. Ки- 

тунович, А. С. Микулич, А. М. Качинский. 

1 См. Приложение. 11, табл. 2. 
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Цедрик М. С. и др. 

Пособие по физике. Для поступающих в 

вузы. Минск, 1965. 

Авторы указаны после ваглавия 

История зарубежной литературы. Раннее 

средневековье и Возрождение. [Учебник]. М. Ш. 
Алексеев, В. М. Жирмунский, С. С. Мокульский и 
А. А. Смирнов. Под общ. ред. В. М. Жирмунского. 
Изд. 2-е, переработ. М., Учпедгиз, 1959. - 

560 с. с илл. -- 

Алексеев М. П. и др. 

История зарубежной литературы. Раннее 
средневековье и Возрождение. Изд. `2-е. М., 
1959. 

Жирмунский В. М., ред. 

История зарубежной литературы. Раннее 
средневековье и Возрождение. Изд. 2-е. М., 
1959. 

6) Книги пяти и более авторов описываются по тем же 
правилам, но в примечании или подзаголовочных данных 
приводятся фамилии только первых трех авторов с добав- 
лением в прямых скобках сокращенных слов [и др.]|. 
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Образцы описаний (основных и добавочных) 

Авторы указаны перед заглавием 

Сборник задач по курсу высшей математи- 

ки. Учеб. пособие для втузов. Под ред. П. Е. Дю- 
бюка и Г. И. Кручковича. Изд. 2-е. М., 
«Высш. школа», 1965. 

591 с. с черт. 
Перед загл. авт.: П. Е. Дюбюк, Г. И. 

Кручкович, Н. Н. Глаголева [и др.]. 

Дюбюк П. Е. и др. 

[Сборник задач по курсу высшей математи- 
ки. Учеб. пособие для втузов. Изд. 2-е. М., . 
1965. | 

Авторы указаны после заглавия 

« 

Борцы за Советскую власть в Абхазии. 

[Ист.-биогр. очерки]. Авт. коллектив: Г. А. Дзид- 
зария, А. О. Тулумджян, И. Д. Ахалая [и др.]. 
Сухуми, «Алашара», 1965. 

1263 с. с портр. (Абхаз. отд-ние Груз. науч. 
о-ва истории, археологии, этнографии и фолькло- 
ра. Архивное упр. при Совете Министров Абхаз. 
АССР). 

|Дзидзария Г. А. и др. 

Борцы за Советскую власть в Абхазии. 
Сухуми, 1965. 



$ 49. Книги, отдельные части которых написаны 
разными авторами 

В тех случаях, когда на обороте титульного листа или 
в предисловии указаны авторы отдельных глав, частей 
или разделов, описание производится под авторским заго- 
ловком или под заглавием по правилам описания книг. 
двух или более авторов (см. $ 47 и 48). Указанная на ти- 
тульном листе фамилия редактора или ответственного 
руководителя воспроизводится в описании на общих осно- 
ваниях (см. $ 19-ж), и на нее делается добавочное описание. 

Образцы описаний книг, на обороте титульного 
листа которых указаны авторы глав 

Три автора 

Жуков` Г. П. и др. 

[Космос и проблема всеобщего мира. М., 
_|«Наука», 1966. 

[195 с. (АН СССР. Ин-т государства и пра- 
ва). 

|На обороте тит. л. авт.: Г. П. Жуков, Э. Г. 
Василевская, [1. И. Лукин. 

(Делаются добавочные описания на 2-го, 3-го авторов и на 
заглавие). 

Четыре автора 

Земледелие южной зоны Европейской части 

СССР. Под ред. С. И. Савельзва. М., «Ко-- 

лос», 1966. 
|232 с. с илл. (Учебники и учеб. пособия 

для высш. с.-х. учеб. заведений). 
На обороте тит. л. авт.: С. И. Савельев, 

В. И. Вовченко, А. И. Литвиненко, А. М. Ругузов. 

(Делается добавочное описание на первого автора). 
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$ 50. Книги, написанные «при участии» отдельных лиц 

Если на титульном листе или обложке книги названы 
лица, -«при участии» или «в сотрудничестве» с которыми 
она написана, фамилии этих лиц приводятся в описании. 
Если таких лиц указано более двух, в описании ‘приво- 
дится фамилия первого, с добавлением в скобках слов 
[и др.]. Добавочные описания на лиц, «при участии» или 
«в сотрудничестве» с которыми написана книга, не дела- 
ются, за исключением случаев, когда фамилии основных 
авторов на титульном листе не указаны. 

Образцы основных описаний 

Певзнер М. И. 

|Основы лечебного питания. Под ред. А. И. 
Ачаркана и М. С. Маршака. При участии А. И. 
Ачаркана [и др.]. Изд. 3-е, переработ. М., 
Медгиз, 1958. 

1582 с.; 1 л. портр. Библиогр.: с. 554— 
577. 

Человек вышел в космическое пространст- 

во. В беседе участвуют: П. И. Беляев [и др.]. 
М., «Знание», 1966. 

130 с. (Новое в жизни, науке, технике. Се- 
рия 8. Биология и медицина. |. Беседы по акту- 

альным проблемам науки). 

Образец добавочного описания 

- Беляев П. И. 

| Человек вышел в космическое пространст- 
во. В беседе участвуют: П. И. Беляев [и др.]. 

М., 1966. 
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$51. Книги, изданные без указания автора 

Книги, изданные без указания автора и составителя, 
описываются под заглавием. На редактора, фамилия ко- 
торого приведена на титульном листе или обложке, де- 
лается добавочное описание. 

При описании анонимных классических произведений 
рекомендуется делать также добавочные описания на пере- 
водчика, комментатора и других лиц, подготовивших 
издание и указанных на титульном листе. 

Образец основного описания 

Слово о полку Игореве. Пер. В. А. Жуков- 

ского. Илл. В. А. Серова. М.-Л., Гослитиздат, 
1963. 

46 с. с илл. 

Образец добавочного описания 

Жуковский В. А., пер. 

_ |Слово о полку Игореве. М.-Л., 1963. 



Раздел Ш 

ОПИСАНИЕ ОФИЦИАЛЬНЫХ 

И ВЕДОМСТВЕННЫХ ИЗДАНИЙ. 

КОЛЛЕКТИВНЫЙ АВТОР 

А. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

$ 52. Способы описания изданий учреждений 
и организаций 

а) Учреждения и организации считаются авторами 
опубликованных от их имени официальных документов и 
материалов. Однако в зависимости от содержания, типа 
издания и характера заглавия, эти материалы описыва- 
ются либо под наименованием опубликовавшего их уч- 
реждения или организации (под «коллективным автором»), 
либо под заглавием. 

6) Описание под коллективным. автором производится 
в основном по тем же правилам и по той же форме, что 
и описание под индивидуальным автором. На первую стро- 
ку, начиная от первой (левой) вертикали, заносится наиме- 
нование коллективного автора, а на последующие, в обыч- 
ном порядке,— заглавие, подзаголовочные данные и т. д. 
Если наименование коллективного автора не ` умещается 
на первой строке, его продолжают на следующих, начиная 
на !/, см правее второй вертикали. 

$ 53. Издания, описываемые под наименованием 
учреждения или организации 

а) Под наименованием учреждения или организации 
описываются законодательные и официально-документаль- 
ные материалы: 

1) указы Президиума Верховного Совета СССР; 
2) стенографические отчеты сессий Верховного Совета 
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СССР и Верховных Советов союзных и автономных рес- 
публик; 

‘3) постановления Совета Министров СССР, совмест- 
ные постановления ЦК КИСС и Совета Министров СССР 
(в том числе те, которые приняты с участием ВЦСИО 
и аналогичные издания союзных республик; 

4) программы и уставы Коммунистической партии Со- 
ветского Союза ВЛКСМ и отдельных профессиональных 
союзов, зарубежных коммунистических и рабочих партий; 

5) постановления, решения, резолюции, планы, отчеты 
и т. д. следующих учреждений и организаций: 

местных органов государственной власти и управления; 
центральных органов, областных, краевых, окружных, 

городских и районных организаций Коммунистической 
партии Советского Союза и коммунистических партий 
союзных республик, а также зарубежных коммунистических 
и рабочих партий; 

ВЛКСМ и республиканских организаций комсомола; 
ВЦСПС, республиканских, областных и т. п. советов 

профсоюзов, межсоюзных съездов и конференций, отдель- 
ных профсоюзов, а также международных профсоюзных 
организаций. 

Образец описания под, коллективным автором 

КПСС. 
[Программа Коммунистической партии Совет- 

ского Союза. Принята ХХИ съездом КПСС. 
М., Политиздат, 1965. 

144 с. 

Примечание. Образцы описаний под коллективным автором 
всех перечисленных выше категорий изданий приведены в соответст- 
вующих параграфах. 

6) Под коллективным автором описываются также все 
издания любых учреждений и организаций, если наименова- 
ние последних входит в заглавие как его неотъемлемая часть 
(например: Труды Всероссийского научно-исследователь- 
ского института механизации и электрификации сельского 

89.



хозяйства) или если заглавие является незаконченным без 
указания наименования коллектива (например: «Сборник 
научных работ», «Груды»). 

Примечание 1. Если на титульном листе официальных ма- 
териалов наименование коллектива приведено в качестве заглавия, 
а собственно заглавие дано в подзаголовке или вовсе отсутствует, опи- 
сание производится под коллективным автором, а заглавие заимствуется 
из подзаголовка, из другого места издания либо формулируется самим 
библиотекарем (см. 5 61-6 и 69-6). 

Примечание 2. Если наименование учреждения (или орга- 
низации) включено в заглавие вследствие того, что ему посвящено со- 
держание книги (например: исторический очерк, воспоминания), опи- 
сание производится по общим правилам под автором (составителем) 
или заглавием (см. 6 104-в). 

Примечание З3. Библиотеки, которые, как правило, не 
комплектуют свои фонды изданиями, предусмотренными пунктом «б», 
могут описывать их под заглавием. 

$ 54. Издания, описываемые под заглавием 

Под заглавием описываются: 

а) Законодательные материалы — тексты конституций, 
законодательных актов, законы и кодексы законов. 

Образцы описаний 

Конституция (Основной закон) Союза Со- 

ветских Социалистических Республик. С изм. и 
доп., принятыми на седьмой сессии Верховного Со- 
вета СССР шестого созыва. М., «Юрид. лит.», 
1966. 

132 с. 

Закон Российской Советской Федеративной 

Социалистической Республики о судоустройстве 
РСФСР. Принят ма третьей сессии Верховного Со- 
вета РСФСР пятого созыва 27 окт. 1960 г. с изм. 
и доп... от 20 февр. 1964 г. М., «Юрид. лит.»; 
1965. 

З1 с. 
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Положение о выборах в Верховный Совет 

СССР. Утв. Указом Президиума Верховного Сове- 
та СССР от 9 янв. 1950 г. С изм. и доп... от 27 
дек. 1961 г. и 19 марта 1966 г. М., «Изве- 
стия», 1966. 

, й с. 

у’ 

Гражданский процессуальный кодекс Мол- 

давской ССР. Кишинев, Партиздат, 1965. 
|199 с. (Юрид. ‘комис. при Совете Минист- 

ров Молдав. ССР). 

6) Типовые уставы, положения и планы. 

Устав профессиональных союзов СССР. 

Утв. ХИТ съездом профсоюзов СССР 1/ХТ 1963 г. 
М., Профиздат, 1964. 

_ 96 с. 

Положение о социалистическом государст- 
венном производственном предприятии. Утв. Сове- 
том Министров СССР 4/Х 1965 г. М., «Эко- 
номика», 1966. 

32 с. 

в) Следующие официальные и. ведомственные издания: 
1. Инструктивные, нормативные, методические, стати- 

стические материалы партийных, комсомольских и про- 
фессиональных организаций, местных органов государст- 
венной власти и государственного управления. 
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Образцы описаний 

Инструкция по бухгалтерскому учету в об- 

комах, крайкомах комсомола и ЦК ЛКСМ союз- 
ных республик. М., «Молодая гвардия», 1959. 

37 с. (ВЛКСМ. ЦК). 

Примерные нормы выработки и расценки 

работ в колхозах Одесской области. Одесса, 
«Маяк», 1965. 

319 с. (Одес. обл. упр. сел. хоз-ва). 

В помощь участковым и цеховым комите- 

там профсоюза. [Памятка]. М., «Недра», 1965. 
[76 с. (ЦК Профсоюза рабочих угольной 

пром-сти). Библиогр.: с. 72—74. 
На обороте тит. л. сост.: И. Г. Михайленко. 

2. Все издания министерств и их главных управлений, 
комитетов при Советах Министров, научных и культурно- 
просветительных учреждений, учебных заведений, добро- 
вольных обществ, хозяйственных, транспортных и других 
организаций, научных съездов, конференций и т. п., за 
исключением тех, заглавие которых содержит наименование 
коллектива или недостаточно индивидуально без его упо- 
минания (см. также $ 53-6). 
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Образцы описаний 
< 

Инструкция о порядке перевода учащихся 

в следующие классы и о проведении экзаменов за 
курс восьмилетней и средней школы. М., 
«Просвещение», 1966. | 

50 с. (М-во просвещения РСФСР). 



СССР в цифрах в 1965 году. Краткий стат. 

сборник. М., «Статистика», 1966. 
|168 с. (Центр. стат. упр. при Совете Мини- 

стров СССР). 

Единая схема классификации литературы 

в книготорговой сети. Введ. в действие с 1/УП 
1966 г. М., «Книга», 1965. 

[72 с. (Гос. ком. Совета Министров СССР 
по печати. Упр. книжной торговли). 

Пропаганда принципов морального кодекса 

строителя коммунизма клубами и библиотеками 
профессионально-технических училищ. Метод. ре- 
комендации. М., «Высш. школа», 1965. 

142 с. (Центр. учеб.-метод. кабинет проф.- 
техн. училищ). 

Отраслевые библиотеки-передвижки в дей- 

ствии. (Метод. письмо по опыту Кинель-Черкас. 
района). Куйбышев, 1965. 

[7 с. (Куйбышевская обл. б-ка. Метод. 
отд.). 

Вопросы аналитической химии минераль- 

ных веществ. [Сборник статей]. Л., Ленингр. 
ун-т, 1966. 

[195 с. с илл. (Ленингр. гос. ун-т им. А. А. 
Жданова). Библиогр. в конце статей. 
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Формирование коммунистического  миро- 

воззрения в процессе преподавания обществоведе- 
ния. Сборник материалов Респ. конференции учите- 
лей истории и обществоведения. Киев, «Рад. 
школа», 1966. 

152 с. (М-во просвещения УССР). 

В тех случаях, когда в опубликованных от имени учреж- 
дения или организации изданиях инструктивного или нор- 
мативного характера на обороте титульного листа или ином 
месте (но не на титульном листе или обложке) указаны фа- 
милии авторов или составителей, в описании они опу- 
скаются. 

Инструкция по монтажу трубопроводов из 

углеродистых и низколегированных сталей. Утв. 
19/1Х 1963 г. 2-е изд. М., 1965. 

|149 с. с черт. (Всесоюз. ин-т по проектиро- 
ванию организации энергет. строительства «Орг- 
энергострой»). 

(В описании опущена указанная на обороте титульного 
листа фамилия составителя инструкции). 

Общемашиностроительные нормативы вре- 

мени для технического нормирования заготови- 
тельных работ по металлоконструкциям. Мелкосе- 
рийное и единичное производство. М., 1965. 

|103 с. с черт. (Центр. бюро пром. нормати- 
вов по труду при Науч.-исслед. ин-те труда Гос. 
ком. Совета Министров СССР по вопросам труда 
и заработной платы). 

- (В описании опущены указанные на 3-й страницы фамилии 
авторов разработки). 
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Примечание. В научных и специальных библиотеках для 
лучшей организации в каталоге официальных и ведомственных мате- 
риалов целесообразно расширять границы применения описания под 
коллективным автором для изданий, соответствующих профилю биб- 
лиотеки. 

Узковедомственные издания кратковременного значения в научных 
и специальных библиотеках рекомендуется обрабатывать групповым 
способом 1. | 

г) Под заглавием описываются также военные уставы, 
наставления, инструкции, руководства.и т. п. издания. 

Образцы описаний 

Устав внутренней службы Вооруженных 

Сил Союза ССР. М., Воениздат, 1965. . 
247 с. (М-во обороны СССР). 

Наставление по стрелковому делу. 9-мм 

пистолет Макарова (ПМ). Изд. 3-е, испр. М., 
Воениздат, 1963. 

| 92 в. с илл. (М-во обороны СССР). 

$ 55. Единообразие заголовка описания и основные 
правила его построения 

а) Наименование коллектива приводится в заголовке 
описания всех его изданий в единообразной форме. От 
наименования, данного в книге, если оно расходится с при- 
нятым для заголовка описания, делается ссылка 2. 

6) Заголовком описания служит, как правило, полное 
официальное наименование коллектива. 

1 См.: Групповая обработка произведений печати. Инструктивно- 
метод. указания. М., 

* Здесь не имеются в виду случаи, когда коллектив меняет свое 
наименование (см. $57). 
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Образец описания под полным наименованием 
коллектива 

Всесоюзный совет научно-технических обществ. 

[Постановление У пленума ВСНТО. О за- 
дачах научно-технических обществ в связи с реше- 
ниями ХХ[]|[ съезда КПСС и постановлением 1Х 
пленума ВЦСПС. Принято 12 мая 1966 г. М., 
1966. 

[0 с. 

Образец ссылки 

ВСНТО 

СМ. 

Всесоюзный совет научно-технических обществ. 

в) Сокращенное наименование приводится в заголовке 
описания в тех случаях, когда учреждение (организация) 
пользуется широкой известностью под этим наименованием. 
В частности, под сокращенной формой описываются изда- 
НИЯ: 

1. КПСС, ВКП(б), РКП(б), РСДРИ(б), РСДРП, ВЛКСМ, 
ВЦСТС, ЦК партии, ЦК ВЛКСМ, ЦК профсоюзов ий других 
организаций. 

2. Добровольных обществ, например ДОСААФ. 
3. Хозяйственных (промышленных, торговых и др.) 

организаций, например: Центросоюз, «Молдсельхозтехни- 
ка», «Киеворгтехстрой». 

4. Проектных институтов: «Механобрчермет»,  «Орг- 
энергострой» и т. д. 1 

От полных. форм наименования, в случае надобности, 
делаются ссылки или справочные карточки. 

1 Более подробно о составлении заголовка описания для изданий 
перечисленных коллективов см. в соответствующих параграфах. 
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Образец описания под сокращенным 
наименованием коллектива 

ВЦСПС. 

Постановление Президиума... от 18 фев- 
раля 1966 года. О работе Всесоюзного совета ДСО 
профсоюзов с физкультурными кадрами и активом. 
М., 1966. 

6 с. 

(Опущено: Всесоюзного Центрального Совета Профессио- 
нальных Союзов). 

Образец ссылки 

Всесоюзный Центральный Совет Профес- 

сиональных Союзов 

см. 

вис 

г) Если учреждение или организация имеет характер- 
ное наименование, заключенное в кавычки, в заголовке 
описания это наименование приводится на первом месте, 
а за ним следует, отделенное запятой, сокращенное указа- 
ние типа и характера коллектива (научное о-во, выставка, 
трест, обувная фабрика и т. д.). 

Образец описания под характерным 
наименованием коллектива 

«Трудовые резервы», всесоюзное спортивное о-во. 

Устав... Утв. 1[8/УПТ 1964 г. Минск, 
1964. 

32 с. 

(Опущено наименование коллектива: «Всесоюзного добро- 
вольного спортивного общества «Трудовые резервы»). 

1 Точки заменяют наименование коллектива, которое в описании 
опускают, чтобы избежать повторения (см. $58). 
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д) Входящие в наименования учреждений слова «го- 
сударственный» и «академический», а также указание о 
награждении орденами в заголовок описания не включаются. 
Слово «государственный» сохраняется лишь в тех случаях, 
когда без него наименование коллектива теряет свою ин- 
дивидуальность. 

В книге: В описании: 

Одесский ордена Трудового Одесский университет им. 
Красного Знамени государст- И. И. Мечникова. 
венный университет им. И. И. 
Мечникова | 
Ленинградский государствен- Ленинградский театр оперы 
ный театр оперы и балета и балета им. С. М. Ки- 
имени С. М. Кирова рова. 

Но: 

Государственный музей Та- Государственный музей Та- 
тарской АССР тарской АССР. 

е) Официальные издания, опубликованные от имени 
центральных и местных органов коллективов (Центральный 
комитет, Исполнительный комитет, съезд, конференция; 
республиканские, областные, городские и т. п. конферен- 
ции и комитеты), описываются под наименованием коллекти- 
ва в целом, после чего в заголовке описания приводится 
наименование центрального или местного органа. Указание 
таких органов, как президиум (кроме Президиума Верхов- 
ного Совета), секретариат, правление, дирекция и т. п., 
в заголовке описания опускается 1. 

ж) При описании материалов отделов, секторов, филиа- 
лов и других структурных подразделений коллективов 
в заголовке, как правило, приводится наименование уч- 
реждения (организации) без указания его подразделения. 
Если же последнее не может быть опущено, оно записывается 
непосредственно после наименования коллектива. 

В тех случаях, когда в библиотеке имеется или может 
собраться много изданий одного учреждения или организа- 
ции, рекомендуется дополнять заголовок описания наиме- 
нованием отдела, сектора, местного филиала и т. п. (см. 
также примечания к $ 75-б и 76-6). 

1 Более подробные указания и примеры см. в соответствующих 
параграфах. 
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$ 56. Совместные издания нескольких учреждений 
и организаций 

Совместные издания двух или более учреждений или 
организаций описываются под наименованием того из них, 
которое указано на титульном листе первым. Наименования 
остальных коллективов приводятся в тексте описания, но 
добавочные описания на них не делаются *‘. 

Образец описания совместного издания двух 

коллективов 

«Неман», стекольный завод. 

|Каталог стеклоизделий заводов «Неман» и 
имени Дзержинского. Б. м., 1966. 

‘1253 с. с илл. (М-во пром-сти строит. мате- . 
риалов БССР). 

„ 

$57. Издания переименованных учреждений 
и организаций 

В тех случаях, когда учреждение или организация из- 
меняли свое наименование, каждое из его изданий описы- 
вается под наименованием, принятым в то время, когда была 
издана книга. В случае надобности старое и новое наимено- 
вания связываются частными ссылками. 

Образец описания. под прежним 
наименованием коллектива 

Казахский медицинский институт. 

[Тезисы докладов ХХХПУ итоговой науч- 
ной конференции]. Алма-Ата, 1962. 

239 с. 

(Заглавие сформулировано библиотекарем. На титульном 
листе только название конференции). 

1 Об описании совместных постановлений и обращений партии 
и правительства см. $5 66-6. 
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Образец описания под новым наименованием 
коллектива 

Алма-Атинский медицинский институт. 

|Тезисы докладов ХХУП студенческой на- 
учной конференции. Алма-Ата, 1966. 

6 с. 

Образцы ссылок 

Казахский медицинский институт 

см. также | 
Алма-Атинский медицинский институт. 

Алма-Атинский медицинский институт 

см. также 
Казахский медицинский институт. 

Примечание. Если известна дата переименования, вместо 
ссылок могут быть даны взаимоотсылающие справочные карточки 
по следующей форме: . - 

Казахский медицинский институт. 

-|В 1963 г. переименован в Алма-Атинский 
медицинский институт. Издания, вышедшие после 
переименования, см. в каталоге под этим названи- 
ем. 

Алма-Атинский медицинский институт. 

До 1963 г. назывался Казахский медицин- 

ский институт. Издания, вышедшие до переимено- 
вания, см. в каталоге под этим названием. 



$ 58. Повторное указание коллектива 
в тексте описания 

Наименование организации или учреждения, принятое 
в качестве заголовка, в тексте описания (то есть в заглавии, 
подзаголовочных, надзаголовочных и выходных данных), 
как правило, не повторяется. Его следует повторять лишь 
при описании Программы и Устава КИСС, Программы и 
Устава ВЛКСМ, а также в следующих случаях: когда 
наименование; приведенное в заглавии, подзаголовочных 
или надзаголовочных данных, значительно отличается от 
принятого для заголовка описания; когда пропуск наиме- 
нования коллектива делает заглавие книги неясным или 
грамматически неправильным. | 

Образцы описаний 

ВЛКСМ. ЦК. 

Шисьмо... комитетам комсомола и комсо- 
мольским организациям колхозов и совхозов. ' 
М., 1966. 

14 с. 

(В заглавии опущено: Центрального Комитета ВЛКСМ). 

^>- 

Научная конференция по лесному почвоведению. 

| Красноярск. 1965. | 
Тезисы докладов... (15—20 июля 1965 г.).. 

Красноярск, 1965. 
[216 с. (Всесоюз. о-во ‚почвоведов. Ин-т ле- 

са и древесины Сиб. отд-ния АН СССР). | 

(В заглавии опущено: к Научной конференции по лесному 
почвоведению). 
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Казанский университет им. В. И. Ульянова-Лени- 

на. 
| Свон аспирантских работ. (1964). Ис- 

тория и право. Казань, 1965, на обл.: 1966. 
112 с. 

(В описании наименование университета опущено дважды — 
в выходных и надзаголовочных данных). 

Но: 

Научно-техническое общество энергетической про-. 

мышленности. 
Постановление У пленума ЦЕНТОЭП 

19—20 апреля 1965 г. Л., 1965. 
8 с. 

СССР. Министерство энергетики и электрифика- 

ЦИИ. 
Методические указания ответственным за 

техническую информацию по энергостроительству 
в строительно-монтажных организациях и произ- 
водственных предприятиях Министерства энергети- 
ки и электрификации СССР. М., Оргэнерго- 
строй, 1965. 

[41 с. (М-во энергетики и электрификации 
СССР. Главтехстройпроект). 

Примечание. При описании материалов съездов, конфе- 
ренций и т. п., в надзаголовочных данных которых содержатся наиме- 

нование коллектива и даты начала и окончания работы, последние при- 

водятся в Подзаголовочных данных описания. | 
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Образец титульного листа 

Образец описания 

Съезд писателей РСФСР, 2-й. 

|Стенографический отчет. 3—7 марта 
1965 г. М., «Сов. Россия», 1966. 

ый с. 

(В надзаголовочных Данных опущено наименование 

съезда, Даты перенесены в подзаголовочные данные). 

$ 59. Применение вспомогательных описаний и карточек 

При описании под коллективным автором в алфавитный 
каталог включаются следующие вспомогательные описания 
и карточки: 
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а) Добавочные олисания —- на заглавие, ес- 
ли оно носит законченный характер без указания наимено- 
вания организации или учреждения, под которым сделано 
описание. 

Образец описания под коллективным автором 
книги, имеющей законченное заглавие 

ВЛКСМ. ЦК. 

[О всесоюзном туристском походе молоде- 
жи по местам боевой славы советского народа. 
Постановление Бюро ЦК ВЛКСМ от 25 мая 
1965 г. М., «Молодая гвардия», 1965. 

11 с. 

Образец добавочного описания на заглавие 

О всесоюзном туристском походе моло- 

дежи по местам боевой славы советского 
народа. М., 1965. 

ВЛКСМ. ЦК. 

Примечание. В специальных библиотеках целесообразно 
составлять добавочные описания на коллектив при описании под 
заглавием изданий учреждений и организаций, соответствующих про- 
филю библиотеки. ` 

Образец описания под заглавием 

Временные указания ПО применению До- 

бавки раствора хлорного железа к строительным 
растворам для устройства  гидроизоляционной 
стяжки в санитарных узлах. ВСН 20-61. Утв. 27/11 
1961 г. Срок введения | апр. 1961 г. Рига, 

- 1965. 
14 с. (М-во строительства Латв. ССР). 
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Образец добавочного описания на коллектив 

Латвийская ССР. Министерство  строи- 

тельства. | 

Временные указания по применению добав- 
ки раствора хлорного железа к строительным ра- 
створам для устройства гидроизоляционной стяж- 
ки в санитарных узлах. Рига, 1965. 

6) Ссылочные карточки: 
1. Общие ссылки — от наименования учреждения или 

организации, данного в книге, к наименованию, под кото- 
рым она описана. 

Образец общей ссылки 

Всесоюзное добровольное общество содей- 

ствия Армии, Авиации и Флоту 
см. 

ДОСААФ СССР. 

| 

2. Частные ссылки — от одного наименования учрежде- 
ния или организации к другому, также принятому для 
заголовка описания, в тех случаях, когда коллектив в раз- 
ные периоды своей деятельности именовался по-разному 
(см. $ 97). 

Образцы частных ссылок 

Научно-техническое общество ж.-д. транс- 

| порта 
см. также 

Всесоюзное научное инженерно-техническое обще- 
ство железнодорожников, ‘` 
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Всесоюзное научное инженерно-техниче- 

ское общество железнодорожников 
см. также 

Научно-техническое общество ж.-д. транспорта. 

в) Справочные карточки — на слова «Ре- 
золюция», «Постановление», «Отчет», «Устав» и т. п., с ко- 
торых начинаются заглавия многих официальных изданий. 

Образец справочной карточки 

Постановление. 

(Постановления учреждений и организаций 
см. в каталоге под наименованием соответствую- 
щего учреждения или организации. Например: 
ВЛКСМ. ЦК. Постановление... 

Примечание. Справочные карточки могут применяться, 
кроме того, для замены в каталоге большого количества ссылок от 
одного и того же типового наименования коллектива. Например, имею- 
щиеся в каталоге ссылки от слова «Министерство» могут быть заменены 
такой справочной карточкой: 

Министерство. 

Издания министерств см. в каталоге под 
наименованием страны или республики, со следую- 
щим за ним названием министерства. Например: 
СССР. Министерство внутренней и внешней тор- 
говли; РСФСР. Министерство просвещения. 

Б. ОПИСАНИЕ ОФИЦИАЛЬНЫХ И ВЕДОМСТВЕННЫХ 
ИЗДАНИЙ ОТДЕЛЬНЫХ УЧРЕЖДЕНИЙ И ОРГАНИЗАЦИЙ 

$ 60. Издания высших органов государственной власти 
и государственного управления. Общее правило 

а) При описании изданий высших органов государст- 
венной власти и государственного управления СССР и 
входящих в его состав республик в заголовке описания 
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на первом месте указывается сокращенное наименование 
Советского Союза (СССР) или республики (Армянская 
ССР, Башкирская АССР), а затем — название органа 
государственной власти или государственного управления. 

От приведенного в книге наименования органа госу- 
дарственной власти или государственного управления в 
каталоге дается ссылка или справочная карточка 1. 

6) По тем же правилам описываются официальные из- 
дания высших законодательных и исполнительных орга- 
нов иностранных государств. В заголовке описания на пер- 
вом месте указывается наименование страны в общепринятой 
форме: Франция, Италия, США. 

Наименования социалистических стран приводятся 
в официальной форме, например: Чехословацкая Социали- 
стическая Республика, Германская Демократическая Рес- 
публика. Но если официальное наименование начинается 
со слов, определяющих государственный строй, в заголовке 
описания на первом месте записывается наименование стра- 
ны, например: Болгария, Народная Республика (официаль- 
ное наименование — Народная Республика Болгария). 

$ 61. Издания Верховного Совета СССР и Верховных 
Советов союзных и автономных республик 

а) В заголовке описания изданий Верховного Совета 
СССР и Верховных Советов союзных и автономных респуб- 
лик после сокращенного наименования Советского Союза 
или республики приводится: Верховный Совет. Для изда- 
ний Президиума Верховного Совета добавляется слово 
«Президиум». 

Образец описания указа Президиума Верховного 
Совета СССР 

СССР. Верховный Совет. Президиум. 

|Указ... об избирательных округах по выбо- 
рам в Совет Союза. 22 марта. 1966 г. [М., 1966]. 

[99 с. 

1 Более подробные указания и примеры приведены в $5 61—63. См. 
также Приложение [, табл. 3. 
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Образец ссылки 

Верховный Совет СССР 

см. 
СССР. Верховный Совет. 

6) При описании изданий стенографических отчетов 
сессий Верховных Советов в конце заголовка записывается 
порядковый номер созыва и сессии по форме: Созыв, 6-й. 
Сессия, 5-я. Заглавием всегда служат помещенные на титуль- 
ном листе слова: «Стенографический отчет» (см. также 

Титульный лист стенографического отчета 
сессии Верховного Совета РСФСР 
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$ 53-6, примечание 1). В тех случаях, когда в издании эти 
слова помещены в подзаголовочных данных, а заглавием 
служат слова «Заседания...», последние приводятся в над- 
заголовочных данных описания. 

Образец описания ! 

РСФСР. Верховный Совет. Созыв, 6-й. Сессия, 6-я. 
Стенографический отчет. М., 1966. 
224 с. (Заседания... 16—17 дек. 1965 г.). 

Титульный лист стенографического отчета 
сессми Верховного Совета союзной республики 

1 Образец титульного листа см. на стр. 108. 
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Образец описания ! 

Белорусская ССР. Верховный Совет. Созыв, 6-Й. 

Сессия, 4-я. 
Стенографический отчет. 22—23 дек. 1964 г. 

Минск, «Беларусь», 1965. 
м с. 

Образец ссылки 

Верховный Совет Белорусской ССР 

см. 
Белорусская ССР. Верховный Совет. 

$ 62. Издания Совета Министров СССР и Советов 
Министров союзных и автономных республик 

При описании изданий Совета Министров СССР и Со- 
ветов Министров союзных и автономных республик в заго- 
ловке, после сокращенного наименования Советского 
Союза или республики, указывается: Совет Министров, 
например: СССР. Совет Министров. От наименования 
коллектива по общим правилам делается ссылка. 

$ 63. Издания министерств, государственных комитетов 
и комиссий, их управлений и отделов * 

а) При описании под коллективным автором официаль- 
ных иИзданий союзных и республиканских министерств 
их наименования приводятся непосредственно после сокра- 
щенного наименования Советского Союза или республики. 
От наименования учреждения делается ссылка или состав- 
ляется справочная карточка (см. примечание к $59-в). 

1 Образец титульного листа см. на стр. 109. 
2? Правила настоящего параграфа имеют в виду главным образом 

каталоги научных и специальных библиотек. 
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Образцы заголовков описания 

СССР. Министерство финансов. 
РСФСР. Министерство культуры. 
Украинская ССР. Министерство сельского хозяйства. 

Образец описания 
официальных материалов союзного министерства 

й 
{ 

СССР. Министерство здравоохранения. 

|Инструктивно-методические указания... по 
аттестации врачей, зубных врачей, акушерок, 
фельдшеров-акушерок и фельдшеров всех специ- 
альностей. Под ред. А. Г. Сафонова [и др.]. 
М., 1965. 

| с. ` 
/ 

(В заглавии опущено: Министерства здравоохранения 
СССР). 

6) Аналогичным образом описываются официальные ма- 
териалы комитетов и комиссий Советов Министров (и при 
Советах Министров) СССР и союзных республик. От наиме- 
нования комитета (комиссии) делается ссылка. 

Образец описания официального издания 
комитета Совета Министров СССР 

СССР. Комитет по автоматизации и машинострое- 

НИЮ. 
Положение о Государственном комитете 

Совета Министров СССР по автоматизации и ма- 
шиностроению. Утв. 12/Х 1959 г. [М.], 1960. 

В с. 

Образец ссылки 

Государственный комитет Совета Минист- 

ров СССР по автоматизации и машино- 
строению 

см. 
СССР. Комитет по автоматизации и машинострое- 

| нию. 

Примечанне. На слова «Комитет Совета Министров СССР...» 
может быть сделана справочная карточка. 
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в) Материалы главных (центральных) управлений, ве- 
дающих определенной отраслью народного хозяйства или 
культуры в масштабе СССР или республики, описываются 
по аналогии с изданиями государственных комитетов или 
комиссий: в заголовке описания непосредственно после 
сокращенного наименования Советского Союза или респуб- 
лики приводится полное наименование управления. От 
последнего делается ссылка. | 

Образец описания материалов 
главного управления при Совете Министров СССР 

СССР. Главное управление. гидрометеорологиче- 

ской службы. 
Сборник норм на камеральную обработку 

и оформление гидрологических материалов для 
бюро расчетов и справок учреждений Гидромет- 
службы. Изд. 2-е. Л., Гидрометеоиздат, 1964. 

95 с. 

(Может быть сделано добавочное описание на загла- 
вие). | 

Образец ссылки 

Главное управление  гидрометеорологиче- 
ской службы СССР 

см. 
СССР. Главное управление гидрометеорологиче- 

| ской службы. 

(Образец ссылки от сокращенного наименования коллек- 
тива см. на стр. 113). 

Образец описания издания 
главного управления министерства 

СССР. Главное управление по монтажу техноло- 

гического оборудования предприятий 
металлургической промышленности. 

Сборник  рационализаторских предложе- 
НИЙ. М., ЦБТИ, 1966. 

[10] с. с илл. (М-во монтажных и спец. 
строит. работ СССР. Главметаллургмонтаж). 
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Образец ссылки 

Главметаллургмонтаж 

см. | 
СССР. Главное управление по монтажу техноло- 

гического оборудования предприятий 
металлургической промышленности. 

‹’ 

Г) Материалы управлений, ведающих определенным кру- 
гом вопросов в пределах одного министерства. (например: 
управления учебных заведений, технические управления), 
описываются под наименованием министерства без указа- 
ния управления; последние приводятся в тексте описания. 
Отделы министерств, по общим правилам, в заголовок опи- 
сания не включаются. 

СССР. Министерство химического и нефтяного 

машиностроения. 
| Методика проведения анализа  прогрес- 
сивности норм расхода материалов силами пред- 
приятий Министерства... Утв. 11/У 1966 г. 

-|М., 1966. 
121 с.; 4 л. табл. (М-во хим. и нефт. ма- 

шиностроения СССР. Техн. упр.). 

(Может быть сделано добавочное описание на загла- 
вие). 

$ 64. Издания местных органов государственной 
власти и управления 

Официальные материалы местных органов государствен- 
ной власти и управления СССР — областных, краевых, 
окружных и районных Советов депутатов трудящихся, их 
отделов и управлений — описываются под полным наимено- 
ванием учреждения, начинающимся с географического при- 
лагательного. Сессии в заголовке описания не указываются. 
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Образец описания официального материала 
городского Совета депутатов трудящихся 

Белорецкий гор. Совет депутатов трудящихся. 

|Решение о мероприятиях по подготовке к 
50-летию Великой Октябрьской социалистической 
революции и 100-летию со дня рождения В. И. Ле- 
нина. От 27 дек. 1965 г. Белорецк, 1965. 

8 с. 

Образец описания официального материала 
областного Совета депутатов трудящихся 

Кировский обл. Совет депутатов трудящихся. 

|Решение о мероприятиях по расширению 
обучения и устройству на работу в народное хо- 
зяйство молодежи, оканчивающей общеобразова- 
тельные школы в 1966 году. Проект. Киров, 
1966. 

16 с. 

Образец описания официального материала сессии 
Совета депутатов трудящихся 

Челябинский обл. Совет депутатов трудящихся. 

|Решения Челябинского областного Совета 
депутатов трудящихся десятого созыва (пятая 
сессия). 17 марта 1966 г. Челябинск, 1966. 

37 с. 

$ 65. Издания Коммунистической партии Советского 
Союза. Общие правила ! 

а) Издания официальных материалов Коммунистической 

партии Советского Союза описываются под сокращенным 

наименованием: КПСС. 

1 См. Приложение 1], табл. 4. 
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Образец описания Программы партии 

КПСС. 

[Программа Коммунистической партии Со- 
ветского Союза. Принята ХХИ съездом КПСС. 
М., Политиздат, 1965. 

144 с. 

Образец описания Устава партии 

КПСС. 

|Устав Коммунистической партии Советско- 
го Союза. Утв. ХХИ съездом, частичные изм. вне- 
сены ХХИШ съездом КПСС. М., Политиздат, 
1966. | 

З| с. 

Образец описания сборника официальных 
материалов партии 

КПСС. 

|Коммунистическая партия Советского Сою- 
за в р=золюциях и решениях съездов, конференций 
и пленумов ЦК. 1898—1960. Изд. 7-е. Ч. 1—4. 
М., Госполитиздат, 1954—1960. 

(Ин-т  марксизма-ленинизма при ЦК 
КПСС). 

| 

6) Официальные издания партии до ХПХ съезда опи- 
сываются под наименованиями, принятыми в соответствую- 
щий исторический период, в их сокращенной форме: 
РСДРП, РСДРП(б), РКП(б), ВКП(б). 

Образцы описаний официальных изданий ВКП (6) 

ВКП(б). 
[Программа и Устав ВКП(б). М.-Л., 

Госполитиздат, 1938. 
| с. 
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ВКП (6). 
[Всесоюзная Коммунистическая партия 

(большевиков) в резолюциях и решениях съездов, 
конференций и пленумов ЦК. (1898—1939). Изд. 
6-е, доп. Ч. 1—2. М., Госполитиздат, 1940. 

(Ин-т Маркса — Энгельса — Ленина при 
ЦК ВКП (6) ). 

Образец описания Устава РКП (6) 

к (6). 
| [Устав Российской Коммунистической пар- 
тии (большевиков). М., Гос. изд., 1920. 

о с. 

в) Поскольку описания всех официальных изданий 
партии, под каким бы заголовком они ни были сделаны, 
объединяются в алфавитном каталоге под разделителем 
с надписью «КИСС» (см. 5 136), на все остальные наиме- 
нования партии как полные, так и сокращенные, делаются 
справочные карточки. 

Образцы справочных карточек 

Коммунистическая партия Советского. Сою- 

за. 
Описания официальных изданий Коммуни- 

стической партии Советского Союза см. в катало- 
ге за разделителем: КПСС. 

ВКП (6). 
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Г) Тематические сборники официальных материалов 
партии описываются под заглавием. В тех случаях, когда 

заглавие сборника начинается не с наименования партии, 

на последнее делается добавочное описание 1. 

Образцы описаний тематических сборников - 
партийных материалов 

г’ 

КПСС о профсоюзах. [Сборник докумен- 

тов]. М., Профиздат, 1967. 
ХХИ, 665 с. 

Всесоюзная Коммунистическая партия 

(большевиков) о профсоюзах. Изд. 2-е. М., 
Профиздат, 1940. 

УП, 678 с. 
На обл. загл.: ВКП (6) о профсоюзах. 

Вопросы идеологической работы. Сборник 

важнейших решений КИСС (1954—1961 гг.). 
М., Госполитиздат, 1961. 

327 с. 

Образец добавочного описания на наименование 
партии 

КПСС. 

Вопросы идеологической работы. Сборник 
важнейших решений КПСС (1954—1961 гг.). 
М., 1961. 

1 О расстановке в алфавитном каталоге описаний тематических 
сборников и добавочных описаний на наименование партии см. 6 136д. 
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$ 66. Высшие органы партии 

а) В заголовке описания изданий съездов и конфе- 
ренций партии приводятся сначала ее наименование, а 
затем слова «Съезд» или «Конференция» и их порядковый 
номер. 

Образец описания материалов съезда КПСС 

КПСС. Съезд, 23-Й. 

|Резолюция... по Отчетному докладу Цент- 
рального Комитета КПСС. Принята единогласно 
8 апр. 1966 г. — Постановление... о частичных из- 
менениях в Уставе КПСС. Принято единогласно 
8 апр. 1966 г. М., Политиздат, 1966. 

31 с. 

(Дважды опущено: ХХ И съезда Коммунистической партии 
Советского Союза). 

Образец описания резолюций конференции ВКП (6) 

ВКП (6). Конференция, 18-я. 

|Резолюции... 15—20 февр. 1941 г. | М., 
Госполитиздат, 194]. 

20 с. 

(Опущено: ХУПТ Всесоюзной конференции ВКП (6) ). 

Образец описания съезда РСДРП 1 

РСДРП. Съезд, 1-й. 

|Документы и материалы. Март 1898 г. 
М., Госполитиздат, 1958. 

|ХХ, 336 с.; 2 л. илл., портр. (Ин-т марксиз- 
ма-ленинизма при ЦК КПСС. Протоколы и сте- 
ногр. отчеты съездов и конференций КПСС). 

1 Образец титульных листов см. на стр. 119. 
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Титульные листы сборника материалов съезда РСДРП 

6) Официальные издания Центрального Комитета партии 
описываются под заголовком, состоящим из наименования 
партии и сокращенного обозначения «ЦК». 

Образцы описаний 

КПСС. ЦК. 
[Директивы ХХИТ съезда КПСС по пяти- 

летнему плану развития народного хозяйства 
СССР на 1966—1970 годы. Проект ЦК КПСС. 
М., Политиздат, 1966. 

79 с. 
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КПСС. ЦК. 

|Ю подготовке к 59-летию Великой Октябрь- 

ской социалистической революции. Постановле- 
ние... от 4 янв. 1967 г. М., Политиздат, 1967. 

ЗЕ с. 

(Делается добавочное описание на заглавие). 

Совместные постановления и обращения Центрального 
Комитета Коммунистической партии Советского Союза и 
Совета Министров СССР описываются под заголовком, 
содержащим оба наименования в той последовательности, 
в какой они даны в издании: «КИСС. ЦК и Совет Мини- 
стров СССР» или «СССР. Совет Министров и ЦК КПСС. 
На второе наименование делается добавочное описание. 

Образец описания 

КПСС. ЦК и Совет Министров СССР. 
|О совершенствовании планирования и усн- 

лении экономического стимулирования промышлен- 
ного производства. Гюстановление... от 4 окт. 
1965 г. [М., 1965]. 

35 с. 

Образец добавочного описания 

СССР. Совет Министров. 

КПСС. ЦК и Совет Министров СССР. 
|Ю - совершенствовании планирования и 

усилении экономического стимулирования про- 
мышленного производства. [М., 1965]. 

(Делается также добавочное описание на заглавие). 

в) Отчеты и отчетные доклады о работе ЦК партии, 
как и другие политические доклады и выступления, сде- 
ланные на партийных съездах и конференциях, описывают- 
ся под фамилией докладчика. 
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Образец описания 

Брежнев Л. И. 

[Отчетный доклад Центрального Комитета 
КПСС ХХ 1 съезду Коммунистической партии Со- 
ветского Союза 29 марта’ 1966 -года. М., По- 
литиздат, 1966. 

125 с. (ХХИТ съезд КПСО). 

й 
Ра 

На наименование съезда или конференции рекомен- 
дуется делать добавочное описание. 

Образец добавочного описания 

КПСС. Съезд, 23-й. 

Брежнев Л. И. 
|Отчетный доклад Центрального Комитета 

КПСС ХХИГ съезду Коммунистической партии 
_ Советского ` Союза 29 марта 1966 года. М., 

1966. | . 

Г) Заголовок описания официальных материалов пле- 
нумов Центрального Комитета партии дается по следую- 
щей форме: «КПСС. ЦК. Пленум», год и месяц созыва. 
Сведения о пленуме приводятся в тексте описания лишь 
в той мере, в какой они отличаются от указанных в заго- 
ловке описания. 

Образец описания материалов Пленума 
ЦК КПСС 

КПСС. ЦК. Пленум. 1966.’ Май. 

|Материалы майского (1966 года) Пленума 
ЦК КПСС. М., Политиздат, 1966. 

Г с. 
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$ 67. Издания коммунистических партий союзных 
республик 

Официальные издания коммунистических партий со- 
юзных республик описываются по правилам, принятым 
для описания изданий Коммунистической партии Совет- 
ского Союза. 

Образец описания материалов съезда 
коммунистической партии союзной республики 

КП Туркменистана. Съезд, 19-й. 

|Материалы... 24—25 февр. 1966 г. 
Ашхабад, «Туркменистан», 1966. 

120 с. 

(Опущено: ХХ съезда Коммунистической партии Турк- 
менистана). 

Образец описания материалов Пленума 
ЦК компартии союзной республики 

КП Латвии. ЦК. Пленум. 1965. Октябрь. 

|Постановления Х Пленума... 19 октября 
1965 года. Об итогах работы сентябрьского Плену- 
ма ЦК КПСС и задачах партийной организации 
республики по улучшению управления промышлен- 
ностью, совершенствованию планирования и уси- 
лению экономического стимулирования промыш- 
ленного производства. — О созыве очередного ХХ 
съезда Компартии Латвии. Рига, 1965. 

о с. 

122



Образец описания совместного постановления 
ЦК компартии и Совета Министров союзной 

республики 

КП Литвы. ЦК и Совет Министров Литовской 

ССР. 
Постановление от 4 апреля 1960 г. ...О ме- 

рах поощрения за увеличение производства сель- 
скохозяйственных продуктов в 1960 году. 
Вильнюс, 1960. " 

Г с. Текст парал. на литов. и рус. яз. 

(Делается добавочное описание на: Литовская ССР. Совет 
Министров). 

Образец описания сборника официальных 
материалов коммунистической партии союзной 

республики 

„КП Украины. 

|Коммунистическая партия Украины в ре- 
золюциях и решениях съездов и конференций. 
1918—1956. Киев, Госполитиздат УССР, 1958. 

|752 с. (Ин-т истории партии ЦК КП Ук- 
аины — филиал Ин-та марксизма-ленинизма при 

ЦК КПСС). 

$ 68. Издания областных, краевых, окружных, 
городских и районных организаций партии 

При описании официальных материалов областных, 
краевых, окружных, городских и районных партийных 
организаций, а также материалов партийных конферен- 
ций в заголовке описания приводится наименование пар- 
тии,а затем наименование местной организации или кон- 
ференции, начинающееся с географического прилагатель- 
ного. При наименовании конференции указывается ее 
порядковый номер. Сведения о пленумах в заголовке 
описания опускаются и приводятся только в тексте опи- 
сания. 
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Образец описания официальных материалов 
областной конференции КПСС 

КПСС. Свердловская обл. конференция, 16-я. 

|Постановление... по отчетному докладу 
Обкома КПСС. 24 февр. 1966 г. Свердловск, 
1966. | 

12 с. (Свердл. обл. ком. КПСС). 

(Опущено: ХУТГ Свердловской областной партийной конфе- 
ренции). | 

Образец описания резолюции областной 
‘конференции коммунистической партии 

союзной республики 

КП Казахстана. Алма-Атинская обл. конференция, 

19-я. 
Резолюция... по отчетному докладу Алма- 

Атинского обкома КП Казахстана. Алма-Ата, 
1956. 

30 с. Текст на каз. и рус. яз. 

(Опущено: ХХ Алма-Атинской областной партийной кон- 
ференции). 

Образец описания постановления пленума 
областного комитета КПСС 

КПСС. Вологодский обл. комитет. 

|О состоянии и мерах по дальнейшему 
улучшенню партийного руководства комсомольски- 
ми организациями области. Постановление УП 
пленума... 19 февр. 1965 г. Вологда, 1965. 

14 с. 



Образец описания постановлений 
пленума областного комитета ВКП(б) 

ВКИ (6). Новгородский обл.. комитет. 

[Постановления четвертого пленума... от 
11—12 ноября 1949 года. Новгород, 1949. 

43 с. й 

$ 69. Издания зарубежных коммунистических 
и рабочих партий 

а) В заголовке описания официальных изданий ком- 
мунистических и рабочих партий зарубежных стран при- 
водится их полное официальное наименование. 

Образцы заголовков описания 

Болгарская коммунистическая партия. 
Венгерская социалистическая рабочая партия. 
Социалистическая единая партия Германии. 
Польская объединенная рабочая партия. 
Коммунистическая партия Чехословакии. 
Коммунистическая партия Великобритании. 

Образец описания устава зарубежной партии 

Социалистическая единая партия Германии. 

| Устав... (Утв. [\У съездом СЕПГ 5 апр. 
1954 г.). М., Высш. парт. школа, 1955. 

32 с. 

6) Высшие и местные органы партии указываются в 
заголовке описания по правилам, принятым для изданий 
КПСС. 
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Титульный лист издания высшего органа 
зарубежной коммунистической партии 1 

Образцы описаний 

Коммунистическая партия Чехословакии. Общего- 

сударственная конференция. 1960. 
[Сборник материалов]. 5—7 июля 1960 г. 

Пер. с чеш. М., Госполитиздат, 1961. 
|174 с. (Документы и материалы зарубеж- 

ных ком. и рабочих партий). 

(Заглавие установлено на основании издательской анно- 
тацин). 

1 См. $53-6, примечание 1. 

126



Болгарская коммунистическая партия. Съезд, 8-й. 

|Директивы... по развитию Народной Рес- 
публики Болгарии в период 1961--—1980 годов. 
Приняты единогласно 13 ноября 1962 г. Со- 
фня, Изд. лит. на иностр. яз., 1963. 

80 с. 

и 
ри 

Польская объединенная рабочая партия. ЦК. Пле- 

нум. 1964. Март. 
Тезисы к 1У съезду ПОРП. Материалы и 

документы. Варшава, 1964. 
78 с. 

$ 70. Издания ВЛКСМ и республиканских 
организаций молодежи 

Официальные материалы Всесоюзного Ленинского Ком- 
мунистического Союза Молодежи и республиканских ком- 
сомольских организаций описываются под сокращенным 
наименованием: ВЛКСМ; ЛКСМ Украины и т. п. От пол- 
ного наименования делается ссылка. 

Издания высших органов ВЛКСМ и ЛКСМ республик, 
а также областных, краевых, окружных, городских и 
районных организаций описываются по правилам, при- 
нятым для описания изданий высших и местных органов 
партии. 

Образец описания Устава ВЛКСМ 

ВЛКСМ. 

|Устав Всесоюзного Ленинского Коммуни- 
стического Союза Молодежи. Принят Х1У съездом 
ВЛКСМ. М., «Молодая гвардия», 1965. 

31 с. 
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Образец ссылки 

Всесоюзный Ленинский Коммунистический ̀ 

| Союз Молодежи 
| см. 

ВЛКСМ. 

Образец описания официальных материалов 
съезда ВЛКСМ 

кс Съезд, 15-Й. 

|Резолюции и документы... Май 1966 г. 
М., «Молодая гвардия», 1966. 

6 с. 

Образец описания постановления ЦК ВЛКСМ 

ВЛКСМ. ЦК. 
|Ю работе комсомольских организаций в 

связи с постановлением ЦК КПСС и Совета Ми- 
нистров СССР «О мероприятиях по расширению 
обучения и устройству на работу в народное хо- 
зяйство молодежи, оканчивающей общеобразова- 
тельные школы в 1966 году». Постановление Се- 
кретариата ЦК ВЛКСМ от 21 февр. 1966 г. М., 
«Молодая гвардия», 1966. 

0 с. 

(Делается добавочное описание на заглавие). 

Образец описания постановлений пленума 
ЦК ВЛКСМ 

кс ЦК. Пленум. 1965. Декабрь. 

[Постановления УП] пленума... М., 
«Молодая гвардия», 1966. ` 

Г с. 
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Образец описания резолюции съезда ЛКСМ 
союзной республики 

ЛКСМ Белоруссии. Съезд, 23-Й. 

Резолюция... Минск, 1966. 
18 с. 

Образец описания постановления пленума 
ЦК ЛКСМ союзной республики 

ЛКСМ Белоруссии. ЦК. Пленум. 1965. Март. 

|Постановление ХИ пленума... от 19 марта 
1965 года. Об улучшении работы комсомольских 
организаций республики с подростками. Минск, 
«Полымя», 1965. 

7 с. 

Образец описания постановления пленума 
областного комитета ВЛКСМ 

ВЛКСМ. Московский обл. комитет. 

|Постановление пленума... от 11 ноября 
1965 года. О дальнейшем улучшении воспитатель- 
ной и организаторской работы в Московской обла- 
стной комсомольской организации. М., 1965. 

8 с. 

Образец описания постановления областной 
конференции ВЛКСМ 

ВЛКСМ. Коми обл. конференция, 26-я. 
[Постановление... [По отчетному докладу 

обл. ком. ВЛКСМ]. От 14 янв. 1966 г. Сык- 
тывкар, [1966]. 

44 с. 

(В заглавии опущено: ХХУ[ Коми областной комсомольской 
конференции). 
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Образец описания резолюции областной 
конференции ЛКСМ союзной республики 

ЛКСМ Казахстана. Джамбулская обл. конферен- 

‘ция, 13-я. 
Резолюция... [По отчетному докладу о ра- 

боте обкома комсомола Казахстана]. Джам- 
бул, 1966. 

ы с. 

(Опущено: Х ПТ” Джамбулской областной комсомольской 
конференции). 

$ 71. Издания всесоюзных, республиканских 
и областных съездов профессиональных союзов. 

Издания всемирных конгрессов профсоюзов 

а) Официальные материалы всесоюзных, республикан- 
ских и областных съездов профессиональных союзов и 
межсоюзных конференций описываются под наименованием 
съезда или конференции с указанием после него поряд- 
кового числительного. 

Образец описания издания съезда профсоюзов СССР 

Съезд профсоюзов СССР, 13-й. 

|Материалы... 28 окт. —2 ноября 1963 г. 
М., `Профиздат, 1964. 

ы с. 

Образец описания издания республиканского 
съезда профсоюзов 

Съезд профсоюзов Азербайджана, 2-Й. 

Постановление... от 21 сент. 1965 г. 
Баку, 1965. 

| с. 
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Образцы описаний изданий межсоюзных 
конференций профсоюзов 

Межсоюзная конференция профсоюзов Якутской 

АССР, 6-я. 
Постановление... по отчету Якутского об- 

ластного совета профессиональных союзов. 
Якутск, 1960. 

ы с. 

Харьковская межсоюзная конференция, 8-я. 

|Постановление... по отчетному докладу Об- 
ластного совета профсоюзов. Харьков, 1965. 

13 с. 

6) По тем же правилам описываются официальные 
издания всемирных конгрессов профсоюзов. В конце за- 
головка указывается город, в котором состоялся конгресс. 

Образец описания 

Всемирный конгресс профсоюзов, 4-й. Лейпциг. = 

|Материалы и документы... 4—15 окт. 
1957 г. М., Профиздат, 1958. 

Ы с. 

$ 72. Издания ВЦСПС и советов профсоюзов 
республик и областей Советского Союза 

а) Официальные издания Всесоюзного Центрального 
Совета Профессиональных Союзов описываются под об- 
щепринятым сокращенным наименованием: ВЦСПС 1. От 
полного наименования делается ссылка. 

1 При описании материалов президиумов ВЦСПС и других проф- 
союзных организаций слово «Президиум» в заголовке опускается, и све- 
дения о последнем даются только в тексте описания. 
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Образец описания постановления Президиума ВЦСПС 
— 

ВЦСПС. 

|Постановление Президиума... от 15 декаб- 
ря 1965 года. О состоянии и мерах улучшения ор- 
ганизации общественного питания на промышлен- 
ных предприятиях РСФСР, М., 1966. 

5 с. 

(В заглавии онущено полное наименование коллектива). 

Образец ссылки 

Всесоюзный Центральный Совет Профес- 

сиональных Союзов 
см. 

ВЦСПС. 

6) При описании официальных материалов пленумов 
ВЦСПС в заголовке приводятся: сокращенное наимено- 
вание «ВЦСПС», слово «Пленум», а затем год и месяц 
созыва. 

Образец описания 

ВЦСПС. Пленум. 1965. Апрель. 

|Стенографический отчет. М., Профиз- 
дат, 1965. 

1195 с. (Шестой пленум ВЦСПС. 15— 
16 апр, 1965 г.). 

в) Официальные издания советов профессиональных 
союзов союзных и автономных республик, краев и обла- 
стей описываются под их полным наименованием, которое 
начинается с ‘географического прилагательного. Сведения 
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о пленумах в заголовке описания опускаются и приво- 

дятся только в тексте описания. 

Образцы описаний 

<. 

Киргизский респ. совет профсоюзов. 
[Постановление ИП пленума... 7 февр. 

1966 г. О задачах профсоюзных организаций рес- 
публики по усилению воспитательной работы сре- 
ди трудящихся и укреплению социалистической 
дисциплины труда. Фрунзе, 1966. 

7 с. 

Пермский обл. совет профсоюзов. 

Постановление Президиума... от 25 января 
1966 года. Об участии во Всесоюзном фестивале 
самодеятельного искусства, посвященного 50-летию 

Великой Октябрьской социалистической револю- 
ЦИИ. Пермь, 1966. 

[0 с. 

$ 73. Издания отдельных профессиональных союзов 

а) Официальные материалы профессиональных союзов 
описываются под единообразным заголовком, который 
начинается со слова «Профсоюз», а заканчивается наиме- 
нованием территории, на которую союз распространяет 
свою деятельность: Профсоюз’ работников просвещения, 
высшей школы и научных учреждений СССР; Профсоюз 
работников просвещения Грузинской ССР. 

Образец описания устава профсоюза 

Профсоюз работников просвещения, высшей шко- 

лы и научных учреждений СССР. 
Устав... Утв. Ш съездом Профсоюза... 9/ТУ 

1962 г. М., 1962, у 
53 с. 
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6) Материалы съездов профессиональных союзов опи- 
сываются под заголовком, содержащим наименование сою- 
за, слово «Съезд» и порядковый номер съезда. 

Образец описания 

Профсоюз рабочих машиностроения СССР. Съезд, 
 * 

| 7-й. 

 Посгаковление.. 16—17 дек. 1965 г. М., 
1966. 

З1 с. 

в) При описании материалов центральных комитетов 
профессиональных союзов и их пленумов в заголовке 
описания после наименования профсоюза указывается: 
«ЦК». Сведения о пленумах в заголовке опускаются и 
приводятся только в тексте описания. 

Образец описания постановления президиума 
ЦК профсоюза 

Профсоюз рабочих машиностроения СССР. ЦК. 

[Постановление Президиума... от 28 Ффевра- 
ля 1961 г. О практике применения премиальных по- 
ложений для рабочих-сдельщиков и рабочих-пов- 
ременщиков. М., 1961. 

8 с. 

` Образец описания постановления пленума 
ЦК профсоюза 

Профсоюз рабочих электростанций и электротехни- 

ческой промышленности СССР. ЦК. 
Постановление [1] пленума... 18 мая 1966 г. 

«О задачах организаций профсоюза... в связи с ре- 
шениями ХХ] съезда КПСС». М., 1966. 

| с. 
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$ 74. Издания республиканских, краевых, ‘областных, 
городских и районных комитетов и конференций 

профсоюзов 

В заголовке описания материалов республиканских, 
краевых, областных, городских и районных комитетов и 
конференций профсоюзов приводится. сначала наимено- 
вание союза, а затем наименование комитета или конфе- 
ренции, ‘начинающееся с географического прилагатель- 
ного. Сведения о пленумах в заголовке описания опу- 
скаются. 

Образец описания постановления областной 
конференции профсоюза 

Профсоюз рабочих и служащих сельского хозяйст- 

ва и заготовок СССР. Донецкая обл. 
конференция, 7-я. 

Постановление... от 31 марта 1965 г. по 
отчетному докладу Обкома Профсоюза рабочих и 
служащих сельского хозяйства и заготовок «О ра- 
боте с 30 марта 1963 г. по 31 марта 1965 г.». 
Донецк, 1965. 

| с. 

Образец описания постановления пленума 
республиканского комитета профсоюза 

Профсоюз работников гос. учреждений СССР. Бе- 

лорусский респ. комитет. 
Постановление 1 пленума... 12 янв. 

1966 г. О работе финансовых, банковских органов 
и профсоюзных организаций по выполнению реше- 
ний сентябрьского (1965 г.) пленума ЦК КПСС. 
Минск, 1966. 

6 с. 

(В заглавии опущено: Белорусского республиканского 
комитета профсоюза работников государственных учрежде- 
НИЙ). 
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$ 75. Издания обществ и общественных 
организаций 

а) В заголовке описания материалов научных, научно- 
технических, творческих, просветительных, спортивных 
и иных обществ, ассоциаций, объединений и т. п. приво- 
дится полное наименование организации. Исключение 
составляют те общественные организации, официальные 
наименования которых более известны в сокращенной 
форме: например, ДОСААФ СССР. 

Если коллектив имеет характерное наименование, за- 
ключенное в кавычки, это наименование, согласно общим 
правилам, приводится в начале заголовка описания. | 

Образцы описаний 

Под полной формой наименования 

Союз писателей СССР. 

(Справочник. Сост. по данным на | ноября 
1965 г. М., «Сов. писатель», 1966, 

ри с. 

Под характерным наименованием 

«Нефтяник», спортивное о-во Азербайджанской 

ССР. 
| Устав... Баку, 1962. 
17 с. 

(Опущено: добровольного спортивного общества «Неф- 
тяник» Азерб. ССР). 

6) При описании материалов съездов и конференций 
обществ и общественных организаций наименование съезда 
(конференции) и его порядковый номер приводятся в конце 
заголовка. Наименования Центрального совета, пленумов, 
а также местных ‘отделений, филиалов и конференций в 
заголовке описания не указываются. 
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Образец описания постановления съезда общества 

“ 

«Знание», о-во Киргизской ССР. Съезд, 7-й. 

|Материалы... 19—20 марта 1964 г. 
Фрунзе, 1964. 

[12 с. 

(В заглавии опущено: УП съезда общества «Знание» 
Киргизской- ССР). 

Образец описания материалов пленума правления 
общества 

Научно-техническое общество цветной металлур- 
гии. 

Сокращенный отчет и решение ТУ пленума 
Центрального правления... (29 сент. 1960 г.). [О 
работе и задачах Общества в связи с постановле- 
нием июльского (1960 г.) Пленума ЦК КПСС]. 
М., 1951. 

68 с. - 

Образец описания материалов областной 
конференции общества 

Научно-техническое общество гор. хозяйства и ав- 
томобильного транспорта. 

Постановление 5-й. Ленинградской. област- 
ной конференции... по отчетному докладу о работе 
ЛОП НТО ГХ и АТ за 1963—1964 годы. Л., 

- 11965. о 
с. 
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Образец описания магериалов республкканского 
филиала общества 

Географическое общество СССР. 

|Отчет о деятельности Приморского филиа- 
ла... с 4 апреля 1964 г. по 25 мая 1965 г. Вла- 
дивосток, 1965. 

33 с. 

Примечание. Если в библиотеке имеется или может соб- 
раться большое количество изданий одного общества, рекомендуется 
в заголовке описания приводить сведения о пленумах, конференциях, 
а также наименования республиканских, областных и т. д. отделений 
и филиалов. 

Образцы описаний 

Научно-техническое общество цветной металлур- 
гии. Центральное правление. Пленум. 
1960. Сентябрь. 

Сокращенный отчет и решение ПУ плену- 
ма... (29 сент. 1960 г.). [О работе и задачах Обще- 
ства в связи с постановлением июльского (1960 г.) 
Пленума ЦК КИСС].. М., 1961. 

68 с. - 

Научно-техническое общество гор. хозяйства и ав- 

томобильного транспорта. Ленинград- 
ская обл. конференция, 5-я. | 

Постановление... по отчетному докладу о 
работе ЛОП НТО ГХ и АТ за 1963—1964 годы. 
Л., 1965. 

9 с. 
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Географическое общество СССР. Приморский фи- 

лиал. 
Отчет о деятельности... с 4 ‘апреля 1964 г. 

по 25 мая 1965 г. Владивосток, 1965. 
33 с. 

й 
Г 

$ 76. Издания научных, культурно-просветительных 
учреждений, учебных заведений и т. п. 

< 
/ < 

а). При описании под коллективным автором материа- 
лов научных учреждений, высших учебных заведений, 
культурно-просветительных и других учреждений наиме- 
нование коллектива в заголовке приводится полностью. 

, 

Образцы заголовков описаний , 

Академия медицинских наук СССР. 
Академия наук Казахской ССР. 
Всесоюзный научно-исследовательский институт агролесомелио- 

рации. 
Центральный научно-исследовательский институт механизации 

и энергетики лесной промышленности. 
Всесоюзный музей А. С. Пушкина. 
Уральский научно-исследовательский институт сельского хо- 

зяйства. 
Саратовский университет им. Н. Г. Чернышевского. 
Омская обл. библиотека им. А. С. Пушкина. 
«Абрамцево», музей-усадьба. 

Образцы описаний материалов научных учреждений 

Карагандинский научно-исследовательский уголь- 

ный институт. 
Аннотации научно-исследовательских ра- 

бот, выполненных в 1961—64 гг. Караганда, 
1965. 

148 с. 

(Опущены надзаголовочные данные, в которых перед 
наименованием института приведено наименование возглав- 
ляющего коллектива: Государственный комитет по топливной 
промышленности при Госплане СССР). 
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Орловская с.-х. опытная станция. 

[Сборник научно-исследовательских работ. 
Тула, Приок. кн. изд., 1965. 

338 с. с черт. Библиогр. в конце ра- 
бот. 

Образец описания материалов высшего учебного 
заведения 

Дагестанский университет им. В. И. Ленина. 

(Сборник научных сообщений. (Филоло- 
). Махачкала, Дагкнигоиздат, 1964. 
| с. 

ГИЯ 

Образец описания материалов культурно- 
просветительного учреждения 

Центральный военно-морской музей. 

Краткий путеводитель. М., Воениздат, 
1965. 

142 с. с илл. 

Если коллектив имеет типовое наименование, не пПо- 

зволяющее отличить его от аналогичных учреждений, 

находящихся в других городах, в конце заголовка описа- 

ния указывается его местонахождение. 

Образцы заголовков описания 

Институт истории. Москва. 
Институт истории. Баку. 
Музей А; М. Горького. Казань. 

Примечание. Издания государственных проектных инсти- 
тутов, широко известных по сокращенным наименованиям, в виде 
исключения описываются под этим последним. Сокращенное наимено- 
вание заключается в кавычки, а после него пишется слово «институт». 
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Образцы заголовков описания 

«Тяжпромэлектропроект», институт. 
«Укргипросельстрой», институт. 

6) Сессии и конференции научных учреждений и учеб- 
ных заведений в заголовке описания не указываются. 
Также не приводятся в заголовке наименования филиалов, 
ученых советов, факультетов, кафедр, ‘семинаров и т. д. 

Образец описания материалов конференции 
научно-исследовательского учреждения 

Волгоградский с.-х. институт. 

[Краткие изложения докладов к Конферен- 
ции по итогам научно-исследовательской работы за 

1965 год. Волгоград, 1966. 
236 с. 

Образец описания материалов сессии научно- 
исследовательского учреждения 

Рижский медицинский институт. 

|Материалы докладов ХИП научной сес- 
сии..., посвященной 25-летию Советской Латвии. 

Июнь 1965 г. Рига, 1965. 
226 с. 

Образец описания материалов кафедры 
высшего учебного заведения 

Ижевский медицинский институт: 

\Сборник трудов Кафедры глазных болез- 
ней. Ижевск, «Удмуртия», 1964. | 

1132 с. с илл. (Ижев. мед. ин-т и Удм. 
офтальмол. о-во). 
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Примечание. Если библиотека комплектует большое коли- 
чество изданий каких-либо учреждений, в заголовке описания может 
быть указано наименование филиала, факультета, кафедры и т. п. 

Образец описания материалов филиала 
Академии наук 

Академия наук СССР. 

|Издания Уральского филиала... за 1933— 
1959 гг. Библиогр. указатель. Свердловск, 
1962. 

130 с. 

(Опущено: Академии наук СССР). 

Или: 

|Академия наук СССР. Уральский филиал. 
‚|Издания... за 1933—1959 гг. Библиогр. ука- 

затель. Свердловск, 1962. 
| 130 с. 

(Опущено: Уральского филиала Академии наук СССР). 

$ 77. Издания хозяйственных, производственных 
и торговых организаций и предприятий 

При описании под коллективным автором материалов 
фабрик и заводов, фирм, хозяйственных объединений, 
трестов, кооперативных организаций, издательских и кни- 
готорговых организаций и т. п. в заголовке описания 
приводится общепринятое сокращенное наименование, а 
если его нет, то полное или характерное название. 

Если сокращенное наименование не дает представле- 
ния о том, к какому типу хозяйственных, производствен- 
ных или торговых организаций принадлежит коллектив, 
в конце заголовка приводится его определение, а сокра- 
щенное наименование заключается в кавычки. Аналогич- 
ным образом поступают, когда коллектив имеет характер- 
ное наименование. 
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Образцы заголовков описания 

Сокращенные нанменования 

Челябполиграфтрест. 
Роспотребсоюз. 
Политиздат. 
«Россельхозтехника», объединение. . 
«Текстильприбор», завод.. 

Полные наименования 

Магнитогорский металлургический комбинат. 
Московский завод электромедицинской аппаратуры. 
Волгоградский тракторный завод. 

Характерные наименования 

«Серп и молот», моторостроительный завод. 
«Московский рабочий», изд-во. 

‚Образцы описаний под сокращенным наименованием 

Центросоюз. 

[Постановления Совета Центросоюза (чет- 
вертого созыва 18 марта 1966 г.)]. М., 1966. 

24 с. 

(В надзаголовочных данных: СССР. Центральный союз 
потребительских обществ Центросоюз. На месте заглавия; Со- 
вет Центросоюза...). 

Оренбургский облпотребсоюз. 

[Постановления шестого (очередного) со- 
брания совета Оренбургского облпотребсоюза. От 
21 дек. 1965 г. Оренбург, 1965. 

13 с. 

(В надзаголовочных данных: Оренбургский областной 
союз потребительских обществ): 
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«Гуркменсельхозтехника», объединение. 

|Организация работы с сельскими рациона- 
лизаторами и — изобретателями. Ашхабад, 
«Туркменистан», 1965. | 

58 с. 

Образец ссылки 

Центральный союз потребительских об- 

ществ | 

ем. 
Центросоюз. 

Образец описания под характерным наименованием 

«Красный Октябрь», механический завод. 

|Каталог изделий. Санитарно-техническая 
арматура. Газовая арматура. Дверные и оконные 
приборы. Л., 9. 

Г отд. л. с ИЛЛ. 

$ 78. Материалы конгрессов, съездов, конференций ит. п.1 

а) При описании под коллективным автором материа- 
лов конгрессов, съездов, конференций представителей 
различных организаций в заголовке приводится наимено- 
вание конгресса, съезда или конференции с добавлением 
к нему порядкового номера. Если в наименование съезда 
не входит его порядковый номер, в заголовке описания 
приводится год созыва. В заголовке описания международ- 
ных конгрессов указывается также город, где конгресс 
был созван. Наименование города следует приводить в 
заголовке описания также во всех случаях, когда это 
необходимо для уточнения характера съезда, конференции 
и т. п. (см. пример на стр. 101). 

1 См. также примечание к $58, 
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Образцы описаний материалов нумерованных 
съездов, конференций и совещаний 

Всесоюзный съезд научно-технических обществ, 

2-й. 
Резолюция... «О работе ВСНТО и задачах 

научно-технических обществ в осуществлении на- 
учно-технического прогресса в народном хозяйст- 
ве». 20—22 янв. 1964 г. М., Профиздат, 1964. 

| 19 с. (Всесоюз. совет науч.-техн. обществ). 

Всесоюзная конференция онкологов, 3-Я. 

|Тезисы докладов... (15—18 ноября 
[1965 г.]). М., 1965. 

[62 с. (М-во здравоохранения СССР. Все- 
союз. науч.-мед. о-во онкологов). 

Всесоюзное совещание по психологии физического 

воспитания и спорта, оэ-е.` 
Материалы... (Волгоград, 22—25 июня 

1965 г.)... Б. м., 1965. 
|153 с. (Центр. совет Союза спортивных об- 

ществ и организаций СССР. Науч.-метод. совет). 

Образцы описаний материалов конференций 
и совещаний, не имеющих нумерации 

Всесоюзная конференция по изобретательству и 

применению различной аппаратуры в 
области спорта. 1966. 

Материалы... 20—22 янв. 1966 г. М., 
1966. 

141 с. (Союз спортивных обществ и орга- 
низаций СССР. Науч.-метод. совет). 
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Совещание по вопросам понижения уровня грун- 

товых вод. 1966. | 

Труды... М., Стройиздат, 1966. 
143 с. с илл., черт. (Науч.-исслед. ин-т ос- 

нований и подземных сооружений Госстроя 
СССР). Библиогр. в конце докладов. 

| . 

«Физнко-химические ОСНОВЫ авторегуляции В 

- клетках», симпозиум. 1965. 
Тезисы докладов. [1—4 июня 1965 г. М., 

1965. 
48 с. (Моск. о0-во испытателей природы. 

Секция биофизики). 

Образец описания материалов международной конференции 

Международная конференция по физическим и хи- 

мическим проблемам бурения нефтяных. 
и газовых скважин, 4-я. Брно. 

Сборник докладов... Под общ. ред. Н. И. 
Титкова. М., 1965. 

1120 с. с илл., черт. (Центр. науч.-исслед. 
ин-т техн.-экон. исследований по нефт., нефтехим. 
и газовой пром-сти. Обзор зарубежной литерату- 
ры. |Серия «Бурение»). 

6) В заголовке описания материалов республиканских 
съездов, конференций и’т. п. приводится их наименова- 
ние, данное в издании. Но если наименование начинается 
со слова «Республиканский», то перед ним ставится соот- 
ветствующее географическое прилагательное. 
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Образцы описаний материалов республиканских съездов 

Съезд детских врачей Азербайджана, 2-Й. 

Материалы... Баку, 1964. 
316 с. (М-во здравоохранения АзССР. 

О-во дет. врачей Азербайджана). 

| — 
{’ 

\ 

(В заглавии опущено: Второго съезда детских врачей 
Азербайджана). 

Литовский респ. съезд фармацевтов, 1-й. 

|Тезисы докладов... Подгот. Й. Шимкяви- 
чюс. Отв. ред. И. Эйшвидис. Вильнюс, 1965. 

|126 с. (Глав. аптечное упр. Минздрава Ли- 
тов. ССР. Респ. правл. Науч. фармацевт. о-ва). 

(В заглавии  опущено: 1-го Республиканского съезда 
фармацевтов Литвы). 

в) Наименования местных съездов и конференций в 
заголовке описания всегда начинаются с географического 
прилагательного. 

Образец описания 

Ярославская обл. научно-экономическая конферен- 

| ция специалистов сельского хозяйства. 
1965. 

Рекомендации... (28—29 дек. 1965 г.). 
Ярославль, Верх.-Волж. кн. изд., 1966. 

[138 с. (Яросл. обл. упр. сел. хоз-ва. Яросл. 
гос. с.-х. опыт. станция). 

(В заглавии опущено: Областной научно-экономической 
конференции специалистов сельского хозяйства). 

г) Материалы конгрессов, съездов, конференций и т. д., 
участниками которых являются члены одной организации, 
описываются под её наименованием с указанием названия 

147



съезда и его порядкового номера, а при отсутствии по- 
следнего — года созыва. (Подробные указания и примеры 
описаний официальных изданий съездов и конференций 
партии, комсомола, профсоюзов, обществ и общественных 
организаций даны в соответствующих параграфах). 

Примечание. Сведения о сессиях, конференциях, совеща- 
ниях и т. п. научных учреждений и учебных заведений в заголовке 
описания опускаются (см. 6 76-6).



Раздел |\ 

ОПИСАНИЕ МНОГОТОМНЫХ ИЗДАНИЙ 
И СЕРИЙ 

А. МНОГОТОМНЫЕ ИЗДАНИЯ 

$ 79. Общие положения 

а) На многотомное издание, то есть издание, состоящее 
из двух или более томов (частей, выпусков и т. п.), состав- 
ляется одно сводное описание. В нем, как 

Титульные листы многотомного издания 

Общий титульный лист Частный титульный лист 
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правило, объединяются сведения о томах одного издания 
(например, тома 2-го издания) 1. 

Описание производится по первому тому издания, а 
при его отсутствии — по первому из томов, имеющихся 
в библиотеке. 

6) Многотомные издания в ряде случаев имеют два 
титульных листа: 1) общий (левый), содержащий за- 
главие и другие данные, касающиеся всего издания, и 
2) частный (правый), на котором помещаются сведе- 
ния, относящиеся к данному тому. 

При наличии двух титульных листов — общего и част- 
ного — издание описывается по общему титульному листу; 
сведения, имеющиеся на частном титульном листе, приво- 
дятся в спецификации (см. $ 80-в)*. 

$ 80. Особенности описания многотомных изданий 

На описание многотомных изданий распространяются 
общие правила книгоописания, изложенные в разделе. [, 
со следующими особенностями: | 

а) Описание состоит из двух частей: 1) общей ча- 
сти, включающей сведения, относящиеся ко всему изда- 
нию, и 2) спецификации, содержащей данные об 
отдельных томах (частях, выпусках и т. п..). | 

6) В общей части приводятся: фамилия и ини- 
циалы автора; общее заглавие издания; подзаголовочные 
данные, относящиеся к изданию в целом (сведения, уточ- 
няющие и дополняющие заглавие, фамилии редакторов, 
переводчиков, указание повторности издания), номера 
томов (частей, выпусков и т. п.), имеющихся в библиотеке; 
выходные данные; надзаголовочные данные; примечания. 

Указание номеров томов (частей, выпусков и т. п.) 
дается всегда арабскими цифрами по форме: «Т. 1—4», 
«Вып. 2—5» и приводится в конце подзаголовочных данных. 
Если многотомное издание имеет сложную нумерацию, 
например, тома делятся на части или выпуски (Т. 1, кн. 1; 
Т. 1, вып. 1), в общей части указывается лишь основная, 
то есть потомная нумерация (Т. 1). При отсутствии в изда- 
нии наименования порядковой единицы (том, часть, 

1 Об объединении в сводном описании томов. разных изданий 
см. $86. 

2? Образец общего и частного титульных листов см. на стр. 149. 
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выпуск и т. п.), в описании указываются только цифры 
(например: 1—10; 2—5). В том случае, когда издание 
выходило в течение нескольких лет, в выходных данных 
приводятся даты опубликования первого и последнего томов; 
между годами ставится знак тире (например: 1966—1967). 

Надзаголовочные данные указываются с новой строки 
(с абзаца) от второй (правой) вертикальной ЛИНИИ. 

Примечания располагают с новой строки, начиная 
каждое из. них от второй вертикали. ‹ 

в) Вспецификации указывают: номер тома 
(части, выпуска и т. п.), а при сложной нумерации — 
полная нумерация, используемая в издании (например: 
Т. |, кн. 1); фамилия и инициалы автора (если отдельные 
тома написаны разными авторами); заглавие тома (частное 
заглавие); подзаголовочные данные (форма произведения, 
его жанр, фамилия переводчика и др.); год издания (если 
отдельные тома выходили в разные годы); количественная 
характеристика; примечания. Последние располагаются 
в описании по правилам, принятым для однотомных изда- 
ний (см. $ 29). 

Примечание. При описании энциклопедий, в которых мате- 
риал расположен В алфавитном порядке, спецификация не дается. — 

г) Различают две формы сводных описаний: 1) от- 
крытая и 2) закрытая. ‘ 

Открытая форма применяется при описании незакон- 
ченных изданий. В этом случае сведения об имеющихся 
в библиотеке томах (частях, выпусках и т. п.) и годах 
издания указываются в незавершенном виде (например: 
Т.1— ; 1966— ) или временно записываются каран- 
дашом (например: Вып. 1—5; 1963—1967). 

Закрытая форма применяется при описании закон- 
ченных изданий. Сведения об имеющихся в библиотеке 
томах (частях, выпусках и т. п.) и годах издания указы- 
ваются в завершенном виде (например: Т. 1—4; 1966— 
1967). 

$ 81. Описание под авторским заголовком 
и под заглавием 

На описание многотомных изданий распространяются 
общие правила описания произведений индивидуальных 
авторов, официальных изданий учреждений и организа- 
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ций (коллективный автор), книг, вышедших без указа- 
ния авторов, сборников статей и других видов книг 
(см. разделы ПИ— ПГ и У.. 

Схема авторского описания многотомного издания 

Заголовок описания. 
|Заглавие. Подзагеловочные ̀ данные. Номе- 

ра томов, частей и т. п. Выходные данные. 
|(Надзаголовочные данные). ....... 

® ® ® > ® ® ® ® ® ® ® ® ® ® „® 

[Примечания „еее еее... 

[Спецификация . еее еее. 

Примечание 1. Аннотация, в зависимости от ее содержания, 
может быть приведена либо в общей части описания, либо в специфи- 
кации отдельных томов. 

Примечание 2. При описании незаконченных или неполных 
комплектов многотомных изданий, а также в том случае, когда общая 
часть описания занимает больше половины первой карточки, запись 
спецификации следует начинать на второй карточке. / 

Образец описания многотомного издания 
под фамилиями авторов 

1 

Костенко М. П. и Пиотровский Л. М. 
|Электрические машины. Учебник для энерг. 

]и электротехн. вузов и фак. Изд. 2-е. Ч. 1—2. 
М.-Л., «Энергия», 1964—1965. 

См. след. карт. 

2 

Ч. 1. Машины постоянного тока, трансфор- 

маторы. 1964. 048 с. с илл., черт. 
Библиогр.: с. 535—544. 

[Ч. 2. Машины переменного тока. 1965. 
704 с. с илл., черт. Библиогр.: с. 688—700. 

(Делается добавочное описание на соавтора). 
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Образец описания многотомного издания 
под коллективным автором 

КПСС. Съезд, 93-й. 

(Стенографический отчет. 29 марта—8 апр. 
1966 г. 1—2. М., Политиздат, 1956. 

1. 640 с. . 
2. 672 с. 

’ 72 1 

Схема описания многотомного издания 
под заглавием 

Заглавие. Подзаголовочные данные. Ука- 

зание номеров томов, частей и т. п. Выход- 
ные данные. 

|(Надзаголовочные данные) ........ 

® э ® ® ® ® Ф Ф ® ® ® ® ® Ф ® Ф ® ® ® ® ® ® 

`Образец описания многотомного издания 
под заглавием 

1 

Русское декоративное искусство. В 3-х т. 

Под ред. А. И. Леонова. Т. 1—3. М., 1962— 
1965. 

Акад. художеств СССР. Науч.-исслед. 
ин-т теории и истории изобразит. искусств). 

| См. след. карт. 

2 

Т. 1. От древнейшего периода до ХУ1Ш в. 

1962. 504 с. с илл. Библиогр.: с. 483— 
493. 

|. 2. Восемнадцатый век. 1963. 
695 с. с илл. Библиогр.: с. 669—682. 

_ [Т. 3. Девятнадцатый — начало двадцатого 
века. 1965. 434 с. с илл. Библиогр.: 
с. 407—424. . 

(Делается добавочное описание на редактора). 
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$ 82. Разные авторы отдельных томов 

Многотомные издания, все или большинство томов 
которых написаны разными авторами, описываются либо 
под общим заглавием, либо под автором первого тома. 

а) Под заглавием описываются многотомные издания, 
все тома которых написаны разными авторами. 

Фамилия и инициалы автора приводятся в специфи- 
кации перед частным заглавием каждого тома; если автор 
назван в ккиге составителем — после заглавия. 

Если частных заглавий нет, сведения об авторах ука- 
зываются в примечании к общей части описания. 

В тех случаях, когда заглавия отдельных томов имеют 
законченный характер и можно предположить, что они 
будут спрашиваться читателями под фамилиями авторов, 
рекомендуется на эти тома делать индивидуальные описа- 
ния, приводя общее заглавие в надзаголовочных данных. 
Если тома не имеют законченных заглавий, на автора 
каждого тома (а если их два или более, то на первого из 
них) составляется добавочное описание. 

Образец описания многотомного издания, 

отдельные тома которого написаны разными авторами 

(тома имеют законченные заглавия) 

Учебник русского языка. Для тадж. вось- 

милет. школы. Изд. 5-е. Ч. 1—2... Душанбе, 

«Ирфон», 1966. 
|Ч. 1. Успенская Л. В. Фонетика и морфо- 

логия. Для 5—7 классов. 270 с. с илл. 
|Ч. 2. Неменова Р. Л. и Филипповская И. А. 

Синтаксис. Для 7—8 классов. 186 с. 

Образец индивидуального описания первой части 

того же многотомного издания _ 

Успенская Л. В. 

[Фонетика и морфология. Для 5—7 классов. 

Изд. 5-е. Душанбе, «Ирфон», 1966. 
|270 с. с илл. (Учебник русскоге языка. Для 

тадж. восьмилет. школы. Ч. | 
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Образец описания многотомного издания, 

отдельные тома которого написаны разными авторами 

(тома не имеют частных заглавий) 

1 | .- 

Новая история. Учебник для сред. школы. 

Изд. 3-е. Ч. 1—2. М., «Просвещение», 1965. 
[Перед загл. авт, ч. 1— А. В. Ефимов; 

ч. 2—А. П. Аверьянов, И. С. Галкин, Л. И. Зу- 
бок [и др.]. 

См. след. карт. 

2 

Ч. 1. . 304 с. с илл., карт.; 1 л. карт. 

|Ч. 2. Под ред. В. М. Хвостова. | 287 с. 
с илл., карт; [| л. карт. 

Во [Альбом карт]. 4 Л. 

` 

(Делаются добавочные описания на: Ефимов А. В.; Аверь- 
янов А. П.). 

6) Если кто-либо из авторов принимал участие в на- 
писании всех томов или большинства их (в том числе и 
первого), описание производится по первому тому, а ав- 
торы остальных томов указываются в примечании к общей 
части и на каждого автора, названного в других томах 
первым, делается добавочное описание. 

Образец описания 

Атабеков Г. И. 

(Теоретические ° основы электротехники. 
Учебник для электромехан. и радиотехн. вузов и 
фак. В 3-х ч.- Под ред. Г. И. Атабекова. Ч. 1—3. 
М.-Л., Госэнергоиздат, 1962—1963. 

. [Перед загл. авт.: ч. 2—Г. И. Атабеков, 
А. Б. Тимофеев, С. С. Хухриков; ч. 3 — С. Д. Ку- 
палян. 

См. след. карт. 
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Ч. 1. Линейные электрические цепи. 

1962. 280 с. с черт. Библиогр.: с. 280. 
\Ч. 2. Нелинейные цепи. 1962. 127 с. 

с черт. Библиогр.: с. 121. 
[Ч. 3. Электромагнитное поле. 1963. 

111 с. } черт. Библиогр.: с. 109. 

(Делается добавочное описание на: Купалян С. Д.). 

$ 83. Изменение заглавия в многотомных изданиях 

Если различные тома многотомного издания имеют 
разные заглавия, описание производится по первому тому, 
а иэмененное заглавие указывается в примечании к общей 
части и в случае надобности на него может быть сделано 
добавочное описание. Однако, в том случае, когда под 
последктим заглавием вьиило в свет большинство томов и 
издание более известно под этим заглавием, основное опи- 
сание может быть сделано по тому, который первым вышел 
с новым заглавием; в примечании приводится первоначаль- 
ное заглавие и в случае надобности на него составляется 
добавочное описание. 

Образцы описаний многотомных изданий 
с измененным заглавием 

1 

Веденский М. Н. и Стариков И. С. 

[Конспект лекций по курсу «Теория меха- 
низмов и машин». Ч. 1—3. М., 1956—1960. 

(Всесоюз. заоч. энергет. ин-т). 
Перед загл. авт.: ч. 2— И. С. Стариков; 

ч. 3 — М. Н. Веденский. 
|Загл. ч. 2—3: Лекции по курсу «Теория 

механизмов и машин», 
| См. след. карт. 

2 

Ч. 1. - 1956. 139 с. с черт. 
[Ч. 2. Зубчатые колеса. 1960. 212с. 

с черт. 
|[Ч. 3. Трение в кинематических парах. Раз- 

дел 1. 1957. 40 с. с черт. 

(Делается добавочное описание на; Стариков И. С..). 
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| 

Литейное производство. (Опыт уральских 

заводов). [Сборник. статей]. Под ред. А. А. Горш- 
кова. Выц. 1—3. Москва-Свердловск, Машгиз, 
1950—1953. 

|(Уральское отд-ние Науч. инж.-техн. о-ва 
литейщиков УОНИТОЛ). Библиогр. в конце 
статей. 

ага, вып. 3: Передовая технология литей- 
ного производства. ‚- 

| ” См. след. карт. 

2 

Вып. 1. 1950. 186 с. с илл. 5 л. 

илл. 
Вып. 2. 1951. 168 с. с илл. 
Вып. 3. 1953. 208 с. с илл. 

Образец добавочного описания на измененное 
заглавие 

Передовая технология литейного про- 

изводства. (Изм. загл.). 

Литейное производство. Москва-Сверд- 
ловск, 1950—1953. ` 

$ 84. Одинаковые частные заглавия в нескольких томах 

Если несколько томов (частей, выпусков и т. п.) имеют 
одинаковое частное заглавие, последнее приводится в сп?- 

цификации только при описании первого из этих томов; 
В спецификации последующих томов заглавие заменяется 

словами «То же», 

(г 457



Образец описания 

Шолохов М. А. 

| |Собрание сочинений. В 9-ти т. Т. 1—4 
М., «Худож. лит.», 1965—1966 

См. след. карт. 

— 2 

Т. 1. Рассказы. 1965. 431 с.; Ёл.. 
портр. 

Т. 2. Тихий Дон. Роман в 4-х кн. Кн. 1. 
1965. | 415 с. 

- Т. 3. То же. Кн. 2. 1965. 407 с. 
| Т. 4. То же. Кн. 3. 1966. 439 с. | * 

(Выделенное курсивом записывается карандашом). 

$ 85. Отсутствие частных заглавий 

а). В тех случаях, когда частные заглавия томов ука- 
заны не на титульном листе и не на обложке, а общее за- 
главие недостаточно полно раскрывает содержание или 
характер издания, сведения для спецификации заимст- 
вуются из предисловия, издательской аннотации, шмуц- 
титула и других мест книги. 

Образец описания многотомного издания, частные 

заглавия томов которого взяты со шмуцтитулов 

Гашек Я. 

|Собрание сочинений. В 5-ти т. Т. 1—5. 
М., «Правда», 1966. 

| «Огонек»). 
Т. 1. Похождения бравого солдата Швейка 

во время мировой войны. Ч. 1—2.. 451 с.;. 5 Л. 
илл., портр. 

См. след. карт. 
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2 

Т. 2. То же. Ч. 3—4. — Бравый солдат 

Швейк в плену. — Бравый солдат Швейк. 
415 с.; 4 л. илл. 

Т. 3. Рассказы. 1901—1909. 407 с.; 4 л. 
илл. | 

Т. 4. То же. 1910—1913. 415 с.; 4 Л. 
илл. 

Т. 5. Рассказы, статьи и.фельетоны. 1914— 
1922. 515 с.; 4 л. илл. — . 

| 

6) Если тома вовсе не имеют частных заглавий, в спе- 
цификации, по возможности, приводятся сведения о со- 
держании тома, которые могут быть перенесены из оглав- 
ления, из заглавий‘ разделов тома или сформулированы 
библиотекарем. В последнем случае эти сведения заклю- 
чаются в прямые скобки. 

В том случае, когда том содержит большое количество 
произведений, в спецификации могут быть перечислены 
названия нескольких из них с последующими словами 
[и др.]. 

Образец описания 

1 

Юм Д. 

|Сочинения. В `2-х т. Под общ. ред., со 
вступит. статьей и примеч. И. С. Нарского. Т. 1—2. 
М., «Мысль», 1965. 

(Философ. наследие). 
Т. 1. Трактат о человеческой природе. 

847 с.; 2 л. илл., портр. Библиогр.: с. 813— 
829. | 

См. след. карт. 

2 

Т. 2. Исследование о человеческом позна- 

нии [и др. произведения]. 927 с.; 2 л. портр. 
Библиогр.: с. 861—905; 922—924. 
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в) Если частные заглавия отсутствуют и нет необхо- 
димости раскрывать их содержание способами, указанными 
в пунктах «а» и «б», в спецификации приводится только 
порядковая нумерация томов, годы их издания (в случае 
выхода многотомного издания в течение ряда лет) и число 
страниц. 

Образец описания 

Гроссман В. С. 

Степан Кольчугин. Роман в 2-х кн. Кн.1—2. 
М., «Худож. лит.», 1966. 

Кн. 1. 360 с. с илл. 
Кн. 2. 456 с. с илл. 

$ 86. Объединение в сводном описании томов разных- 
изданий 

Объединение томов разных изданий в одном сводном 
описании допускается в тех случаях, когда издания сте- 
реотипны или, по крайней мере, распределение материала 
по томам совпадает (например, многократно переизда- 
ваемые учебники для средней школы, если они вышли 
в одном году и составляют один комплект). В этих случаях 
сведения о повторности издания (Изд. 2-е; 4-е изд.) 
приводятся в спецификации. 

Образец описания 

1 

Перышкин А. В. и Крауклис В. В. 

|Курс физики. Учебник для сред. школы. 
—3. М., «Просвещение», 1966. 

Перед загл. ч. 2—3 авт.: А. В. Перышкин. 
Ч. 1 

См. след. карт. 
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2 

Ч. 1. Механика. Изд. 12-е. 159 с. с 

илл. 
|Ч. 2. Механика (продолжение), теплота и 

молекулярная физика. Изд. 13-е. 240 с. с илл. 
|Ч. 3. Электричество, оптика и строение 

атома. Изд. 13-е. 383 с. с илл.; | Л. илл. 

й 
Г’ 

(Делается добавочное описание на сфавтора). 

$ 87. Незаконченные издания и неполные комплекты 
многотомных изданий 

< 

Многотомные издания, продолжающие выходить из 
печати, а также неполные комплекты описываются согласно 
общим правилам. При записи имеющихся в библиотеке 
номеров томов (частей, выпусков и т. п.) и годов их изда- 
ния, цифры, которые в дальнейшем могут быть изменены, 
проставляются временно карандашом (открытая форма» 
описания). Спецификация начинается на второй карточке. 
Для отсутствующих томов оставляется свободное место. 

По мере поступления в библиотеку недостающих томов 
сведения о них включаются в имеющееся описание. При 
получении всех томов временные карандашные записи 
стираются и заменяются постоянными, сделанными черни- 
лами («закрытая форма» описания). 

Образец описания продолжающего выходить 

многотомного издания 

| 

Некрасов Н. А. _ 

|Собрание сочинений. В 8-ми т. Под общ. 
ред. К. И. Чуковского. Т. 1—5 М., «Ху- 
дож. лит.», 1965—1966 

См. след. карт. 

` 

(Выделенное курсивом записывается карандашом). 
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Дани 

2 

Т. 1. Стихотворения и поэмы. 1843—1860. 

1965. 422 с.; | л. портр. . 
Т. 2. То же. 1861—1877. 1965. 466 с. 

— Т. 3. Поэмы. 1863—1877. 1965. 470 с. 
Т. 4. Драматургия и театральная критика. 

1840—1867. 1966. 208 с. - 
Т. 5. Повести, рассказы и фельетоны. 

1840—1861. 1966. 591 с. 

| 

$ 88. Издания, подразделяющиеся 
на структурные части 

‚= 

При описании многотомных изданий (например, собра- 
ний сочинений), делящихся по какому-либо признаку на 
структурные части (сочинения, письма, документы, указа- 
тели и т. п.), имеющие сплошную или самостоятельную 
нумерацию томов, заглавие каждой такой части приводится 
на отдельной строке (в середине) перед спецификацией 
томов, составляющих данную структурную часть, и обя- 
зательно на новой карточке. 

Образец описания многотомного издания, 
распадающегося на структурные части 

< 

Тургенев И. С. 

Полное собрание сочинений и писем. В 
28-ми т. Т. 1— М.-Л., 1960—1965 

.|(АН СССР. Ин-т рус. литературы (Пушкин- 
ский дом)). 

См. след. карт. 

(Выделенное курсивом записывается карандашом). 
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2 

Сочинения. В 15-ти Т. 

471 с. с илл.; 1 л. портр. 

|Т. 1. Стихотворения, поэмы, статьи и ре- 
цензии, прозаические наброски. 1834—1849. 
1960. 638 с. с илл.; | л. портр. 

[Т. 2. Сцены и комедии. 1843—1849. 
1961. 623 с. с илл.; 1 л. портр. 

|Т. 3. То же. 1849—1852. 1962. 

[Т. 4. Записки охотника: 1847—1874. 
1963. 614 с. с илл.; [л. портр. 

м. след. карт. 

6 

Письма. В 13-ти т. 

|Т. 1. 1831—1850. 1961. 711 с. с 
илл.; 2 л. портр. 

, |Т. 2. 1851—1856. 1961. 718 с. с 
илл.; 3 л. портр. 

|Т. 3. 1856—1859. 1961. 730 с. с 
илл.; 3 л. портр. 

[Т. 4. 1860--1862. 1962. 733 с. с 
илл.; 2 л. илл., портр. | 

| ц т. 0. 

(Карточки 3—5-я для краткости опущены). 

$ 89. Отдельные тома многотомных изданий 

Если в библиотеке имеются отдельные тома многотом- 
ного издания и библиотека не ставит перед собой задачи 

могут быть сде- подобрать полный комплект, на эти тома 

ланы самостоятельные описания. 

а) В тексте описания приводится общее заглавие, под- 
выпуска и т. п.) заголовочные данные, номер тома (части, 

и частное заглавие, если оно имеется. 
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Образцы описаний 

- 

История русского советского романа. Кн. 1. 

М.-Л., «Наука», 1965. 
|715 с. (АН СССР.. Ин-т рус. литературы. 

(Пушкинский дом)). Библиогр.: с. 704—714. 

Толстой Л.Н. 

|Собрание сочинений. `В 20-ти т. Под общ. 
ред. Н. Н. Акоповой [и др.]. Т. 13. Воскресение. _ 
М., «Худож. лит.», 1964. 

535 с.; 9 л. илл., портр. 

6) Тома, имеющие законченные частные заглавия, можно 
описывать другим способом: текст описания начинать част- 
ным заглавием с относящимися к нему подзаголовочными 
данными. Фамилия автора, его инициалы в форме, обозна- 
ченной в книге, общее заглавие, подзаголовочные данные 
и номер тома указываются в надзаголовочных данных. 

Образец описания отдельного тома под частным 

заглавием 

Толстой Л.Н. 

Воскресение. М., «Худож. лит.», 1964. 
935 с.; 9 л. илл., портр. (Л. Н. Толстой. 

Собрание сочинений. В 20-ти т. Т. 13). 

| й 

Б. СЕРИИ 

$ 90. Общие положения 

а) Серия, в отличие от многотомного издания, состоит 
из ряда самостоятельных произведений печати (книг, 
брошюр), объединенных общим (серийным) заглавием, 
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нередко связанных общностью или близостью тематики, 
читательским назначением. 

Выпуски, составляющие серию, как правило, имеют 
одинаковое оформление и могут быть нумерованными 
или ненумерованными. Некоторые серии имеют два ти- 
тульных листа: 1) общий (левый), содержащий заглавие 
и другие данные всей серии, и 2) частный (правый), 
на котором приведены автор, заглавие и другие сведения, 
относящиеся к определенному выпуску. 

6) На каждый выпуск, входящий в состав серии, де- 
лаегся индивидуальное (самостоятельное) описа- 
ние и, кроме того, на некоторые серии может быть состав- 
лено сводное серийное описание. 

в) В небольших библиотеках универсального профиля 
составление серийных описаний не обязательно. В спе- 
циальных библиотеках целесообразно составлять серийные 
описания на серии, выпуски которых связаны между собой 
общей тематикой, соответствующей профилю библиотеки 
и характеру читательских запросов. | 

$ 91. Индивидуальное описание отдельных выпусков 
серии 

Индивидуальное описание отдельных выпусков является 
основным и составляется по общим правилам описания 
книг. При наличии двух титульных листов за основу 
описания принимается частный титульный лист. Заглавие 
серии и номер выпуска указываются в надзаголовочных 
данных согласно правилам, изложенным в $ 28. 

Образец индивидуального описания 

под фамилией автора 

Тулупов Н. И. 

|Красный уголок на предприятии. М., 
Профиздат, 1964. | 

47 с. (Б-чка профсоюзного — активиста. 
21 (93)). 
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Образец индивидуального описания 
под заглавием 

В помощь комиссиям ФЗМК. [Сборник]. 

М., Профиздат, 1964. 

162 с. (Б-чка профсоюзного активиста. 
№ 20 (92). 

$ 92. Серийное описание 

а) Серийное описание является вспомогательным и 
производится, как правило, по титульному листу первого 
выпуска. | 

При наличии в выпуске, по которому составляется 
серийное описание, двух титульных листов — общего и 
частного — основой описания служит общий титульный 
Лист. 

6) Серийное описание делается под заглавием. серии. 
В том случае, когда заглавие серии начинается словами 

«Библиотека», «Библиотечка», «Серия» и т. п., за кото- 
рыми следует характерное заглавие, стоящее в именитель- 
ном падеже, серийное описание составляется под харак- 
терным заглавием, а предшествующие ему слова перестав- 
ляются на второе место и отделяются точкой. 

В книге: В описании: 
Библиотечка «Честь, отвага, Честь, отвага, мужество. 

мужество». Библиотечка. 

в) Серийное описание состоит из двух частей: 1) общей 
части и 2) спецификации. 

Общая часть описания содержит: заглавие се- 
рии, выходные данные — указание места издания и год 
издания первого из имеющихся в библиотеке выпусков 
(«открытая форма» описания). 

Подзаголовочные данные, наименование издательства 
и надзаголовочные данные приводятся в серийном описа- 
нии только в тех случаях, когда необходимо индивидуа- 
лизировать издание (например, при описании повторных 
изданий серии, при одинаковых заглавиях серий, выпу- 
скаемых разными издательствами). 
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Спецификация включает: номер выпуска, фами- 
лию и инициалы автора, заглавие произведения (выпуска), 
год издания выпуска. 

Фамилия автора указывается в той форме, как она дана 
в заголовке индивидуального описания. 

В спецификации книги двух авторов записываются 
обоих авторов; книги трех авторов — 

под фамилией первого автора, с добавлением слов «и др.»; 
книги четырех и более авторов — под заглавием. 

Шифр проставляется слева от первой вертикали против 
спецификации соответствующего выпуска. 

под фамилиями 

Схема серийного описания 

Общая часть описания 

1 

Заглавие серии. Мебто и год издания. 

См. след. карт. 

(н 

Спецификация 

2 

Шифр Номер выпуска. Фамилия и инициалы ав- 

тора. Заглавие произведения. Год ‘издания. 
Шифр |Номер выпуска. Фамилия и инициалы ав- 

тора. Заглавие произведения. Год издания. 

Образец серийного описания 
умерация выпусков сплошная) 

Библиотека  электромонтера. М.-Л., 

1965— 

См. след. карт. 
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2 

Вып. 169. Мандрыкин С. А. Ремонт элект- 

родвигателей. 1965. 

См. след. карт. 

3 

Вып. 176. Чернев К. К. Безопасные спосо- 

бы работы в электроустановках. 1966. 

[Вып. 179. Дидух Ю. И. и ЛИистков А. П. 
Проверка элементов аппаратуры телемеханики. 
1966. 

и т. д. 

Примечание. Если библиотека собирает на полке все вы- 
пуски одной серии, в серийном описании шифр проставляется на обыч- 
ном месте. 

$ 93. Серии с погодной и со смешанной нумерацией 
выпусков 

Если выпуски серии нумеруются погодно, то есть их 
порядковые номера ежегодно возобновляются, год изда- 
ния, являющийся общим для группы выпусков, указы- 
вается на отдельной строке перед описанием соответствую- 
щих выпусков. В спецификации каждого выпуска год его 
издания не приводится. | 

Выпуски со смешанной нумерацией, в которых рядом 
с погодной указывается сплошная, записываются в спе- 
цификации так же, как и выпуски с погодной нумерацией. 
Сплошные порядковые номера выпусков опускаются. 

Образец серийного описания 
(нумерация выпусков смешанная) 

1 

Библиотечка профсоюзного активиста. 

М., 1968— 

См. след. карт. 
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2 

1963 

венные фонды потребления. 

щие производственные совещания. 

|20. Нурутдинов С. Профсоюзы и общест- 

|121. Загорулькин В. Постоянно действую- 

См. след. карт. 

3 

1964 

организатор 

№ 20 
№ 21 

№ 18. Матвеев А. П. и Еленина С. Культ- 

предприятии. 

профсоюзной группы. 

‚ В помощь комиссиям ФЗМК. 
. Тулупов Н. И. Красный уголок на 

См. след. карт. 

4 

1965 

3. Мамонтов И. С. ФЗМК и коммунистиче- 
ское воспитание трудящихся. 

и т. д. 

$ 94. Серии с ненумерованными выпусками 

В том случае, когда выпуски серии не имеют нумера- 
ции, они записываются в спецификации в порядке поступ- 
ления в библиотеку с соблюдением, по возможности, алфа- 
вита авторов, хотя бы в пределах одного года. 

1964— 

Консультации по истории КПСС. 

1 

М., 

См. след. карт. 
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2 

Авдулов Н. С. Программа КПСС о руко- 

водящей роли рабочего класса в строительстве 
коммунизма. 1964 

|Клочко В. Ф. О книге В. И. Ленина «Шаг 
вперед, два шага назад». 1964. 

Гущин Н. Я. Произведения В. И. Ленина 
о новой экономической политике. 1965. 

См. след. карт. 

3 
Куликов Е. С. О книге В. И. Ленина «Что 

такое «друзья народа» и как они воюют против 
социал-демократов?». 1966. 



Раздел \У 

ОСОБЕННОСТИ ОПИСАНИЯ 

НЕКОТОРЫХ ВИДОВ КНИГ 

$ 95. Сборники с общим заглавием 

а) Сборники с общим заглавием, состоящие из про- 
изведений нескольких авторов, фамилии которых не ука- 
заны на титульном листе, описываются: под заглавием. 
Фамилия составителя приводится в описании в подзаго- 
ловочных данных (если она указана на лицевой стороне 
титульного листа или обложке) либо в примечании (если 
она проставлена на обороте титульного листа). На соста- 
вителя или редактора, фамилии которых приведены на 
титульном листе или обложке, делаются добавочные опи- 
сания. Если составителей (или редакторов) несколько, 
добавочное описание делается на первого из них. 

Образцы` описаний сборников. 

- Составитель указан на титульном листе 

Обыкновенный герой. Рассказы об армей- 

ских спортсменах. Вступит. статья Л. Кассиля. 
Сост. А. С. Комиссарова. М., Воениздат, 
1966. 

319 с. с илл. 

(Делается добавочное описание на составителя). . 
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Составитель указан на обороте титульного листа 

Новое в жизни пионерского отряда. [Сбор- 

ник статей]. Под ред. В. С. Ханчина. М., 
«Просвещение», 1966. 

1210 с. (Учителю о пионерской работе). 
Библиогр.: с. 207—208. 

На обороте тит. л. сост.: Л. Чубаров. 

(Делается добавочное описание только на рёдактора). 

Берега Балтики помнят... (Воспоминания 

участников боев за освобождение республик Со- 
ветской Прибалтики). М., Политиздат, 1966. 

264 с.; 6 л. илл. 
На обороте тит. л. сост.: С. А. Давыдов- 

ская. 

(Добавочное описание не делается). 

_ 6) По тем же правилам описываются: 
1: Тематические сборники законодательных и других 

официальных материалов. 

Социальное страхование и пенсионное 

обеспечение в колхозах. Сборник руководящих ма- 
териалов. [На | дек. 1965 г.]. М., Профиздат, 

1966. 
191 с. р 

| 

(Фамилия составителя приведена в выпускных данных). 

2. Сборники исторических и литературных документов, 
архивных материалов, писем и т. п. 

172



Образцы описаний 

900 героических дней. Сборник документов 

и материалов о героической борьбе трудящихся 
Ленинграда в 1941—1944 гг. М.-Л., «Наука», 
1966. 

Ин-та истории. Ленингр. гос. архив Октябрьской 
революции и соц. строительства). 

Р. 

424 с. с илл. (АН СССР. Ленингр. отд-ние | 

|На обороте тит. л. сост.: Х. Х. Камалов, 
В. Серднак, Ю. С. Токарев. 

| 

Неизданные письма иностранных писате- 

лей ХУП1—Х[Х веков. Из ленингр. рукописных 
собраний. Под ред. М. П. Алексеева. М.-Л.., 
1960. | 

рус. литературы (Пушкинский дом) ). 
380 с. с факс.; 3 л. илл. (АН СССР. Ин-т 

(Делается добавочное описание на редактора). 

3. Сборники произведений народного творчества (ска- 
зок, легенд, пословиц, поговорок ит. п.) (см. также пункт 
«в-1» настоящего параграфа). 

Образцы описаний 

Русские народные сказки. [Сборник]. Илл. 

И. Кузнецова. М., «Худож. лит.», 1965. 
384 с.; 8 л. илл. 

* На обороте тит. л. сост.: Н. Савушкина. 

Латышские народные сказки. Сказки 0 

животных. Избранное. Сост. К. Арайс. Пер. с ла- 
тыш. Ч. Шкленника и С. Бажановой. Худож. 
П. 

литературы). 

Шенгоф. Рига, «Зинатне», 1965. , 
1315 с. с илл. (АН Латв. ССР. Ин-т языка и 

(Делается добавочное описание на составителя). 
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Времена года в старых русских псслови- 

цах. Рис. Н. М. Кочергина. Л., «Художник 

РСФСР», 1965. 
39 с. с илл. 

(Составитель указан в выпускных данных). 

4. Сборники репертуара для художественного чтения, 
песенники, «чтецы-декламаторы», сборники игр и раз- 
влечений ит. п. 

Образцы описаний 

Наши женщины. Репертуарный сборник. 

М., «Искусство», 1966. 
1174 с. с илл., нот. (Репертуар худож. само- 

деятельности. № |). _ 
На обороте тит. л. сост.: М. Токарева. 

Однажды... Рассказывают... Минуты смеха. 

Собрал и обработал В. А. Шершенев. Ашха- 
бад, «Туркменистан», 1966. 

135 с. 

(На составителя делается добавочное описание). 

Народные сюжетные танцы. [Описание]. 

М., «Сов. Россия», 1966. 
|104 с. с илл., нот. (Б-чка «В помощь ху- 

дож. самодеятельности». № 12). 
(Танцы и постановки: Павушка. — Празд- 

ник на селе. —Танец с пальмами. — Рассеянный . 
юноша. — Украинский танец. 

| 
(В выпускных данных указана фамилия составителя). 
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5. Сборники изобретений и рационализаторских пред- 
ложений. 

Образцы описаний 

Продовольственное машиностроение. Сбор- 

ник изобретений. М., ЦБТИ, 1961. 
|139 с. с илл. (Ком. по делам изобретений и 

открытий при Совете Министров СССР. Сборники 
- |отечеств. изобретений). 

(В выпускных данных указан составитель). 

Рационализаторские предложения, реко- 

мендованные к внедрению в элеваторно-складском 
хозяйстве. М. ЦИНТИ Госкомзага СССР, 
1964. х 

17 с. с илл., черт. (Павильон «Хранение и 
переработка зерна» ВДНХ СССР). 

| 
(В выпускных данных указан составитель). 

в) Под фамилией составителя описываются: | 
1. Сборники литературных записей и обработок про- 

изведений народного творчества. Описание делается под 
фамилией лица, собравшего, записавшего или обрабо- 
тавшего помещенные в книге материалы. 

Варрава И. Ф. 

|Песни казаков Кубани. Запись текстов и 
подгот. к печати И. Ф. Варравы. Краснодар, 
Кн. изд., 1966. 

326 с. с илл. 
На обл. авт. не указан. 

(Делается добавочное описание на заглавие). 
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Минаев И. П. 

\Индийские сказки и легенды, собранные в 
Камаоне в 1875 году И. П. Минаевым. Подгот. к 
изд. и ред. Е. М. Медведева. М., «Наука», 
1966. 

259 с. с илл. (АН СССР. Ин-т народов 
Азии). 

(Делается добавочное описание на заглавие). 

2. Сборники, составитель которых указан на титуль` 
ном листе как автор. 

Образец описания 
“чт 

Даль В. И. 

(Пословицы русского народа. Сборник... 
[Предисл. М. Шолохова. Вступит. статья В. Чиче- 
рова]. М., Гослитиздат, 1957. 

ХХУПГ, 991 с. 
: На обл. сост. не указан. 

(В подзаголовке опущено: В. Даля. Делается добавочное 
описание на заглавие). 

г) Сборники произведений или высказываний опреде- 
ленного автора (авторов), изданные под его фамилией, 
описываются по правилам, принятым для книг одного 
или нескольких авторов (соавторов). Фамилия состави- 
теля приводится в описании только в тех случаях, когда 
она указана на титульном листе или обложке. Добавочные 
описания на составителя и редактора не делаются. Если 
фамилия автора входит в заглавие сборника (например, 
«Ленин о профсоюзах»), то она приводится только в заго- 
ловке, а в тексте описания опускается. 
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Образцы описаний 

Ленин В. И. 

|О молодежи. [Сборник]. '6-е изд., испр. и. 
доп. М., «Молодая гвардия», 1966. 

431 с.; 5 л. илл., портр. 

(На титульном листе заглавие: В. И. Ленин о молодежи). 
$ 

|Маркс К., Энгельс Ф. и Ленин В. И. 

|Об историческом материализме. [Сборник 
высказываний]. М., Политиздат, 1966. 

177 с. 

(Делаются добавочные описания на: Энгельс Ф. и Ле- 
нин В. И.). | 

Агапов Б. Н. и др. 
(Художник и наука. [Очерки]. М., 

«Знание», 1966. 

[160 с. с илл. (Нар. ун-т. Фак. литературы и 
искусства. 2—3). Библиогр.: с. 160. 

Перед загл. авт.: Б. Н. Агапов, Д. С. Да- 
нин, Б. М. Рунин. 

|Содерж.: Б. Агапов. Художник и наука.— 
Д. Данин. Возможные решения. —Б. Рунин. Лич- 
ность и творчество. 

(Делаются добавочные описания на второго и третьего 
авторов). 

Примечание. Если сборник имеет характерное заглавие 
и имена авторов, приведенные в подзаголовочных данных, служат как 
бы его дополнением и пояснением, описание делается под заглавием. 
Так же описываются сборники, на титульном листе которых кроме фа- 
милий авторов указаны заглавия их произведений. 
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Образцы описаний 

Греческая трагедия. Эсхил. Софокл. Эв- 

рипид. Пер. с древнегреч. под ред. Ф. А. Петров- 
ского. М., Гослитиздат, 1950. 

75] с. 

Византийская любовная прозё—\ Пер. с 

греч., статья и примеч. С. В. Поляковой. М.-Л., 
«Наука», 1965. 

156 с. (АН СССР. Лит. памятники). 
Содерж.: Аристенет. Любовные письма. — 

Евматий Макремволит. Повесть об Исминии и Ис- 
мине. 

(Авторы и заглавия произведений указаны на титульном 
листе). 

Золотые россыпи. Выступления и высказы- 

вания В. И. Ленина, Ф. Э. Дзержинского, М. И. 

Калинина, С. М. Кирова, А. В. Луначарского о 
культ.-просвет. работе. М., «Сов. Россия», 
1966. 

|206 с. (Б-чка «В помощь сел. клубному ра- 
ботнику». № 4). 

|На обороте тит. л. сост.: Р. А. Лавров и 
Л. К. Виноградов. 

° | 
(Делается добавочное описание на: Ленин В. И.). 

$ 96. Раскрытие содержания сборников 

При описании сборников, состоящих из произведений 
нескольких авторов (см. $ 95-а), рекомендуется в приме- 
чании раскрывать их содержание. Это следует делать в 
тех случаях, когда вошедшие в сборник произведения 
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имеют особую научную, политическую или художествен- 
ную ценность или когда заглавие и ‘подзаголовочные 
данные не дают достаточного представления о содержа- 
щемся в сборнике материале. При этом нужно учитывать 
профиль комплектования и характер запросов читателей 
библиотеки. 

а) Раскрытие содержания сборников может осущест- 
вляться следующими методами: | 

°’1. В примечании перечисляются авторы и заглавия 
всех включенных в сборник работ, а иногда и их подзаго- 
ловки. Примечание начинается с сокращенного слова 
«Содерж.». 

Образцы описаний 

Рассказы о Ленине. М., «Худож. 

лит.», 1965. 
224 с. с илл. (Нар. б-ка). . 
Содерж.: М. Шагинян. Билет по истории.— 

Л. Радищев. Греби вперед. — М. Прилежавва. 
Начало. — С. Н. Сергеев-Ценский. Ленин в авгу- 
сте 1914 года.— М. Козаков. Возвращение ХЛени- 

на.— Б. Лавренев. Дворец Кшесинской.— П. Ка- 
пица. Началось.— А. Кононов. Субботник.— 
К.. Федин. Рисунок с Ленина.— М. Горький. 
В. И. Ленин....... 

(Может быть сделано добавочное описание на: Ленин В. И. 
См. 5 104-а). 

Интересно жить на свете. Сборник одно- 

актных пьес. [С режиссерскими примеч. А. А. Руб- 
ба]. М., «Сов. Россия», 1965. 

|128 с. с илл. (Б-чка «В помощь худож. са- 
модеятельности». № 11). 

(Содерж.: А. Ирошников. Интересно жить 
на свете. — Н. Большакова. Один день. — И. На- 

заров. Не уходи.— 3. Ганина. Трудная осень. — 
Д. Медведенко. На дальнем отгоне.—А. Ольшан- 
ский. Браконьеры. — А. Попова. Старый бакен- 
щик.— Н. Терентьев. Человек на ладони. 
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Зарубежные киносценарии. [Сборник]. 

М., «Искусство», 1966. 
367 с.; 32 л. илл. 
Содерж.: Вот придет кот (Чехослова- 

кия).—Голый остров (Япония). — Вестсайдская 
история (США). —Пепел и алмаз (Польша). — 
Соблазненная и покинутая (Италия). 

<>... 

Примечание. Если в сборнике имеется несколько произве- 
дений одного автора, его фамилия записывается в примечании только 
один раз, после чего перечисляются все его произведения, разделенные 
точкой с запятой, независимо от того, в каком порядке они помещены 
в самом сборнике. Произведения разных авторов разделяются точкой 
и тире. 

Образец описания 

Озорные хлопоты. Рассказы румын. писа- 

телей. Для сред. школьного возраста. Пер. с ру- 
мын. А. Садецкого. Рис. А. Тарана. М., «Дет. 
лит.», 1965. | 

127 с. с илл. 
Содерж.: Ш. Лука. Летние яблоки; Омут 

Близнецов. М. Сынтимбряну. Ученик; Монеты; 
Развё геометрия —трудный предмет?; Письмо ло- 
дырю.—П. Лускалов. Бычок.—Д. Ютеш. Звез- 
дочка; Ромовая баба; Моя соседка по парте; Ла- 
ска; Когда выпадает снег...; Друзья Симины. 

2. В примечании перечисляются только ‘фамилии ав- 
торов, если заглавие сборника дает достаточно ясное пред- 
ставление о его характере, а фамилии позволяют уточнить 
его содержание, значимость издания и т. п. Примечание 
начинается с сокращенного слова «Авт.», а если авторы 
даны выборочно, — со слов «Среди авт.». 
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Образцы описаний 

Бригантина. Сборник рассказов о путеше- 

ствиях, Поисках, открытиях. М., «Молодая 
гвардия», 1966. 

332 с. с илл.; 24 л. илл. (Ровесник). 
Авт.: К. Паустовский, В. Некрасов, М. 

Алигер, С. Соколов-Микитов, В.Стеценко, Л. Кри- 
венко, Г. Снегирев, Л. Волановский, Ю. Алек- 
сандров, В. Загорский, Д. Даген, Л. Скрягин. 

Вопросы стратегии и оперативного искусст- 

ва в советских военных трудах. (1917—1940 гг.). 
[Сборник]. М., Воениздат, 1965. 

768 с. . 
ре авт.: М. В. Фрунзе, М. Н. Тухачев- | 

ский, С. С. Каменев, И. П.. Уборевич, И. И. Ваце- 
тис, Б. М. Шапошников, А. А. Свечин, А. И. Вер- 
ховский, В. К. Триандафиллов. 

3. В примечании указываются только разделы сбор- 
ника, если их названия характеризуют содержание издания. 
В этом случае примечание начинается словами: «Разделы 
КНИГИ». 

Образец описания 

Об ораторском искусстве. [Сборник]. Изд. 

2-е, испр. и доп. М., Госполитиздат, 1959. 
343 с. 
На обороте тит. л. сост.: А. Толмачев. 
Разделы книги: Античные авторы об искус- 

стве оратора. — Русские ученые и писатели о крас- 
норечии. —К. Маркс и Ф. Энгельс об ораторах.— 
В. И. Ленин о мастерстве пропагандиста и агита- 
тора. — Выдающиеся - деятели Коммунистической 
партии Советского Союза о мастерстве агитатора 
и пропагандиста. — Прил.: Маркс и Ленин как 
ораторы. (Из воспоминаний современников). 
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4. В примечании выборочно перечисляются работы, 
представляющие наиболыший интерес для читателей дан- 
ной библиотеки. Если при этом приводятся первые про- 
изведения, примечание заканчивается словами: [и др. 
статьи] или: [и др. произведения]. В остальных случаях 
примечание начинается словами: «Среди статей» или «Среди 
произведений». 

Образец описания 

Воспоминания о |] съезде РСДРП. [Сбор- 

ник]. М., Госполитиздат, 1959. 
159 с. с портр.; 1 л. портр. 
Содерж.: В. И. Ленин. Рассказ о П съезде 

РСДРП. —Н. К. Крупская. Из воспоминаний о. 
Ленине [и др. статьн]. 

5. Вместо примечания приводится краткая аннотация, 
составленная самим библиотекарем. 

Образец описания 

По ту сторону фронта. Предисл. С. Бель- 

ченко. М., «Физкультура и спорт», 1966. 
248 с. с илл., портр. 
На обороте тит. л. сост.: Верхолашин В. К. | 
Сборник очерков о мастерах спорта — 

участниках Великой Отечественной войны. | 

6) Примечание о содержании не делается, если само 
заглавие (или заглавие с подзаголовочными данными) 
дает достаточно ясное представление о содержании 
сборника. 

Образцы описаний 
< 

Зарубежные авторы о радио- и телевизион- 

ной драматургии. [Сборник статей]. Сост. Л. Бел- 
кина и В. Карелина. М., 1965 

|141 с.; 6 л. илл. (Ком. по радиовещанию и 
телевидению при Совете Министров СССР. Науч.- 
метод. отд.). 
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Золотые звезды. Стихи и рассказы о Со- 

ветской Армии. М., «Дет. лит.», 1965. 
1192 с. с илл.; 1 л. илл. (Школьная б-ка для 

нерусских школ. Для восьмилет. школы). 

в) При описании сборников, составленных из произ- 
ведений одного автора (или соавторов), содержание изда- 
ния раскрывается в примечании, как правило, лишь в 
тех случаях, когда это необходимо для пояснения за- 
главия. 

Образец описания 

Иванов Б. В. 

|По 4 маршрутам. (Путевые очерки). 
М., «Правда», 1959. 

164 с. (Б-ка «Комсомольской правды». 
№ 2). 

‚|Содерж.: Только что из Англии. — Нью- 
Йорк с утра до вечера. —Третье путешествие в 
Польшу. — Хейсель — точка на карте. 

г) Раскрытие содержания сборников не ограничивается 
перечислением в примечании входящих в сборник статей, 
указанием разделов или фамилий авторов. На отдельные 
произведения, представляющие особый интерес для чи- 
тателей данной библиотеки, рекомендуется составлять ана- 
литические описания. (Правила составления аналитиче- 
ских описаний см. в Приложении [). 

$ 97. Сборники, не имеющие общего заглавия 

а) Сборники, не имеющие общего заглавия, на титуль- 
ном листе или обложке которых перечислены авторы 
и заглавия двух или трех произведений, описываются под 
фамилией автора первого из них. Фамилии второго и треть- 
его авторов и заглавия их произведений приводятся в 
тексте описания в той форме и последовательности, в какой 
они даны на титульном листе (обложке), и разделяются 
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знаком тире. В случае необходимости на второе и третье 
произведения, помещенные в сборнике, делаются аналити- 
ческие описания. 

Образцы основных описаний 

Боев В.Р. 

|Заготовительные цены и укрепление эко- 
номики колхозов и совхозов. —Н. И. Анисимов. 
Экономика производства зерна. М., 1965. 

140 с. (Всесоюз. о-во «Знание». Б-чка «Эко- 
номика и организация с.-х. производства». 2). 

(Может быть сделано аналитическое описание на второе 
произведение). 

Казакевич Э. Г. 

|Звезда.—В. Некрасов. В окопах Сталин- 
града. —Г. Мусрепов. Солдат из Казахстана. 
М., «Худож. лит.», 1966. 

м с. с илл. (Великая Отечественная...). 

(Могут быть сделаны аналитические описания на вто- 
рое и третье произведения). 

Образец аналитического описания 

Анисимов Н. И. 

|Экономика производства зерна. — В кн.: 
Боев В. Р. Заготовительные цены и укрепление 
экономики колхозов и совхозов. М., 1965, с. 21—40. 
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6) Сборники, состоящие из произведений одного автора 
и не имеющие общего заглавия, описываются по следую- 
щим правилам: 

1. Если на титульном листе перечислены все произве- 
дения, их заглавия воспроизводятся в тексте описания 
полностью и разделяются знаком тире. 

Образцы описаний ‚ ^ -__ 

Шаляпин Ф.И. 

[Повести о жизни. Страницы из моей жиз- | 
ни. — Маска и душа. Пермь, Кн. изд., 1966. 

400 с. с илл.; 24 л. илл., портр. 
На обл. авт. не указан. 

Вагнер Л. А. 

|Последний день Помпеи. —Тут изображен 
угнетенный народ. — Захарка. [Повести о К. Ш. 
Брюллове, А. А. Иванове, А. Г. Венецианове]. 
М., «Знание», 1965.. 

133 с. с илл. (Прочти, товарищ!). 
На обл. авт. не указан. 

< 

2. В тех случаях, когда на титульном листе указано 
только первое произведение, заглавия остальных (если 
их не более двух) приводятся в тексте описания в’ скоб- 
ках. 

‘Образцы описаний 

Воскресенская 3. И. 

|Ленивое солнце. —[Первый дождь]. Рас- 
сказы. Для младш. школьного возраста. Илл. 
В. Евдокименко. М., «Дет. лит.», 1965. 

32 с. с илл. 
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Муртазаев Ш. 

|Найденное море. — [Молнии безоблачных 
дней. —Сын неизвестного солдата. Повести]. Пер. 
с каз. Алма-Ата, «Жазушы», 1966. 

173 с. 

3. В тех случаях, когда в книге помещено более трех 
произведений, а на титульном листе приведено заглавие 
только одного из них, оно воспроизводится в описании 
как общее заглавие всего сборника. Если при этом из 
заглавия или подзаголовочных данных не видно, что книга 
является сборником, то соответствующее указание приво- 
дится в подзаголовочных данных в прямых скобках. 

Образцы описаний 

Василенко И. Д. 
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|Звездочка. Повести. Для детей сред. 
школьного возраста. Худож. Б. К. Винокуров. 
М., «Сов. Россия», 1966. 

350 с. с‘илл. 

Стрелкова И. И. 

[Мыс Доброй Надежды. Рассказы и по- 

весть. Алма-Ата, «Жазушы», 1965. | 
| С. с ИЛЛ. 

и 

Гуков О. Я. 

|Двадцать пузырьков пенициллина. [Рас- 
сказы]. Худож. В. К. Конев. Мурманск, Кн. 
изд., 1965. `. 

88 с. с илл. 



$ 98. Письма и переписка. 
Воспоминания, дневники и т. п. 

а) Письма одного лица к одному или нескольким Ли- 
цам описываются под именем автора писем. Если адреса- 
том является крупный политический или общественный 
деятель, известный ученый, писатель, художник и т. д., 
на него делается добавочное описание. 

Образцы описаний 

Чехова М. П. | 

|Письма. к брату А. П. Чехову. М., 
Гослитиздат, 1954. 

235 с.; 7 л. илл., портр. 

(Делается добавочное описание на А. П. Чехова). 

Ягич И. В. | 

Письма И. В. Ягича к русским ученым. 
1865—1886. Изд. подгот. Г. П. Блок иТ. И. Лысен- 

ко. Под ред. В. В. Виноградова и Г. П. Блока. 
М.-Л., 1963. | 

1528 с. с илл.; [’л. портр. (АН СССР. Отд- 
ние литературы и языка. Архив). 

6) По тем же правилам описываются издания, содер- 
жащие переписку одного лица с другими. 

Образец описания 

Балакирев М. А. 

| [Переписка с Н. Г. Рубинштейном и с М.П. 
Беляевым. Ред., предисл. и коммент. В. А. Киселе- 
ва. М., Музгиз, 1956. 

103 с. с нот. илл.; 3 л. илл. 

(На Н. Г. Рубинштейна и М. П. Беляева делаются до- 
бавочные описания). 
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в) Переписка между несколькими лицами описывается 
по правилам, принятым для произведений нескольких 
авторов (см. $ 47—48). 

Образец описания 

Верещагин В. В. и Третьяков П. М. 

|Переписка В. В. Верещагина и П. М. Тре- 
тьякова. 1874—1898. Письма подгот. к печати и 
примеч. к ним сост. Н. Г. Галкиной. М., «Ис- 
кусство», 1963. 

|138 с.; 4 л. илл., портр. (Гос. Третьяков- 
ская галерея). 

(Делается добавочное описание на: Третьяков П. М.). 

г) Собрания. писем нескольких лиц к одному лицу 
также описываются по правилам описания книг двух и 
более авторов. Если имена корреспондентов на титульном 
листе (обложке) не указаны, описание производится под 
заглавием; на адресата делается добавочное описание. 

Образец описания 

ЧПисьма трудящихся к В. И. Ленину. | 

1917—1924 гг. _М., Госполитиздат, 1960. 
462 с. с илл.; | л. портр. 

— 

(Делается добавочное описание на: Ленин В. И.). 

д) Если книга содержит биографические материалы 
(письма, воспоминания, дневники и т. п.), принадлежащие 
разным лицам, и ее заглавие достаточно характерно, она 
описывается под заглавием. В тех случаях, когда заглавие 
начинается с инициалов имени и отчества (имен) и фамилии, 
оно записывается в форме, данной на титульном листе 
(см. также $ 104-6). 
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Образцы‘ описаний. 

Их простота и человечность. [Письма и до- 

кументы К. Маркса и Ф. Энгельса и воспоминания 
о них]. Сост. С. Виноградов. Изд. 2-е, доп. М., 
Политиздат, 1966. 

471 с.; 9 л. илл., портр. 

(НаК. Маркса и Ф. Энгельса делаются добавочные описания). 

И. И. Левитан. Письма. Документы. Вос- 

. поминания. Материалы подгот. к печати и примеч. 
‚|к ним сост. А. Федоровым-Давыдовым [и др.]. 
Общ. ред. А. Федорова-Давыдова. М., «Ис- 
кусство», 1956. 

[36 с.; 12 л. илл., портр. 

- Но: 

Михоэлс С. М. 
|Статьи. Беседы. Речи. — Воспоминания о 

Михоэлсе. Рис. А. Г. Тышлера. М., «Искус- 
ство», 1965. 

612 с.; 26 л. илл. 

(Преобладают материалы, принадлежащие Михоэлсу). 

Горький М. и Короленко В. Г. 
[Переписка. Статьи. Высказывания. Сбор- 

ник материалов. М., Гослитиздат, 1957. 

° [287 с.; 6 л. илл., портр. (АН СССР. Ин-т 
мировой литературы им. А. М. Горького). 

На обл. загл.: Сборник материалов.. 

(Делается добавочное описание на: Короленко В. Г.). 
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$ 99. Сокращения, обработки, изложения, 
инсценировки и т. п. 

а) Сокращения, обработки, изложения и т. п. описы- 
ваются, как правило, под фамилией автора оригинала. 

Гюго В. 

|Козетта. [Отрывок из романа «Отвержен- 
ные»]. Пер. и обработка для детей Н. С. Шер. Рис. 
В. Петровой и Л. Петрова. М., «Дет. лит.», 
1965. 

Образцы описаний 

32 с. с илл. (Школьная б-ка для нерусских 
школ. Для нач. школы). 

Плутарх. 

|Слава далеких веков. Из Плутарха. С 
древнегреч. пересказал С. Маркиш. М., «Дет. 

- лит.», 1964. - 
|270 с. с илл.; 4 л. карт. (Школьная б-ка. 

- |Для сред. школьного возраста). 
Жизнеописания: Ликург, Попликола, Гай 

Марций Кориолан, Фемистокл, Алкивиад, Камилл, 
Пелопид, Фабий Максим, Братья Гракхи, Красс, 
Брут. 

| 

Толстой А. Н. 

..|Детство Никиты. Для лиц, говорящих на 

испан. яз. Адаптация, коммент. и словарь Е. Вла- 
димирского и В. Зайцева. 2-е изд. М., «Про- 
гресс», 1966. - 

91 с. (Учеб. серия для нач. чтения). 

6) Если переработка настолько значительна, что в 
результате создается новое произведение, основное опи- 
сание составляется под автором переработки, а на автора 
оригинала, в случае необходимости, делается добавочное 
описание. В частности, инсценировки описываются под 
фамилией автора инсценировки. : 
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Образцы описаний 

Мар | И. 

В поисках счастья. М., Политиздат, 
1964. -- 

126 с. с илл. . 
По рассказам Т. А. Мулларт о жизни в 

эмиграции в США и Швеции. 

Микаэлян М. и Богомолов В. 

|Иду на грозу. Инсценировка в 3-х д. одно- 
им. романа [Д. А. Гранина]. Отв. ред.`В. Цирнюк. 
М., ВУОАП, 1964. 

89 с. 

Образец добавочного описания 

Гранин Д. А. 

Микаэлян М. и Богомолов В. 

[Иду на грозу. Инсценировка... одноим. ро- 
мана [Д. А. Гранина]. М., 1964. 

(Делается также добавочное описание на соавтора). 

В сомнительных случаях следует руководствоваться 
оформлением издания. Если автор переработки, сокра- 
щения или изложения указан на титульном листе перед 
заглавием как автор книги или в подзаголовке значится, 
что работа сделана «по такой-то книге», то основное описа- 
ние делается под фамилией автора’ переработки; если же 
перед заглавием указан автор оригинала, книга описы- 
вается под его фамилией. 

в) Произведения народного творчества описываются под 
фамилией лица их «рассказавшего», изложившего или 
обработавшего. 
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Толстой А. Н. 

|Сказки. Для детей дошкольного возраста. 
[Пересказал А. Н. Толстой]. Рис. В. Фесюна. 
Ярославль, Верх.-Волж. кн. изд., 1965. 

4] с. с илл. 

Габбе Т. Г. и Любарская А. 

[По дорогам сказки. Сказки писателей раз- 
ных стран в пересказах Т. Габбе и А. Любар- 
ской. М., «Дет. лит.», 1965. 

1541 с. с илл. (Школьная б-ка. Для нач. 
школы). | 

(Делается добавочное описание на заглавие). 

Ходза Н. А. 

[Волшебная чаша. []0 мотивам индийских 
сказок. Рассказал для детей =: Ходза. Рис. Н. Ко- 
чергина. Доп. переизд. Л., «Дет. лит.», 1964. 

172 с. с илл.; 8 л. илл. 
На обл. авт. не указан. 

| 
(Делается добавочное описание на заглавие). 

$ 100. Учебники и учебные пособия для изучающих 
иностранные языки 

а) Учебники и учебные пособия, предназначенные для 
изучения иностранных языков и имеющие заглавие на рус- 
ском и иностранном языках, описываются на русском языке. 
Если русское заглавие напечатано на титульном листе, 
а иностранное на обложке, это рассматривается как разно- 
чтение между титульным листом и обложкой и заглавие 
последней приводится в примечании, начинающемся сло- 
вами: «На обл. загл.». Добавочное описание на иностран- 
ное заглавие делается только в библиотеках, имеющих 
каталог иностранных книг. | 
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Образцы описаний 

Харитонов В. С. и др. 

[Учебник английского языка для 6 класса 
школ с преподаванием ряда предметов на иност- 
ранном языке. (Пятый год обучения). Пробный. 
М., «Просвещение», 1965. 

168 с. с илл., нот. 
‚ |Перед загл. авт.: В. С. Харитонов, Е. А. 

Чембулатов, Т. Г. Переверзева. 

_(Опущено приведенное на титульном листе заглавие на анг- 
лийском языке: ЕпрБ!|1$В). 

Книга для чтения на немецком языке в У] 

классе средней школы. [По рассказам Г. Краузе]. 
Обработ. и пояснения Е. М. Кравченко. Изд. 3-е. 
М., Учпедгиз, 196]. 

55 с. с ИЛЛ. 
На обл. загл.: Гезерись Таг фе УТ. К1аззе.. 

(Опущено приведенное на титульном листе заглавие на-не- 
мецком языке: Оеиф5срез Гезерисн. Рёг У1. Каззе). 

Образец добавочного описания 

Т.езебисн Гаг 41е УТ. К!аззе. (Загл. обл.). 

Книга для чтения на немецком языке в 
УТ классе средней школы. Изд. 3-е. М., 1961. 

6) Переработки, сокращения, изложения иностранных 
текстов (так называемые адаптированные издания), выпу- 
щенные в учебных целях и имеющие титульный лист и 
обложку на’ разных языках (русском и иностранном), 
описываются на русском языке под фамилией автора ори- 
гинала. 

Если библиотека ведет каталог иностранных книг, 
делается добавочное описание на автора оригинала с за- 
главием его произведения на языке текста. 
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Образец описания 

Хаггард Г. Р. 

(Люди тумана. Книга для чтения на англ. 
яз. для УП класса сред. школы. Адаптация, при- 
меч. и словарь А. А. Вейзе. Худож. В. П. Высоц- 
Кий. М., «Просвещение», 1965. . 

112 с. с илл. 
На обл.: Н. В. Нарбага. Тре реор!е оЁ е 

1011$. 

Образец добавочного описания 

Нарбага Н. К. 
| Тре реоре оЁ {пе ИЕ, 

Хаггард Г. Р. 
|Люди тумана. Книга для чтения на англ. 

яз. для УП класса сред. школы. М., 1965. 

в) Во всех случаях, когда титульный лист не дает 
представления о языке книги, должно быть сделано соот- 
ветствующее примечание. 

Образец описания 

Студенческая жизнь. Подбор текстов, 

адаптация, коммент. и словарь Плямоватой С. С. 
н Тавровской А. Ф. М., «Высш. школа», 1966. 

80 с. Текст на нем. яз. 
На обл. загл.: З4идещетеъеп. 

$ 101. Либретто и материалы к театральным 
постановкам 

Тексты оперных либретто и материалы к театральным 
постановкам описываются под заглавием. На автора пьесы 
или на композитора (при описании либретто) делается 
добавочное описание. 
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Образцы основных описаний 

Фальстаф Дж. Верди. Лирич. комедия в 

3-х д. (6-ти карт.). Либретто А. Бойто по В. Шек- 
спиру. [Полный текст]. Рус. текст Н. Кончалов- 
ской. М., «Музыка», 1966. 

139 с. (Оперные либретто). 

«Васса Железнова» М. Горького. Сцениче- 
ская трактовка пьесы. Сборник статей. М., 
Всерос. театр. о-во, 1960. 

289 с.; 24 л. илл. 

Образец добавочного описания 

Горький М. 

Васса Железнова» М. Горького. Сцениче- 
ская трактовка пьесы. Сборник статей. М., 

^|. 1960. | 

$ 102. Продолжения, дополнения и приложения 

а) Продолжения, дополнения и приложения, имеющие 
собственное заглавйе и вышедшие отдельными изданиями, 
описываются как самостоятельные произведения. Загла- 
вие основного произведения, если оно не входит в заглавие 
или подзаголовочные данные описываемого издания, ука- 
зывается в примечании. В описании основного издания 
рекомендуется делать примечание о произведении, которое 
его продолжает, дополняет или является приложением 
к нему. 
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Образцы описаний 

Новиков И. Г. 

|Дороги скрестились в Минске. Докум. по- 
весть. Авториз. пер. с белорус. М. Горбачева. 
Минск, «Беларусь», 1966. 

440 с. с илл.; 2 л. илл. 

Продолж. повести «Руины стреляют в 
упор». 

(В описании книги «Руины стреляют в упор» может быть сде- 
лано примечание: Продолжение — книга «Дороги скрестились 
в Минске»). - --. -- 

Гольдин 3. Д. 

[Речевые схемы. Сост. 3. Д. Гольдин. Ху- 
дож. Л. Ф.. Березкина. М., 1965. 

[50] с. с илл. (Моск. гос. ун-т им. М. В. 
Ломоносова. Подготовит. фак.). 

`  [Прил. к «Учебнику русского языка для 
студентов-иностранцев, обучающихся на подгото- 

‚|вительных факультетах вузов СССР». (Авт.: Е. Г. 
Баш, Е. Ю.. Владимирский, Т. М. Дорофеева [и 

др.]). | 

(В описании «Учебника...» дается встречное примечание: 
Прил.: Гольдин 3. Д. Речевые схемы). | 

6) На продолжения, дополнения и приложения, не 
имеющие собственного заглавия или заглавия которых 
совпадают с заглавием основного издания, самостоятель- 
ные описания не делаются. Наличие продолжения, до- 
полнения и т. п. отмечается в примечании к описанию 
основного произведения, начинающемся словом «Прил.». 

Образцы описаний 

Ленин В. И. 

|Сочинения. Изд. 4-е. Т. 1—42. М., Гос- 
политиздат, 1941—1966. 

|Прил.: Справочный том к 4 изданию Сочи- 
нений В. И. Ленина. Ч. 1—2. 1957. 
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Мартеновские печи. (Атлас). М., «Ме- 

таллургия», 1965. 
[4], 177 с. с черт. 
Перед загл. авт.: Р. М. Манцев, М. А. 

Черненко, Г. А. Черепахин, С. С. Левитин. 
|Прил- [Пояснит. текст]. 65 с. с илл. 

(Делается добавочное описание на: Манцев Р. М.). 

Нечкина М. В. и Фадеев А. В. 

[История СССР. „Учеб. пособие для 7-го 
класса. Изд. о-е. М., «Просвещение», 1965. 

264 с. с илл. 
Прил.: Карты. [16] с. 

(Делается добавочное описание на соавтора). 

Примечание. Если в библиотеке нет основного издания, но 
имеется его продолжение (дополнение, приложение) без собственного 
заглавия, на него временно составляется самостоятельное описание 
с тем заглавием, какое приведено на титульном листе, а на заглавие ос- 
новного издания делается добавочное описание. 

$ 103. Альбомы иллюстраций 

а) Издания, состоящие из репродукций произведений 
одного художника (с пояснительным текстом или без него}, 
описываются под фамилией художника. Если при этом 
на титульном листе приведена только фамилия (или имя, 
отчество и фамилия) художника, а заглавия нет вовсе, 
оно формулируется библиотекарем и приводится в описа- 
нии в прямых скобках: [Альбом], [Альбом репродукций] 
и т. п. В тех случаях, когда фамилия автора приведена 
как заглавие, а указание «Альбом», «Альбом произведений» 
и т. п. как подзаголовок, последний рассматривается как 
заглавие. Автор вступительной статьи или иного текста 
указывается в подзаголовочных данных. 
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Образцы описаний 

Кент | 

[Кивопись. Графика. [Альбом]. Авт. текста 
А. Д. Чегодаев. Изд. 9-е. М., Акад. худо- 
жеств СССР, 1963. 

в с. с портр.; 52 л. илл. 

я 

(Автор текста указан на обороте титульного листа). 

Эффель Ж. 
|Юность Адама. [Юморист. рисунки на 

библейские темы]. Сост. и пер. Е. Школяренко и 
Б. Харика. Киев, Киевский ун-т, 1961. 

239 с. с илл. 

Корин: П. Д. 

|Избранные произведения. Авт. текста 
А. Зотов. М., Акад. художеств СССР, 1961. 

[Ро с. с портр.; 46 л. илл. 

Образец описания 1 

Айвазовский И. К. 
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[Альбом репродукций]. Текст Н. С. Барса- 
мова. Изд. 2-е. М., «Искусство», 1965. 

ы с. с илл.; 43 л. илл., портр. 

1 Титульный лист см. на стр. 199. 



Титульный лист 

6) Издания, содержащие репродукции произведений, 
хранящихся в одном музее (картинной галерее), описы- 
ваются под его наименованием, если оно входит в загла- 
вие. В тех случаях, когда на титульном листе указано 
только наименование музея (галереи), заглавие форму- 
лируется библиотекарем и заключается в прямые скобки 
(см. пункт «а» настоящего параграфа). 

Образец описания 

|Гретьяковская галерея. 

[Альбом репродукций]. М., «Сов. ху- 
дожник» 1965.' 

[7] с.; 59 л. илл. 

в) Тематические альбомы иллюстративных материалов, 
принадлежащих разным художникам, скульпторам и т. п., 
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фамилии которых не указаны на титульном листе или 
обложке, а также тематические фотоальбомы описываются 
под заглавием. Автор вступительной статьи или иного 
текста, независимо от того, в каком месте книги приведена 
его фамилия, указывается в подзаголовочных данных, 
а составитель — на общих основаниях в подзаголовсчных 
данных или в примечании (см. $ 41-е). 

Образцы описаний 

Древнерусская живопись. Новые открытия. 

[Альбом репродукций]. |, М., «Сов. художник», 
1965. 

[19] с. с илл.; 48 л. илл. 
На обороте тит. л. сост.: С. В. Ямщиков. 

Изобразительное искусство Советского 

Азербайджана. [Альбом репродукций]. Авт. текста 
М. Наджафов. М., «Сов. художник», 1965. 

|[46] с. с илл. Текст парал. на рус. и 
азербайдж. яз. 

Советская Прибалтика. Фотоальбом. Ху- 

дож. В. Д. Карандашов. М., «Мысль», 1965. 
128 с. с илл. (Наша Родина). 
На обороте тит. л. сост.: Л. Л. Данилов. 

Город Иваново. Фотоальбом. Фотографы: 

Г. Артюшин [и др.]. Сост. и авт. текста Ю. Ф. Гле- 
бов и ПП. Н. Щенников. Ярославль, Верх.- 
Волж. кн. изд., 1966. 

[72] с. с илл. 
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$ 104. Произведения, посвященные жизни и деятельности 
отдельных лиц. Произведения о коллективах ' 

а) Биографии, юбилейные сборники, сборники «в честь», 
«в память» какого-нибудь лица и аналогичные издания 
(«персоналии») описываются согласно общим правилам. 
Для облегчения разыскания этих изданий в алфавитном 
каталоге на лицо, описанию жизни и деятельности кото- 
рого посвящена книга, делается добавочное описание. 
В заголовке добавочного описания после фамилии и ини- 
циалов пишутся, отделяемые от них запятой, слова «о нем» 
или «о ней». 

Образцы основных и добавочных описаний 

Мануйлов В. А. 

|Летопись жизни и творчества М. Ю. Лер- 
монтова. М.-Л., «Наука», 1964. , 

1198 с. (АН. СССР. Ин-т рус. литературы 
(Пушкинский дом)). `^ 

Лермонтов М. Ю., о нем. 

Мануйлов В. А. 
"Летопись жизни и творчества М. Ю. Лер- 

монтова. М.-Л., 1964. 

| 

Луначарская-Розенель Н. А. 

Память сердца. Воспоминания [об А. В. 
1 Луначарском]. Изд. 2-е. М., «Искусство», 

1965. 
479 с.; 16 л. илл., портр. 

1 Библиотеки, которые могут обеспечить разыскание соответст- 
вующей литературы с помощью систематического или предметного 
каталогов либо вспомогательной картотеки персоналий, не включают 
добавочных описаний типа персоналий в алфавитный каталог и, сле- 
довательно, не пользуются настоящим параграфом. 
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Луначарский А. В., с нем. 

Луначарская-Розенель Н. А. 
[Память сердца. Изд. 2-е. М., 1965. 

Кинорежиссер Хуан Антонио Бардем. 

М., «Искусство», 1965. 

[347 с. с портр.; 8 л. илл., портр. (Мастера 
зарубежного киноискусства). 

|Содерж.: М. Блейман. О сценариях Хуана 
Антонио Бардема. — Сценарин Бардема: Смерть 
велосипедиста. — Главная улица. 

Бардем Х. А., о нем. 

Кинорежиссер Хуан Антонио Бардем. 
М., 1965. 

6) Наличие в заглавии или подзаголовочных данных 
фамилии какого-нибудь лица не является достаточным 
основанием для составления на него добавочного описа- 
ния. Следует учитывать также содержание книги. Если 
в ней излагаются научные теории или учения, названные 
по имени их создателей, описывается производственный 
опыт или методы работы, рационализаторские предложе- 
ния того или иного лица, добавочное описание не делается. 

Образцы описаний 

Петров А. 3. . 

[Пространства Эйнштейна. М., Физ- 
матгиз, 1961. 

464 с. Библиогр.: с. 440—459. 



Бренев И. В. 

|Изобретение радио А. С. Поповым. М., 
«Сов. радио», 1965. 

112 с. с илл., портр. Библиогр: с. 106— 
111. 

й 
г’ 

Опыт работы помощника мастера прядиль- 

ного производства фабрики имени Ф. Э. Дзержин- 
ского М. В. Куликовой. Иваново, 1958. 

130 с. (Науч.-техн. о-во легкой пром-сти. 
Иван. обл. правл.). 

| 
Независимо от содержания издания добавочные опи- 

сания не делаются тогда, когда книга описана под загла- 
вием, начинающимся с фамилии лица, которому она по- 
священа (включая те случаи, когда фамилии предшествуют 
имена или инициалы) 1. 

Образцы описаний 

М. В. Ломоносов в портретах, иллюстраци-` 

ях, документах. Пособие для учителя. Сост. В.Л. 
Ченакал. М.-Л., «Просвещение», 1965. 

[316 с. с илл., портр., карт.; 5 л. илл. 
Библиогр.: с. 300—303. 

Антуан де Сент-Экзюпери. 1900—1944. Био- 
библиогр. указатель. М., «Книга», 1966. 

159 с. (Всесоюз. гос. б-ка иностр. литерату- 
ры. Писатели зарубежных стран). | 

На обороте тит. л. сост.: А. В. Паевская. 

1 О расстановке этих описаний в алфавитном каталоге см. $ 141. 
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в) Произведения, посвященные истории или деятель- 
ности учреждений и организаций, описываются по общим 
правилам. На наименование коллектива делается доба- 
вочное описание (см. подстрочное примечание на стр. 201). 

Образцы основных и добавочных описаний 

Тольятти П. 

[Жизнь и борьба Итальянской коммунисти- 
ческой партии. М., Госполитиздат, 1963. 

79 с. 

Итальянская коммунистическая партия. 

Тольятти П. 
[Жизнь и борьба Итальянской коммуни- 

стической партии. М., 1963. 

Ермонская В. В. 

[Государственная Третьяковская‘ галерея — 
сокровищница русского искусства. Л., «Ху- 
дожник РСФСР», 1965. 

147 с. с илл. (Нар. б-чка по искусству). 
Библиогр.: с. 46. | 

На обл. авт. не указан. | 

Третьяковская галерея. 

Ермонская В. В. 
|Государственная Третьяковская 

сокровищница русского искусства. 
галерея — 

Л., 1965. 
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г) Если книга освещает лишь отдельные стороны дея- 
тельности коллектива, добавочное описание на него не 
делается. Его не следует делать и в тех случаях, когда 
книга описана под заглавием, начинающимся с наимено- 
вания коллектива в’форме, принятой для заголовка опи- 
сания. 

Образцы описаний , 

Левинзон Б. Д. и Дуболазов В. А. 
|Опыт Кировского завода по механизиро- 

ванному расчету сводных материальных и Трудо- 
вых нормативов. Л., 1964. 

[25 с. со схем. (Ленингр. обл. организация 
о-ва «Знание» РСФСР. Ленингр. дом науч.-техн. 
пропаганды. Производ.-техн. опыт. Серия «Механи- 
зация инж.-управленческого труда»). 

Охтинский химический комбинат. 250 лет. 

1715—1965. Очерки, документы, воспоминания. Под 
ред. С. И. Тюльпанова. Л., Ленингр. ун-т, 
1965. 

— [550 с. с илл., портр. (Гос. Охтин. хим. ком- 
бинат. Ленингр. гос. ист. архив). Библиогр.: 
с. 528—530. 

| 

$ 105. Упрощенное описание переизданий и перепечаток 

На переиздания и перепечатки книги, уже имеющейся 
в библиотеке, самостоятельные описания можно не со- 
ставлять. Переиздания (перепечатки) приписываются к 
первоначально сделанному описанию. Сведения о каж- 
дом переиздании записываются с’ абзаца и начинаются 
со слов «То же, после которых приводят подзаголовочные, 
выходные данные, количественную характеристику и над- 
заголовочные данные в той части, какая отличает пере- 
издание от первоначально описанного издания. 
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Образец описания 

Грибоедов А. С. 

|Горе от ума. Комедия в 4-х д., в стихах. 
М., Гослитиздат, 1961. 

127 с. с илл. 

То же. М., Изд. худож. лит., 1963. 
143 с. с илл: (Нар. б-ка). 

[То же. М., «Искусство», 1964. 123 с. 
с портр. (Школьная б-ка мировой драматургии). 

То же. М., 1965. 123 с. с портр. 



Раздел \!| 

ОПИСАНИЕ ПЕРИОДИЧЕСКИХ ИЗДАНИЙ 

$ 106. Общие положения’ 

а) К периодическим изданиям относятся журналы, 
газеты и продолжающиеся издания. 

6) Журналы и газеты по мере их поступления в биб- 
лиотеку регистрируются на карточках специальных об- 
разцов или в особых тетрадях 1. 

в) Описание журналов и газет необязательно для всех 
библиотек. Для информации читателей об имеющихся 
изданиях можно использовать учетно-регистрационные 
картотеки. Однако в библиотеках со значительным фондом 
журналов и газет, в небольших научных библиотеках 
рекомендуется периодические издания описывать и состав- 
лять отдельный каталог. 

Продолжающиеся издания, в отличие от журналов и 
газет, не регистрируются. | 

г) Периодические издания описываются по первому 
тому, выпуску, году, а в случае их отсутствия — по первому 
из имеющихся в библиотеке томов, выпусков, годов. 

Описание состоит из двух частей: 1) общей части и 
2) спецификации. 

Каждая часть описания располагается на отдельных 
карточках, которые соответственно нумеруются. 

Запись спецификации начинается от второй вертикали 
на первой линейке. Запись каждого года, тома и т. п. 
начинается с новой строки. ̀ | 

А. ЖУРНАЛЫ 

$ 107. Общее правило 

а) Журналы описываются под заглавием (назва- 
нием). 

1 См.: Минимум библиотечной техники в массовых библиотеках. 
Изд. 10-е, переработ. М., 1969, с. 12, 39, 40; Организация работы тех- 

нической библиотеки. Изд. 2-е. М., 1967, с. 13—14, 18, 52. 
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6) За основу описания принимается титульный лист, 
а в случае его отсутствия — обложка или первая страница 
текста. 

Общая, часть описания содержит заглавие 
журнала, подзаголовочные данные — сведения о характере 
издания, его тематике, указание наименования учрежде- 
ния или организации, органом которых является журнал, 
сведения о периодичности в тех случаях, когда они состав- 
ляют неотъемлемую часть подзаголовка (например: Еже- 
месячный производственно-массовый журнал), выходные 
данные — указание места и, как правило, первого года, 
за который имеется в библиотеке комплект журнала («от- 
крытая форма» описания), надзаголовочные данные — на- 
именование издающего коллектива, примечания, относя- 
щиеся ко всему изданию. 
Спецификация включает перечень годов изда- 

ний и номеров, томов, выпусков, имеющихся в библиотеке. 

Образец описания продолжающего выходить 
журнала 

1 

Наука и жизнь. Ежемес. науч.-попул. 
журн. Всесоюз. о-ва «Знание». М., 1965— 

— 

См. след. карт. 

2 

1965 № 1—12 с указ. 
1966 № |—12 с указ. _ 
1967 № 1—12 с указ. 

$ 108. Журналы, переставшие выходить 

Описание прекратившихся изданий (а также журналов, 
не выписываемых больше библиотекой) производится так 
же, как и продолжающих выходить журналов, с той только 
разницей, что в выходных данных указываются через 
тире две даты (от — до):. первый и последний годы, за 
которые имеются в библиотеке журналы («закрытая форма» 
описания). В том случае, когда в журнале приведены 
сведения о дате прекращения издания, в общей части 
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описания может быть сделано примечание: «Изд. прекра- 

щено на №... ... г.». 
> 

Образец описания журнала, переставшего 
ВЫХОДИТЬ 

| 

Новые книги. Еженед. информ.-библиогр. 

журн. Ком. по печати при Совете Министров 
СССР. М., 1964—1966. 

Изд. прекращено на № 18 1966 г. 

См. след. карт. 

2 

1964 № 1—52 

1965 № 1—52 
1966 № 1—18 

$ 109. Журналы с измененным заглавием 

В случае ‘изменения заглавия журнала производится 
два описания: |) под последним заглавием (для номеров, 
вышедших после переименования) и 2) под прежним за- 
главием (для номеров, ‘опубликованных до переименова- 
НИЯ). 

Если сведения об изменении заглавия помещены в 
журнале, то в общей части обоих описаний могут быть 
сделаны соответствующие примечания. 

В описании под новым заглавием указывается, до 
какого номера и под каким заглавием выходило прежде 
издание по форме: «До № г. выходил под загл.: 

У. 

(прежнее заглавие ) - 

В описании ПОД прежним заглавием отмечается, с какого 

номера и под каким заглавием выходит журнал в настоя- 

щее время по форме: «С № Г. ВЫХОДИТ Под загл.. 

». В спецификации последнего года ука- 
(новое заглавие ) 

зываются вышедшие в этом году номера. 
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Образец описания журнала под его новым 
заглавием 

| 

Политическое самообразование. ` Журн. ЦК 

КПСС. М., 1960— 
|До №2 1960 г. выходил под загл.: В 

помощь политическому самообразованию. 

См. след. карт. 

2 

1960 № 2—12 с указ. 

1961 № 1—12 с указ. 
1962 № 1—12 с указ. 
1963 № 1—12 с указ. 
1964 № 1—12 с указ. 
1965 № 1—12 с указ. 
1966 № 1--—12 с указ. 
1967 № 1—12 с указ. 

Образец описания журнала под его первым 
заглавием 

| 

В помощь политическому самообразова- 

нию: Журн. ЦК КПСС. М., 1959—1960. 
‚С №2 1960 г. выходит под загл.: Полити- 

ческое самообразование. 
См. след. карт. 

2 

1959 № 1—12 с указ. 
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Б. ГАЗЕТЫ 

$ 110. Общее правило 

а) Газеты описываются под заглавием (названием). 
6) За основу описания принимается заголовок газеты 

и выпускные данные. 
‘Общая часть описания содержит заглавие 

газеты, подзаголовочные данные — сведения о характере 
издания, его тематике, указание наименования учрежде- 
ния или организации, органом которых является газета, 
сведения о периодичности, если они составляют неотъем- 
лемую часть подзаголовочных данных (например: Еже- 
дневная газета), выходные данные — указание места из- 
дания и, как правило, первого года, за который имеется 
в библиотеке комплект газеты («открытая форма» описа- 
ния), примечания, касающиеся всего издания. 
Спецификация включает указание годов, за 

которые представлены в библиотеке комплекты газеты. 

Образец описания продолжающей выходить газеты 

| 

Советская культура. Орган М-ва культуры 

СССР и ЦК Профсоюза работников культуры. 
М., 1965— 

См. след. карт. 

$ 111. Газеты, переставшие выходить 

При описании газет, переставших выходить, также 
применяется «закрытая форма» описания: в выходных 
данных после знака тире добавляется указание послед- 
него года издания. При этом, если в газете приведены 
сведения о дате прекращения издания, в общей части 
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описания может быть сделано примечание: «Изд. прекра- 
щено с Г.». 

(число, месяц, год) 

Образец описания газеты, переставшей выходить 

| 

Литература и жизнь. Орган Оргкомитета 

Союза писателей РСФСР. М., 1958—1962. 
Изд. прекращено с 30 дек. 1962 г. 

См. след. карт. 

$ 112. Газеты с измененным заглавием. 

В случае изменения заглавия газеты делается два 
описания: 1) под последним заглавием (для номеров, вы- 
шедших после переименования) и 2) под прежним заглавием 
(для номеров, опубликованных до переименования). 

Если сведения об изменении заглавия приведены в 
газете, то в общей части обоих описаний могут быть сде- 
ланы соответствующие примечания. 

В первом описании указывается, до какого времени и’ 
под каким заглавием выходило издание прежде по форме: 
«До г. выходила под загл.: 

(число, месяц, год) (прежнее 

. ». 

заглавие) 

Во втором описании отмечается, с какого времени и 

под каким заглавием выходит газета в настоящее время 

по форме: «С г. выходит под загл.: 
(число, месяц, год) 

». 

(новое заглавие) 
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Образец описания газеты под ее новым заглавием 

Медицинская газета. Орган М-ва здраво- | 

ков. М., 1962— 

дицинский работник. 

г 

охранения СССР и ЦК Профсоюза мед. работни- 

|До 30’окт. 1962 г. выходила под загл.: Ме- 

, - См. след. карт. 

1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 

Образец описания газеты под ее первым заглавием 

| 
-- 

Медицинский работник. Орган М-ва здра- 

цинская газета. 

воохранения СССР, М-ва здравоохранения РСФСР 
и ЦК Профсоюза мед. работников. М., 1960— 
1962. . 

с 30 окт. 1962 г. выходит под загл.: Меди- 

См. след. карт. 
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В. ПРОДОЛЖАЮЩИЕСЯ ИЗДАНИЯ 

$ 113. Общее правило 

а) К продолжающимся изданиям относятся издания, 
содержащие материалы учреждений, обществ, учебных 
заведений, объединений различных научных организа- 
ций и Т. п. или являющиеся научными сборниками каких- 
либо специализированных издательств, выходящие, как 
правило, без строгой периодичности под заглавием «Тру- 
ды», «Записки», «Известия» и т. п. или под каким-либо 
характерным заглавием: «Труды по химии и химической 
технологии», «Научные работы институтов охраны труда 
ВЦСГТСЬ ит. п. 

Каждый выпуск продолжающегося издания может быть 
либо сборником, либо монографией и может иметь, кроме 
общего заглавия издания, свое частное заглавие. Встре- 
чаются издания с двумя титульными Листами — общим 
и частным. Отдельные учреждения выпускают продолжаю- 
щиеся издания, которые подразделяются на несколько 
серий. , 

Различна также и нумерация томов. Тома, выпуски 
и т. п. одних изданий имеют сплошную нумерацию, дру- 
гих — погодную; некоторые издания выходят со смешан- 
ной нумерацией. 

6) Продолжающиеся издания описываются Либо под 
коллективным автором, либо под заглавием. 

Издания, в заглавие которых в качестве его неотъем- 
лемой части входит (или подразумевается входящим) 
наименование опубликовавшего учреждения или органи- 
зации, описываются под коллективным автором. Издания, 
имеющие характерное заглавие, описываются под загла- 
вием. 

Примечание. Библиотеки, в которых продолжающиеся изда- 
ния имеются в незначительном количестве, могут описывать их под за- 
главием во всех случаях (см. также $ 53-6, примечание 3). 

$ 114. Издания, имеющие только общее заглавие 

Продолжающиеся издания, имеющие только общее 

заглавие, получают лишь сводное описание. 

Общая часть описания содержит: заголо- 
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вок описания — наименование издающего учреждения или 
организации (при описании под коллективным автором); 
заглавие; выходные данные — место издания, год издания 
первого из имеющихся в библиотеке томов, выпусков ит. п.; 
надзаголовочные данные — наименование издающего уч- 
реждения (при описании под заглавием); примечания, отно- 
сящиеся ко всему изданию. 

°— Фамилия редактора, состав редколлегии, а также наи- 
менование издательства в описание не ‚переносятся. 
Спецификация включает перечень имеющихся 

в библиотеке томов, выпусков и т. п. 
При сплошной нумерации томов запись спецификации 

начинается с указания номеров томов, за которыми сле- 
дует год издания данного тома, выпуска. В случае погод- 
ной и смешанной нумерации на первое место выносится 
год издания, после чего перечисляются номера томов, 
выпусков, имеющихся в библиотеке за данный год. 

Образец описания под коллективным автором 
продолжающегося издания, имеющего только 
общее заглавие (нумерация томов сплошная) 

| 1 

Государственная библиотека СССР им. В. И. Ле- 

нина. 
Труды... М., 1957— 

См. след. карт. 

2 

Т. 1 1957 

Т. 2 1958 
Т. 3 1959 
Т. 4 1960 
Т. 5 1961 
Т. 6 1962 

и т. д 

— 215



Образец описания под заглавием 
продолжающегося издания, имеющего только 
общее заглавие (нумерация томов погодная) 

| 

Труды по химии и химической технологии. 

Горький, 1964— 
- |(Науч.-исслед. ин-т химии Гос. ун-та им. 

Н. И. Лобачевского. Горьк. обл. правл. ВХО им. 
Д. И. Менделеева). 

См. след. карт. 

2 

1964 Вып: 1—3 

1965 Вып. |—3 

$ 115. Издания, имеющие частные заглавия 

а) В тех случаях, когда все тома, выпуски и т. п. про- 
должающегося издания представляют собою авторские 
произведения или тематические сборники с частными за- 
главиями, на каждый том, выпуск и т. п. составляются 
индивидуальные описания. 

Индивидуальные описания томов, выпусков и т. п. 
составляются по общим правилам описания книг. Наиме- 
нование издающего коллектива и общее заглавие приво- 
дятся в надзаголовочных данных в той форме и последо- 
вательности, в какой они даны в издании; номер тома, 
выпуска и т. п. указывается в конце надзаголовочных 
данных (см. также $ 28-в). 

Образец индивидуального описания 
под фамилией автора 

Кистьян Я. Г. 

| Методика расчета зубчатых передач на 
прочность. Изд. 2-е, доп. и переработ. Под ред. 
Е. П. Унксова. М., Машгиз, 1963. 

|244 с. с черт. (Центр. науч.-исслед. ин-т 
технологии машиностроения. ЦНИИТМАШ. 
[Труды] 1. Кн. 107). Библиогр.: с. 239—241. 

* Заглавие продолжающегося издания отсутствует. Слово «Труды» 
приведено библиотекарем, | 
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`Образец индивидуального описания под заглавием 

Повышение долговечности деталей машин 

методом поверхностного наклепа. Под ред. И. В. 
Кудрявцева. М., «Машиностроение», 1965. 

1212 с. (Центр. науч.-исслед. ин-т техноло- 
гии машиностроения. ЦНИИТМАШ. [Труды] 1. 
Кн. 108). Библиогр. в конце статей. 

| 

6) В библиотеках со значительным фондом научной 
литературы, в научных и технических библиотеках на 
продолжающиеся издания, соответствующие профилю би- 
блиотеки, кроме индивидуальных описаний следует со- 
ставлять также сводные описания. При этом общая часть 
сводного описания составляется по правилам, изложен- 
ным в $114, а сведения в спецификации записываются 
так же, как в серийном описании (см. $ 92). 

Образец сводного описания продолжающегося издания 

| 

Центральный научно-исследовательский институт 

технологии машиностроения. 
[Труды]. М., 1963— 

См. след. карт. 

2 

Кн. 106. Повышение качества отливок из 

стали Г1ЗЛ. 1963. 
\Кн. 107. Кистьян Я. Г. Методика расчета 

зубчатых передач на прочность. Изд. 2-е. 1963. 
|Кн. 108. Повышение долговечности дета- 

лей машин методом поверхностного наклепа. 
1965. ра 

| См. след. карт. 

в) В тех случаях, когда не все выпуски продолжаю- 
щегося издания имеют частные заглавия, составляется 
сводное описание, в спецификации которого перечисля- 
ются все тома, а на тома, имеющие частные заглавия, 
делаются, кроме того, индивидуальные описания. 

1 См. подстрочное примечание на стр. 216. 
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Образец сводного описания продолжающегося издания 
—= 

Ленинградский библиотечный институт им. Н. К. 

Крупской. 
Труды. Л., 1961— 

См. след. карт. 

| 2 

Т. 8—9. 1961. 

Т. 10. 1963. 
Т. 11. Открытый доступ и воспитание куль- 

туры чтения школьников. 1962. 
|Т. 12. Организация библиотечного обслу- 

живания населения. 1962. 
и т. 0. 

(На 11—12 тома составляются индивидуальные описания). 

$ 116. Издания, распадающиеся на серии 

а) В том случае, когда продолжающееся издание со- 
стоит из нескольких серий, на каждую из них составляется 
самостоятельное описание под общим заглавием продол- 
жающегося издания. Заглавие серии при этом приводится 
в подзаголовочных данных. Для. удобства расстановки 
таких описаний в каталоге заглавие серии подчеркивается. 

Образец описания 

| 

Академия наук СССР. Дальневосточный филиал 

им. В. Л. Комарова. | 
Труды... Серия химическая. Благове- 

щенск, 1962— | 
(АН СССР. Сиб. отд-нке). 
Место изд. т. 7-го: Москва. 

См. след. карт. 
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2 

Т. 6. Материалы по исследованию и ис- 

пользованию углей Дальнего Востока. 1962, 
на обл.: 1963. 

[Вып. 7. Природные сербенты Сибири и 
1965. Дальнего Востока. 

6) Если выпуски серии кроме своей частной нумерации 
имеют еще и общую нумерацию, в спецификации после 
указания года, в круглых скобках приводится общий 
номер всего продолжающегося издания, а предшествую- 
щие ему общее заглавие и наименование издающего учреж- 
дения опускаются и заменяются многоточием. 

Образец самостоятельного описания серии 
продолжающегося издания с общей нумерацией 

] 

Ленинградский университет им. А. А. Жданова. 

|Ученые записки... Серия математических 

наук. Л., 1964— 

| См. след. карт. 

2 

Вып. 38. Труды Астрономической обсерва- 

тории. Т. 21. 1964. (...№ 326) 1. 
| Вып. 39. То же. Т. 22. 1965. (...№ 328). 

Г. УКАЗАТЕЛИ К ПЕРИОДИЧЕСКИМ ИЗДАНИЯМ 
\ 

$ 117. Годовые указатели 

а) Годовые указатели к журналам и продолжающимся 
изданиям, помещенные в последнем номере за данный год, 
отмечаются в спецификации путем добавления к этому 
номеру слов: «с указ.». 

1 Многоточие заменяет заглавие продолжающегося издания и на- 

именование выпускающего его учреждения. 
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1965 № 1-—12 с указ. 
1966 № 1—12 с указ. 

6) Годовые указатели, напечатанные в одном из номе- 
ров последующего года, отмечаются в примечании к спе- 
цификации того года, к которому ‘относится указатель, 
по форме: «Указ. в №... за ... Г.». 

1965 № 1—12 
Указ. в №1 за 1966 г. 
1966 № 1—12 с указ. 

в) Годовые указатели, вышедшие отдельными выпу- 
сками, отмечаются также в спецификации путем добав- 
ления к записи соответствующего годового комплекта слов: 
«и указ.». | 

1964 № 1|—24 и указ. 
1965 № 1—24 и ‘указ. 

$ 118. Указатели за несколько лет 

Указатели, охватывающие материал за несколько лет, 
отмечаются на отдельной карточке. 

При описании прекратившихся изданий эти указатели 
отмечаются в примечании к спецификации. 

Образец описания указателя к изданию, 
продолжающему выходить 

] - 

Техническая механика. Труды Америк. о-ва 

инженеров-механиков. Серия Д. Рус. пер. 
М., .1961— 

См. след. карт. 

2 

Т. 83 № 1—4 1961 

Т. 84 № 1—4 1962 
Т. 85 № 1—4 и указ. 1963 

_См. след. карт. 
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3 

Тематический указатель статей, помещен- 

ных в журнале за 1961—1962 гг. (В журн.: ...Т. 84, 
№ 4 (1962), с. 249—264). 

| 
Образец описания указателя к прекратившемуся 

изданию 

1 

Красный архив. Ист. журн. М., 1939— 

1941. 
(Глав. архив. упр. НКВД СССР). 

См. след. карт. 

2 

1939. Т. 1—6 с указ. 

1940. Т. 1—6. 
1941. Т. 1—3. 
Зверев Р. Я. Красный архив. Ист. журн. 

1922—1941. Аннот. указатель содержания. М., 
1960. 



Раздел УП 

ОРГАНИЗАЦИЯ АЛФАВИТНОГО КАТАЛОГА 

И ЕГО ОФОРМЛЕНИЕ ̀ 

А. ОСНОВНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

$ 119. Требования к организации алфавитного каталога 

Алфавитный каталог должен быть построен таким 
образом, чтобы читатель мог выяснить, произведения 
каких авторов — индивидуальных и коллективных — име- 
ются в библиотеке, какие их произведения имеются в ее 
фондах, и с наименьшей затратой времени.найти нужную 
книгу, если известны фамилия автора, заглавие или наи- 
менование учреждения (организации), от имени которого 
опубликовано официальное издание. В каталоге должна 
быть четко выделена наиболее ценная и актуальная лите- 
ратура, продвижение которой к читателю является одной 
из главных задач библиотеки. 

В соответствии с этим правильная организация ката- 
лога может быть достигнута при условии точного приме- 
нения как общих правил расстановки карточек, так и 
специальных приемов отражения в каталоге изданий, 
имеющих особое общественно-политическое значение или 
выдающихся по своей научной, практической или худо- 
жественной ценности. Большую роль играет здесь также 
правильное оформление каталога разделителями и эти- 
кетками. 

—. 

$ 120. Состав алфавитного каталога 

В алфавитный каталог книг включают основные и 
вспомогательные (добавочные, аналитические *, серийные) 
описания, ссылки и справочные карточки. В него поме- 

1 В этом разделе примеры описаний даны в сокращенном виде. 
? Здесь имеются в виду аналитические описания на второе и третье 

произведения, входящие в состав сборников, не имеющих общего за- 
главия (см. $ 97-а). 
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щают также индивидуальные описания отдельных томов 
или выпусков продолжающихся изданий, представляющих 
собой авторские работы или сборники статей с заглавиями, 
отличающимися от заглавия всего издания. 

Если обработка журналов и газет не ограничивается 
регистрацией в специальной картотеке (см. $ 106-6) и в 
библиотеке производится полное их описание (см. $ 106— 
115), рекомендуется вести отдельный каталог периодики. 
При отсутствии последнего сводные описания продолжаю- 
щихся изданий включаются в каталог: книг. 

Примечание. В настоящем разделе излагаются правила ор- 
ганизации алфавитного каталога книг. Каталог периодики строится 
по аналогии с ним. 

$ 121. Общий порядок расстановки карточек 

Все карточки, включаемые в алфавитный каталог 
(см. $ 120), расставляются в общем алфавите, в соответ- 
ствии с буквенным составом их начальных слов. 

Пример расстановки карточек в общем алфавите 

Антокольский П. Г. 1 
Антология грузинской поэзии 2. 
Архангельский гор. Совет депутатов трудящихся 3. 
Ауэзов М.1 
Бальзак О.1 

- Белинский В. Г. 
Белорусская ССР. Верховный Совет 3. 
Белорусское искусство. Сборник статей и материалов ?. 
Беранже П. Ж.1 
Бианки В. В.1 

Библиотека им. А. М. Горького Калининской области 
См. 

Калининская обл. библиотека им. А. М. Горькоге“. 

Библиотека кинолюбителя 5. 
Библиотечные фонды и каталоги. Учебник ?. 

1 Описания под индивидуальным автором. 
2? Описания под заглавием. 
3 Описания псд коллективным автором. 
а Ссылка. 
5 Серийное описание. 
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Бикчентаев Т. Г. 
Аграчев Г. С. и др. р 

Электрооборудование радиотехнических устройств и эле- 
менты автоматики. (Учеб. пособие). Калинин, 19653. 
Бичер-Стоу Гл 

Борисов Н. Г. и др. 
Высоковольтный резонансный трансформатор. М., 19653. 

Борьба КПСС за создание материально-технической базы комму- 
низма. [Сборник статей] 2. 

Вавилов С. И.1 
Вересаев В. В.1 _ 
Внеклассная работа по географии в природе. Пособие для 

учителей?. 

Войнич Э. Л.1 

$ 122. Совпадение начальных слов различных описаний 

а) Если первое слово одного описания совпадает с 
началом первого слова другого, то карточка с описанием, 
начинающимся с более короткого слова, ставится впереди. 
При полном совпадении начальных слов различных описа- 
ний (карточек) расстановка производится по алфавиту 
вторых, третьих и т. д. слов. 

Пример расстановки карточек 
с совпадающими начальными словами 

По велению сердца, 
По ленинскому пути — к победе коммунизма. 
По призыву партии родной. 
Победа. Сборник рассказов. 
Победа Великой Октябрьской социалистической революции. 
Победа Октябрьской социалистической революции в Ниже- 

городской губернии. 
Победа Советской власти на Северном Сахалине. 
Победа Советской власти на Херсонщине. 

Примечание. Встречающиеся в заглавиях и в наименованиях 
коллективов сложные слова, соединенные дефисом, рассматриваются 
как два слова, если первое из них является законченным. Если же 
первое слово не может быть употреблено самостоятельно или грамма- 
тические правила допускают написание обоих слов слитно, без дефиса, 
они рассматриваются как одно слово. — 

1 Описания под индивидуальным автором. 
* Описания под заглавием. 
3 Добавочные описания. 
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Примеры расстановки описаний, 
начинающихся со сложных слов 

Город великого Ленина. 
Город Владимир в третьем году семилетки. 
Город-герой. О храбрых защитниках Ленинграда. 
Город Горький и Горьковская область в новом семилетии. 

Марксистский философский материализм. 
Марксистское искусствоведение. 
Марксистско-ленинская политическая экономия. 
Марксистско-ленинское учение о диктатуре пролетариата. 

Научное совещание по проблемам организации и нормирования 
труда. 1964. 

Научно-исследовательская лаборатория тары. 
Научно-исследовательская работа по плодоводству. 
Научно-исследовательский институт автомобильного транспорта. 
Научно-популярная библиотека рабочего-литейщика. 
Научные основы производства. 

6) Если тождественные начальные слова в одних опи- 
саниях обозначают фамилию автора, а в других — служат 
первым словом заглавия или наименования коллектива, 
впереди ставятся описания под индивидуальным автором, 
затем под коллективом и под заглавием. 

Примеры расстановки описаний под автором, 
коллективом и заглавием 

с тождественными начальными словами 

Горький. М. 
В людях. 

» 9-е января. 
» Детство: 

» Мать. 
» Фома Гордеев. 
»› Челкаш. 
Горький в Самаре. 

“Горький в школе. Сборник статей. 
Горький и вопросы советской литературы. 

Ярославский Е. М. 
Ярославский гор. Совет депутатов трудящихся, 
Ярославский край. Сборник статей. 
Ярославский медицинский институт. 

8 Заказ №1177 995



В) Если наименование коллектива на одних карточках 

является заголовком описания, а на других — началь- 

ными словами заглавия, то описания под заглавием ставятся 

после описаний, сделанных под коллективным автором. 

Примеры расстановки описаний, 
в которых наименование коллектива является заголовком . 

или начальными словами заглавия 

‚ ВЛКСМ. 
Устав... 

ВЛКСМ. Съезд, 15-й. 
Резолюции и документы... 

ВЛКСМ. ЦК. 
О работе комсомольских организаций в связи с постановле- 

нием ЦК КПСС и Совета Министров СССР «О мероприятиях по 
расширению обучения и устройству на работу в народное хо- 
зяйство молодежи, оканчивающей общеобразовательные школы 
в 1966 году». Постановление Секретариата... 

ВЛКСМ. [Сборник]. | 

ДОСААФ СССР. (Коллективный автор). 

ДОСААФ — массовая патриотическая организация трудящихся. 
Смоленск, 1961. | | 

ДОСААФ — Родине. М., 1957. 
ДОСААФ СССР. [Фотоальбом]. М., 1958. 

$ 123. Сокращения 
а 

Применяемые в заголовке описания или в заглавии 
сокращенные наименования стран, республик, организаций 
и учреждений (СССР, РСФСР, Украинская ССР, КПСС, 
ВЛКСМ, ВЦСПС и др.) при расстановке рассматриваются 
как одно слово. 
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Примеры расстановки описаний 
с сокращенными начальными словами 

Всехсвятский С. К. 
Вургун С. 
ВЦСПС. (Коллективный автор). 
Выдающиеся отечественные ученые — деятели науки и техники. 

Спутник курортника. 
Среднеазиатский университет. (Коллективный автор). 
СССР. Верховный Совет. (Коллективный автор). 
СССР как он есть. Попул. илл. справочник. 
Станиславский К. С.



Б. РАССТАНОВКА ОПИСАНИЙ ПРОИЗВЕДЕНИЙ 

ИНДИВИДУАЛЬНОГО АВТОРА 

$ 124. Общее правило 

‚Авторские описания располагаются по алфавиту фа- 
милий и инициалов, приведенных в заголовке описания. 
В случае совпадения фамилии автора-с первым словом 
наименования коллективного автора или заглавия, опи- 
сания, сделанные под индивидуальным автором, ставятся 
впереди других (примеры см. в $ 122-6). 

$ 125. Авторы-однофамильцы 

Описания произведений авторов-однофамильцев рас- 
ставляются в алфавитном порядке инициалов. Если при 
фамилии указан только один инициал, карточка ставится 
впереди других с тем же начальным инициалом. Описания, 
имеющие в заголовке только фамилию (без инициалов), 
ставятся впереди всех описаний, имеющих в заголовке 
ту же фамилию. 

Пример расстановки описаний произведений 
авторов-однофамильцев | 

Иванов Иванов А. С. 
Иванов А. Иванов А. Ф. 
Иванов А. А. Иванов Б. 
Иванов А. И. Иванов Б. В. 
Иванов А. К. и т.д. 

Примечание. В алфавитном каталоге описания всех произ- 
ведений автора должны быть собраны вместе. Поэтому, если в разных 
описаниях произведений одного и того же автора дано неодинаковое 
количество инициалов или в одних они приведены, а в других отсутст- 
вуют, следует унифицировать заголовки описания, добавляя в них 
недостающие инициалы. 

$ 126. Двойные и составные фамилии 

Описания произведений авторов, имеющих двойные 
или составные фамилии, расставляются после описаний 
произведений авторов, фамилии которых совпадают с 
первой частью двойной или составной фамилии. 
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Примеры расстановки 

Смирнов И. С. 
Смирнов С. В. 
Смирнов Ю. П. 
Смирнов-Каменский Е. А. 
`Смирнов-Сокольский Н. П. 
Смирнов-Ульяновский В. А. 

Мартен М. 
Мартен дю Гар Р. 
Мартеновское производство. 

$ 127. Фамилии с приставками 

Если в заголовке описания перед фамилией автора 
имеется приставка (предлог, член ит. д.), при расстановке 
фамилия с приставкой рассматривается как одно нераздель- 
ное слово. - 

Примеры расстановки 
Ф 

Ванаг Ю. П. Лермонгов М. Ю. Терборх Г. 
Ван-Гог В. Лесков Н. С. Тер-Гарбиэлян С. М. 
Ван-Дейк А. Ле Шателье А. Л. Терпигорев А. М. 
Ванин С. И. 

$ 128. Фамилии авторов народов Азии и Африки 

Описания произведений авторов народов Азии и Аф- 
рики расставляются по алфавиту фамилий и имен, причем 
каждое из них, по общим правилам, рассматривается как 
самостоятельное слово. 

Примеры расстановки 

Бо Цзюй-и Хо Ши Мин. 
Бобров С. П. Ходыкин А. В. 
Богданов Н. В. 

$ 129. Расстановка описаний произведений одного 
автора 

а) Описания произведений одного автора расставля- 
ются по алфавиту заглавий. Но если в каталоге наряду 
с отдельными его произведениями имеются собрания со- 
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чинений, то описания располагаются двумя последова- 
тельными рядами. Первый ряд составляют описания соб- 
раний сочинений, в убывающем порядке полноты изда- 
НИЯ: 

Полные собрания сочинений 
Собрания сочинений 
Сочинения 
Избранные произведения . 
Избранные сочинения , 

Все остальные издания (отдельные произведения или 
сборники с такими заглавиями, как «Рассказы», «Повести», 
«Сказки», «Письма», «Воспоминания» и пр.) расставляются 
во втором ряду в общем алфавите заглавий 1. 

Пример ‘расстановки 

Пушкин А. С. 
Полное собрание сочинений, 

» Собрание сочинений. 
» Сочинения. 
» Избранные произведения. 
» Арап Петра Великого. 
»› Бахчисарайский фонтан. 
» Борис Годунов. 
» Граф Нулин. 
»› Дневник А. С. Пушкина. 
» Драматические произведения, 
» Драмы. 
» Дубровский. 
» Евгений Онегин, 

и т.д. 

Примечание. Собрания произведений определенного лите- 
ратурного жанра (например: «Художественные произведения», «Изб- 
ранные стихотворения»), а также «неизданные» и «неопубликованные 
произведения» расставляются во втором ряду вместе с отдельными про- 
нзведениями. | 

`°1 Расстановка авторских произведений по заглавиям производится 
по тем же правилам, что и расстановка описаний, сделанных под заг- 
лавием (см. $ 141. Имя собственное в заглавии; $ 142. Числительные 
и цифры в заглавии). 
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- Пример расстановки 

Пушкин А. С. 
Евгений’ Онегин. 

» Избранная лирика. 
»› Избранная проза. 
» Избранные стихотворения и поэмы. 
» История Пугачевского бунта. 
»› Капитанская дочка. 
» Лирика. 
» Маленькие трагедии. 
» Медный всадник. и т. д. 

6) Описания одноименных собраний сочинений или 
различных изданий одного произведения, если на них 
составляются самостоятельные описания (то есть если они 
не обрабатываются упрощенным способом, см. $ 105), 
расставляются в обратнохронологическом порядке годов 
издания и нисходящей последовательности порядковых 
номеров издания. 

Пример расстановки 

Ленин В. И. 
Полное собрание сочинений. Изд. 5-е. 

» Сочинения. Изд. 4-е. 
» Сочинения. Изд. 3-е. 
» Избранные произведения. В. 3-х т. М., Госполитиздат, 1960— 

1961. | | 
» Избранные произведения. В 2-х т. Изд. 4-е. М., Госполитиздат, 

1946. 
» Избранные произведения. В 2-х т. Изд. 3-е. М., Госполит- 

издат, 1941 
› Апрельские тезисы. М., Политиздат, 1965. 
» Апрельские тезисы. М., Пелитиздат, [963. 
» Апрельские тезисы. М., Госполитиздат, 1960. 
» Государство и революция. М., Политиздат, 1965. 
» Государство и революция. М., Госполитиздат, 1959. 
» Государство и революция. М., Госполитиздат, 1955. 

и т.д. 
` 

Примечание 1. В научных и специальных библиотеках 
расстановка может производиться в прямой хронологической последо- 
вательности. 

Примечание 2. Если в описании авторской книги приведено 
два или более заглавия, расстановка производится по первому из них, 
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а другие во внимание не принимаются. Так, описание книги «Фе- 
дин К. А. Первые радости.— Необыкновенное лето» расставляется 
как «Федин К. А. Первые радости», а описание издания, имеющего 
альтернативное заглавие «Толстой Л. Н. Власть тьмы, или «Коготок 
увяз, всей птичке пропасть», как «Толстой Л. Н. Власть тьмы». 

Пример расстановки 

Толстой Л. Н. 
Власть тьмы, или «Коготок увяз, всей птичке пропасть». 

Л.— М., 1950. 

› Власть тьмы.— Плоды просвещения.— Живой труп. Л. -М.., 
1949. 

» Власть тьмы. М.-Л., 1940. 

Примечание З3. Описания отдельных частей или отрывков 
какого-либо произведения расставляются в одном ряду с описаниями 
произведения в целом. Но описания инсценировок или либретто, на- 
писанных самим автором на основе какого-либо его произведения и из- 
данных под тем же заглавием, расставляются после всех описаний этого 
произведения. 

Примеры расстановки 

Леонов Л. М. 
Русский лес. Роман. М., 1961. 

»› Русский лес. Роман. Петрозаводск, 1960. 
»› Русский лес. Роман. М., 1957. 

Леонов Л. М. и Бондаренко Ф. П. 
Русский лес. Пьеса... М., 1960. 

Твардовский А. Т. - 
За далью — даль. М.,° 1961. 

» За далью — даль. Из путевого дневника. М., 1958. 
» За далью — даль. |Новые главы]. М., 1956. 
» За далью — даль. Из путевого дневника. М., 1954. 

$ 130. Расстановка описаний произведений двух 
и более авторов 

а) Основные описания произведений двух и трех авто- 
ров расставляются в каталоге по фамилии первого автора. 
Собрания сочинений, по общему правилу, выносятся 
вперед, а описания отдельных произведений ставятся в 
общем алфавите заглавий с произведениями, написанными 
единолично первым автором. 
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Примеры расстановки 
основных описаний произведений соавторов 

Маркс К. и Энгельс Ф. 
Сочинения. Изд. 2-е. 

Маркс К. и Энгельс Ф. 
Избранные произведения. 

Маркс К. 
Борьба классов во Франции, 

Маркс К. и Энгельс Ф. 
Избранные письма. 

Маркс К. 
. К критике политической экономии. 

Маркс К. 
Капитал. 

Маркс К. и Энгельс Ф. 
Манифест Коммунистической партии, 

Маркс К. 
Наемный труд и капитал. 

Маркс К. ‘и Энгельс Ф. , 
Об Англии. [Сборник произведений]. 

и т. 9. 
Беляков Н. Д. 

Гербарий и панно. 

Беляков Н. Д. и др. 
Кружок «Умелые руки» в школе. 

Беляков Н. Д. 
Маленький . мастер... 

6) Добавочные описания на соавторов расставляются 
в общем алфавите заглавий их произведений. Таким обра- 
зом, заголовок основного описания, повторенный в доба- 
вочном, во внимание не принимается. 

Примеры расстановки 
добавочных описаний на соавторов 

Энгельс Ф. 
Маркс К. и Энгельс Ф. 

Сочинения. Изд. 2-е.. 

Энгельс Ф. . 
Маркс К. и Энгельс Ф. 

Избранные произведения. 

Энгельс Ф. 
Анти-Дюринг. 

Энгельс Ф. 
Диалектика природы. 

_ Энгельс Ф. _. 
Маркс К. и Энгельс Ф. 

Избранные письма. 
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Энгельс Ф. 
Крестьянская война в Германии. 

Энгельс Ф. 
Маркс К. и Энгельс Ф. 

Манифест Коммунистической партии. 

Энгельс Ф. 

Маркс К. и Энгельс Ф. 
Об Англии. [Сборник произведений]. 

Цейтлин Н. Е. 
Беляков Н. Д. и др. -- 

Кружок «Умелые руки» в школе.” 

Цейтлин Н. Е. 
Культура труда в учебных мастерских. 

Цейтлин Н. Е. 
Розанов И. Г. и др. 

Уроки ручного труда в первом классе. 

Цейтлин Н. Е. 
‚Учитесь выжигать. 

в) Добавочные описания на первого автора книг, при- 
надлежащих четырем и более авторам и описанных под 
заглавием, также расставляются в общем алфавите загла- 
вий его произведений. 

‚Пример расстановки 

Антонов М. В. 
°  Рациональные способы транспортировки, переработки и хра- 
нения овощных и бахчевых культур. 

Антонов М. В. и др. 
Технология сушки картофеля, овощей и плодов. 

Антонов М. В. 
Сабуров Н. В. и Антонов М. В. 

Хранение и переработка плодов и овощей. 

Антонов М. В. 
Хранение капусты. 

2 

$ 131. Расстановка добавочных описаний 
на составителей, редакторов и других лиц 

а) Добавочные описания на составителей, редакторов 
и других лиц, принимавших участие в работе над произ- 
ведением или в подготовке его к изданию, расставляются 
в одном ряду с описаниями произведений, в которых они 
являются авторами или соавторами. 

( 

Примеры расстановки 

Рыльский М. Ф. 
Избранные произведения, 
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Рыльский М. Ф., сост. 

Антология украинской поэзии. М., 1958. 

Рыльский М. Ф. 
Великий польский поэт Адам Мицкевич. 

Рыльский М. Ф., ред. 
Из польских поэтов. 

Рыльский М. Ф. 
Избранные стихотворения. 

Рыльский М. Ф. 
Лирика поздних лет. 

Розанов И. Н. 
Лермонтов — мастер стиха. 

Розанов И. Н., ред. 
Песни русских поэтов. 

Розанов И. Н. 
Русские песни ХХ века. 

6) Если библиотека составляет добавочные описания 
на лицо, жизни и деятельности которого посвящена книга 
(см. $ 104), они расставляются после других описаний 
(как основных, так и добавочных), составленных под тем же 
заголовком. Расстановка производится по алфавиту авто- 
ров и заглавий основных описаний. Описания, сделанные 
под заглавием, начинающимся ‘с фамилии лица, которому 
посвящена книга, ставятся после описаний с авторским 
заголовком. 

Пример расстановки 

Горький М. 
Собрание сочинений. 

Горький М. 
Избранные произведения. 

Горький М., ред. 
Были горы Высокой. 

Горький М. 
В людях. 

Горький М. 
Васса Железнова. 

— 

и т.д. 
Горький М., о нем. - | 

Бялик Б. А. 
Горький-драматург. 

Горький М., о нем. 
Груздев И. А. 

Горький и его время. 

Горький М., о нем. 
Михайловский В. В. 

Творчество М. Горького. 
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Горький М., о нем. 
Прогожин В. Е. 

М. Горький — как он писал, что думал и говорил о публи- 
‚ цистике. - 

Горький в школе. Сборник статей. 

Горький и зарубежная литература. [Сборник статей). 

/ 

В. РАССТАНОВКА ОПИСАНИЙ 
ОФИЦИАЛЬНЫХ ИЗДАНИЙ КОЛЛЕКТИВОВ 

$ 132. Общие правила 1 

а) Описания, составленные под коллективным автором, 
расставляются по алфавиту первых, а при их совпаде- 
нии — последующих слов заголовка. Исключения из этого 
правила оговорены в соответствующих параграфах. 

6) В пределах описаний, основных и добавочных, со- 
ставленных под одинаковым заголовком, карточки рас- 
ставляются в общем алфавите заглавий. 

$ 133. Сложный заголовок описания 

Описания, заголовки которых состоят из одного наиме- 
нования коллектива, ставят впереди карточек, в которых 
это же наименование служит первым звеном заголовка, 
а вторым является наименование руководящих органов 
или структурных подразделений этого коллектива. Если 
тот же коллектив имеет местные отделения или филиалы, 
то описания их изданий расставляются после публикаций 
руководящих органов и структурных подразделений. Та- 
ким образом, карточки со сложным заголовком стоят в 
каталоге двумя последовательными рядами: 1} по алфа- 
виту наименований руководящих органов и структурных 
подразделений и 2) по алфавиту наименований местных 
отделений и филиалов. 

Пример расстановки карточек, 
имеющих сложный заголовок описания‘ 

ДОСААФ СССР. 
ДОСААФ СССР. Съезд, 5-Й. 
ДОСААФ СССР. ЦК. 
ДОСААФ СССР. ЦК. Пленум. 1963. Июль. 

1 См. также $5 122 и 123. 
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ДОСААФ СССР. ЦК. Пленум. 1964. Июнь. 
ДОСААФ СССР. Киевский обл. комитет. 
ДОСААФ СССР. Московский гор. комитет. 

‚ 

$ 134. Расстановка описаний одноименных сЪездов, 
конференций и т. п. 

Описания изданий одноименных съездов, конференций, 
пленумов, сессий и т. п. расставляются в возрастающем 
порядке номеров либо в прямой хронологической после- 
довательности дат их созыва и деятельности. 

Примеры расстановки 1 

Всесоюзный съезд научно-технических обществ, 1-й. 
Всесоюзный съезд научно-технических обществ, 2-Й. 

Географическое общество СССР. Совещание актива фенологов. 
1965. 

Географическое общество СССР. Совещание актива фенологов. 
1966. 

Географическое общество СССР. Съезд, 3-й. 
Географическое общество СССР. Съезд, 4-й 

$ 135. Издания высших органов государственной власти 
и государственного управления 

а) Описания официальных изданий высших органов 
государственной власти и государственного управления 
СССР, союзных и автономных республик расставляются 
под сокращенным наименованием Советского Союза или 
республики, в алфавите наименований учреждений. 

СССР. 
СССР. 
СССР. 
СССР. 
СССР. 
СССР. 
СССР. 

Примеры расстановки 

Верховный Совет. 
Главное управление гор. и сельской телефонной связи. 
Главное энергетическое управление. 
Комитет химической промышленности. 
Министерство культуры. 
Министерство энергетики и электрификации. 
Совет Министров. 

* См. также $ 135-6, 136-г, 137-6, 138, 139. 
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Эстонская ССР. Верховный Совет. 
Эстонская ССР. Министерство здравоохранения. 
Эстонская ССР. Министерство культуры. 
Эстонская ССР. Совет Министров. 
Эстонская ССР. Управление речного транспорта. 

6) Описания официальных материалов сессий Верхов- 
ного Совета СССР и Верховных Советов союзных и авто- 
номных республик расставляются в хронологической по- 
следовательности, то есть в возрастающем порядке номеров 
созывов и сессий. Описания материалов сессий, не имею- 
щих порядкового номера (юбилейных, внеочередных, чрез- 
вычайных), ставятся после описаний изданий нумерован- 
ных сессий данного созыва. 

Примеры расстановки 

СССР. Верховный Совет. Созыв, 5-й. Сессия, 5-я. 
СССР. Верховный`Совет. Созыв, 5-й. Сессия, 7-я. 
СССР. Верховный Совет. Созыв, 6-й. Сессия, 1-я. 
СССР. Верховный Совет. Созыв, 6-й. Сессия, 4-Я. 
СССР. Верховный Совет. Созыв, 6-й. Сессия, 6-я. 

| | и т.д. 

Киргизская ССР. Верховный Совет. Созыв, 5-й. Сессия, 5-я. 
Киргизская ССР. Верховный Совет. Созыв, 5-й. Сессия, 6-я. 
Киргизская ССР. Верховный Совет. Созыв, 6-й. Сессия, 3-я. 
Киргизская ССР. Верховный Совет. Созыв, 6-й. Сессия, я. 

и т. д. 

в) Описания официальных материалов Совета Мини- 
стров СССР расставляются в общем алфавите заглавий 
с описаниями материалов, исходящих от ЦК КПСС и 
Совета Министров СССР. Так же расставляются описания 
аналогичных материалов союзных и автономных респуб- 
Лик. - 

Пример расстановки 

СССР. Совет Министров. 
Декларации, заявления и коммюнике Советского Прави- 

тельства с правительствами иностранных государств. 1954—1957. 

СССР. Совет Министров. 
КПСС. ЦК и Совет Министров СССР. 

О мерах по дальнейшему улучшению торговли. Постанов- 
ление... 
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СССР. Совет Министров. 
КПСС. ЦА и Совет Министров СССР. 

О развитии жилищного строительства в СССР. Постанов- 
ление... 

СССР. Совет Министров. 
Положения и инструкции. 

$ 136. Издания Коммунистической партии 
Советского Союза 

а) Описания всех официальных изданий партии, не- 
зависимо от того, какое наименование партии приведено 
в заголовке: РСДРИ, РСДРП(б), РКП(б), ВКП(б) или 
КИСС, собираются в одном месте алфавитного каталога 
за разделителем «КПСС». . 

Примечание. На ранее существовавшие наименования пар- 
тии даются справочные карточки, в которых указывается, что описа- 
ния, составленные под этими наименованиями, находятся в каталоге 
за разделителем «КИСС». (Образцы справочных карточек см. в 6 65-в). 

6) За общим разделителем «КИСС» описания офици- 
альных изданий партии расставляются отдельными груп- 
пами в последовательности, отвечающей` организационной 
структуре партии. 

Схема расположения в алфавитном каталоге 
официальных изданий партии 

Программа партии 
Устав партин 
Официальные издания высших органов партии: ° 

Съездов - 
Конференций 
цк о — 
Пленумов ЦК | 

Сборники официальных материалов партии 
Официальные издания областных, краевых, окружных, город- 

ских и районных организаций партии 

Описания, составленные под заглавием, “начинающимся 
с сокращенного наименования партии «КИСС», расстав- 
ляются после всех карточек, составленных под наимено- 
ванием партии как под коллективным автором. 

Для того чтобы облегчить разыскание в каталоге офи- 
циальных изданий партии, широко применяются разде- 
лители. Кроме того, следует поместить приведенную выше 
схему расположения материала на соответствующем ката- 
ложном шкафу или в непосредственной близости от него. 
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в) Описания изданий Программы и Устава партии 
расставляются в хронологической последовательности дат 
их утверждения на партийных съездах. Описания изданий 
проектов Программы и Устава помещаются после описаний 
их утвержденных текстов. 

Пример расстановки 

ВКП(б). | 
Устав... Принят единогласно ХУПТ съездом ВКП(б). М.., 

1950. | . 

ВКП(б). | р | 
Устав... Принят единогласно ХУПГ съездом ВКП(б). М., 

1947. ‚ 

КПСС. 
Устав... Принят ХПХ съездом партии. (Частичные изм. 

внесены ХХ съездом КПСС). М., 1959. 

КПСС. 
Устав... Утв. ХХИ съездом КПСС. М., 1961. 

КПСС. 
Устав... Проект. М., 1961. 

г) Описания официальных материалов высших органов 
партии расставляются тремя последовательными группами: 
|1) материалы партийных съездов — в прямой хронологи- 
ческой последовательности их созыва, 2) материалы кон- 
ференций — в том же порядке и 3) официальные издания 
Центрального Комитета. Последние расставляются в общем 
алфавите заглавий, независимо от того, под каким заголов- 
ком они составлены: «ВКП(б). ЦК» или «КПСС. ЦК». В тот 
же ряд включаются и описания: материалов; опубликован- 
ных от имени ЦК партии и Совета Министров СССР. Опи- 
сания официальных материалов пленумов ЦК расстав- 
ляются после описаний официальных изданий ЦК. 

Пример расстановки карточек 
за разделителем «Высшие органы партии» 

КПСС. Съезд, 90-й. 
КПСС. Съезд, 91-Й. 
КПСС. Съезд, 299-й. 
КПСС. Съезд, 23-Й. 
ВКП(б). Конференция, 17-я. 
ВКП(б). Конференция, 18-я. 

ОЦК В общем алфавите заглавий 

КПСС. ЦК. Пленум. 1964. Февраль. 
КПСС. ЦК. Пленум. 1965. Март. 
КПСС.. ЦК. Пленум. 1965. Сентябрь. 
КПСС. ЦК. Пленум. 1966. Май. 
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Пример расстановки 
официальных материалов ЦК партии 

КПСС. ЦК и Совет Министров СССР. 
О мерах по дальнейшему улучшению торговли. 

Постановление... 
ВКП(б). ЦК. 

О. начальной и средней школе. Постановление... 
КПСС. ЦК. 

#’”> 

О работе университетов культуры. Постановление... 

КПСС. ЦК ‘и Совет Министров СССР. 
О развитии жилищного строительства в СССР. 

Постановление... 

КПСС. ЦК. 
Приветствие ЦК КПСС ХУ съезду ВЛКСМ. 

Добавочные описания, составленные на наименование 
съезда или конференции для отдельно изданных докладов 
и выступлений, расставляются после основных описаний 
официальных материалов данного съезда или конференции. 

› 

Пример расстановки 

КПСС. Съезд, 23-й. __ 
Директивы... по пятилетнему плану развития народного 

‘хозяйства СССР на 1966—1970 годы. 

КПСС. Съезд, 23-й. -. 

Материалы... 

КПСС. Съезд, 23-й. 
Резолюция... по Отчетному докладу Центрального Комитета 

КПСС. 

КПСС. Съезд, 93-Й. 
Брежнев Л. И. 

Отчетный доклад Центрального Комитета КПСС ХХИ1 
съезду Коммунистической партии Советского Союза 29 марта 
1966 г. ; 

КПСС. Съезд, 23-й. 
Косыгин А. Н. | 

Директивы ХХ ИГ съезда КПСС по пятилетнему плану раз- 
вития народного хозяйства СССР на 1966—1970 годы. Доклад 
и заключит. слово... на ХХИГ съезде КПСС 65 и 7 апр. 1966 г. 

д) Описания сборников официальных материалов пар- 
тии, включая тематические сборники. этих материалов, 

расставляются в общем алфавите заглавий за специальным 
разделителем. 

Пример расстановки карточек за разделителем 
«Сборники официальных материалов партии» 

ВКП(б) о комсомоле и молодежи. (Сборник решений и по- 
становлений партии о молодежи). М., 1938, 
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КПСС. 
Вопросы идеологической работы. Сборник важнейших ре 

шений КПСС. (1954—1961 гг.). М., 1961. 

ВКП(б). 
Всесоюзная Коммунистическая партия (6) в резолюциях 

и решениях съездов, конференций и пленумов ЦК. (1898—1939). 
Изд. 6-е. М., 1940—1941. 

_ Всесоюзная Коммунистическая партия (большевиков) о проф- 
союзах. Изд. 2-е. М., 1940. 

КПСС. . 
Коммунистическая партия Советского Союза в резолюциях 

и решениях съездов, конференций и пленумов ЦК. (1898—1960). 
Изд. 7-е. М., 1954—1960. 

КПСС о культуре, просвещении и науке. Сборник документов. 
М., 1963. | 

е) Описания материалов краевых, областных, окружных, 
городских и районных организаций партии, а также ма- 
териалов местных партийных конференций расставляются 
в алфавите наименований этих организаций и конференций. 

Пример расстановки карточек за разделителем 
«Областные, краевые, окружные, городские 

и районные организации партии» 

КПСС. Архангельский обл. комитет. 
ВКП(б). Вологодский гор. комитет. 
КПСС. Ленинградский гор. комитет. 
КПСС. Свердловская обл. конференция, 16-я. 

$ 137. Издания коммунистических партий союзных 
республик 

а) Описания изданий коммунистических’ партий со- 

юзных республик расставляются по алфавиту их наиме- 

нований. 

Пример расстановки 

КП Армении. 
КИ Белоруссии. 
КП Латвии. 
КПСС. . 
КП Украины. 

6) Описания официальных изданий коммунистической 
партии каждой союзной республики и добавочные описа- 
ния на наименование этой партии расставляются по пра- 
вилам, принятым для расстановки аналогичных материалов 
КПСС. 

2АТ



Пример расстановки 

КП Украины. Съезд, 22-Й. 
КП Украины. Съезд, 23-й. 
КП Украины. ЦК 

‚ КП Украины. ЦК. Пленум. 1958. Июль. 
КП Украины. ЦК: Пленум. 1959. Январь. 

КП Украины. | 
Коммунистическая партия Украины в резолюциях и реше- 

ниях съездов и конференций. 1918—1956. Киев, 1958. 

КП Украины. Винницкая гор. конференция, 29-я. 
КП Украины. Киевский обл. комитет. 

$ 138. Издания ВЛКСМ и республиканских 
организаций молодежи 

а) Описания официальных материалов ВЛКСМ рас- 
ставляются тремя последовательными рядами: 1) описания, 
сделанные под заголовком «ВЛКСМ», которые ставятся 
по алфавиту заглавий; 2) описания материалов конферен- 
ций, съездов и ЦК ВЛКСМ; 3) описания изданий област: 
ных, краевых, окружных, городских конференций и ко- 
митетов ВЛКСМ. 
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Пример расстановки 

ВЛКСМ. 
Программа и Устав... Приняты Х съездом ВЛКСМ 21 апр. 

1936 г. М., 1940. 

ВЛКСМ. 
Устав... Принят ХИ съездом ВЛКСМ 25 марта 1954 г. 

М., 1955. 

ВЛКСМ. 
Устав... Принят ХИ съездом ВЛКСМ 25 марта 1954 г. (Час- 

тичные изм. внесены ХПГ съездом ВЛКСМ). М., 1961. 

ВЛКСМ. | 
Устав... Принят Х[У съездом ВЛКСМ. М., 1965. 

ВЛКСМ. 
Устав... Принят ХПУ съездом ВЛКСМ. М., 1963. 

ВЛКСМ. Съезд, 14-й. 
.ВЛКСМ. Съезд, 15-й. 
ВЛКСМ. ЦК. 
ВЛКСМ. ЦК. Пленум. 1964. Март. 
ВЛКСМ. ЦК. Пленум. 1965. Июнь. 
ВЛКСМ. ЦК. Пленум. 1965. Декабрь. 
ВЛКСМ. Калининградский обл. комитет. 
ВЛКСМ. Московский гор. комитет. 
ВЛКСМ. Чувашская обл. конференция, 27-я.



6) Расстановка описаний’ материалов Ленинских Ком- 
мунистических Союзов Молодежи союзных республик 
производится по тем же правилам, что и расстановка офи- 
циальных материалов ВЛКСМ. 

Пример расстановки 

ЛКСМ Белоруссии. Съезд, 21-Й. 
ЛКСМ Белоруссии. Съезд, 23-Й. 
ЛКСМ Белоруссии. ЦК. 
ЛКСМ Белоруссии. ЦК. Пленум. 
ЛКСМ Белоруссии. ЦК. Пленум. 1965. Март. 
ЛКСМ Белоруссии. ЦК. Пленум. 1965. Август. 
ЛКСМ Белоруссии. Минский обл. комитет. 

1963. Декабрь. 

$ 139. Издания профессиональных организаций СССР 

а) Описания изданий официальных материалов ВЦСПС 
расставляются двумя последовательными рядами. В пер- 
вый из них в алфавите заглавий ставятся описания, в за- 
головке которых приведено только наименование «ВЦСПС. 
Во второй ряд относят описания изданий пленумов ВЦСПС, 
которые расставляются в прямой хронологической после- 
довательности годов и месяцев созыва. 

Пример расстановки 

ВЦСПС. 
О расширении общественного характера работы профсоюз- 

ных органов по управлению государственным социальным стра- 
хованием. Постановление Президиума... М., 1962. 

ВЦСПС. 
Постановление Президиума... от 12 марта 1965 года о рас- 

ширении льгот инвалидам Отечественной войны и членам семей 
военнослужащих, погибших в Великую Отечественную войну. 
М., 1965. 

ВЦСПС. Пленум. 1964. Июнь. 
ВЦСПС. Пленум. 1964. Ноябрь. 
ВЦСПС. Пленум. 1965. Апрель. 
ВЦСПС. Пленум. 1965. Ноябрь. 
ВЦСПС. Пленум. 1965. Декабрь. 
ВЦСПС. Пленум. 1966. Апрель. 

6) Расстановка описаний официальных изданий от- 
дельных профсоюзов производится аналогично расстановке 
описаний официальных изданий ВЛКСМ. 
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Пример расстановки 

Профсоюз медицинских работников СССР. 
Устав... 

Профсоюз медицинских работников СССР. Съезд, 8-й. 
Профсоюз медицинских работников СССР. Съезд, 9-й. 
Профсоюз медицинских работников СССР. ЦК. 
Профсоюз медицинских работников СССР. ЦК. Пленум. 1958. 

Январь. 
Профсоюз медицинских работников СССР. ЦК. Пленум. 1959. 

Апрель. 
Профсоюз медицинских работников СССР. Воронежский обл. 

комитет. 
Профсоюз медицинских работников‘ СССР. Узбекская респ. кон- 

ференция, 7-я. 

Г. РАССТАНОВКА ОПИСАНИЙ ПОД ЗАГЛАВИЕМ 

$ 140. Общее правило 

Расстановка описаний, составленных под заглавием, 
производится по алфавиту первых, а при их совпадении — 
последующих слов. Предлоги и союзы в начале и в середине 
заглавия при расстановке рассматриваются как самостоя- 
тельные слова (пример см. в $ 122-а). 

$ 141. Имя собственное в заглавии 

а) При расстановке описаний произведений, заглавия 
которых содержат имена собственные, имена.и инициалы 
во внимание не принимаются. Для облегчения пользования 
каталогом слова, ‘по которым производится расстановка, 
подчеркиваются. 

Пример расстановки 

Лев Николаевич Толстой. Сборник статей о творчестве. 

Л. Н. Толстой. Статьи и материалы. 

Л. Н. Толстой в школе. [Сборник статей]. = 

Лев Толстой и его современники. [Сборник статей]. 

Толстой и зарубежный мир. [Сборник материалов]. 
Л. Н. Толстой-художник. Сборник статей... 

Примечание. Это правило распространяется и на расста- 
новку описаний, составленных под авторским заголовком (кроме опи- 
саний художественных произведений). 
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. Примеры расстановки 

Груздев И. А. 
М. Горький. Краткий биогр. очерк. 

» Максим Горький. (Жизнь и работа). 

»› А. `М. Горький — великий русский писатель. 

› Молодые годы Максима Горького. 

Но: . 

Маяковский В. В. Твардовский А. Т. 
Антирелигисзные стихи. Василий Теркин. 

› Владимир Ильич Ленин. » Дом у дороги. 
» Во весь голос. 

6) Ученое или почетное звание, обозначение профес- 
сии, чин, титул и т. п., приведенные в заглавии, при рас- 
становке принимаются во внимание. 

Примеры расстановки 

Герой Советского Союза Николай Вилков. 

Герой Советского Союза И. Л. Григорьев. 

Герой Советского Союза Л. М. Доватор. 

Герой Советского Союза И. В. Панфилов. 

Памяти И. В. Мичурина. 

Памяти павших борцов. 

"Памяти профессора Александра Николаевича Мазаровича. 

Памяти А. С. Пушкина. 

$ 142. Числительные и цифры в заглавии 

а) Если в заглавие входят в качестве неотъемлемой 
части числительные или цифры, при расстановке карточек 
они принимаются во внимание в их словесном выражении. 

Примеры расстановки 

За массовость оздоровительно-спортивной работы в школе. 
За 1000 000 оленей. Сборник. 
За мир, за детей! 
За подъем экономики сельскохозяйственного производства. 
За 5 000 000 центнеров рыбы. 
За 5 тысяч литров молока от коровы в год. 
За работу без второгодников. 
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Столбов В. В. 
Столетие Первого Интернационала. 1864—1964. ‚ 
100-летие Харьковского научного медицинского общества. 

Столетов В. Н. 

Примечание. Это правило распространяется и на расстановку 
описаний, составленных под авторским заголовком. 

Пример расстановки 

Маяковский В. В. 
Кем быть? 

» Стихи и Поэмы. 
» 150 000 000. [Поэма]. 
» Хорошо! Октябрьская поэма. 

6) Если однотипные заглавия различаются только циф- 
рами, расстановка производится в возрастающей последо- 
вательности чисел, выраженных этими цифрами. 

Пример расстановки 

Рассказы пропагандистов. 
Рассказы 1962 года. 
Рассказы 1963 года. 
Рассказы 1964 года. 
Рассказы 1965 года. 

„Рассказы удмуртских писателей. 

Примечание. Аналогично поступают в тех случаях, когда 
при полном совпадении заглавия ци ррами различаются подзаголовочные 
данные. 

Пример расстановки 

Физика. Учебник для УП класса сред. школы... 
Физика. Учебник для УП класса сред. школы... 

$ 143. Книги с одинаковым заглавием 

а) Расстановка описаний разных изданий од- 
ного произведения, выпущенных с одинаковым 
заглавием, производится в обратнохронологическом по- 
рядке годов издания и в нисходящей последовательности 
порядковых номеров издания (ср. $ 129-6). 

Пример расстановки 

Физика. Учебник для УП класса. Изд. 8-е. М., 1966. 
Физика. Учебник для УТ класса. Ид. 7-е. М., 1965. 
Физика. Учебник для УГ класса. М., 1964. 

6) При совпадении заглавий различных произ- 
ведений карточки также’ расставляются в обратно- 
хронологическом порядке. Но если книги имеют подзаго- 
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ловки, характеризующие тип издания, как например, 
«Учебник», «Хрестоматия», «Сборник статей», «Библиогра- 
фический указатель» и т. п., то в пределах совпадающих 
заглавий расстановка производится по алфавиту этих 
подзаголовков. Описания’ без таких подзаголовков ста- 
вятся перед описаниями, в которых они имеются. 

Пример расстановки 

История СССР. Т. 2. М., 1959. 
История СССР. Отв. ред. Ю. Я. Балан. Вып. 1—2. Киев, 

1949—1951. 

История СССР. Аннот. указатель литературы для учителей 

сред. школы. 4-е изд. М., 1962. 
История СССР. Краткая хронология. (Учеб.-справочный 

материал). М., 1958. 
История СССР. Пособие для сред. школы. М., 1958. 

История СССР. Учебник для ист. фак. гос. ун-тов и пед. 

ин-тов. Изд. 2-е ‚ переработ. и доп. Т. 1—2. М., 1964—1965. 

_ в) При совпадении заглавий на карточках основных 
и добавочных описаний последние ставятся в одном ряду 
с основными описаниями. Расстановка производится по 
правилам, изложенным в пункте «б» этого параграфа. 

Пример расстановки 

Хрестоматия по английскому языку. Пермь, 1965. 
Постникова Л. 

Хрестоматия по английскому языку. (Учеб. пособие...). 
Киев, 1961. 

Хрестоматия по _внеклассной работе. Изд. 9-е. М., 1964. 
Терехов М. М. | 

Хрестоматия по истории Древней Греции. М., 1964. 

Хрестоматия по истории КПСС. М., 1966. 
Логвинова Т. Г. и Семичаевский М. А. 

Хрестоматия по истории КПСС. М., 1965. , 

Хрестоматия по истории Орловского края. [Тула], 1966. 

Д. ОФОРМЛЕНИЕ АЛФАВИТНОГО КАТАЛОГА 

$ 144. Основные положения 

Оформление каталога должно способствовать пропа- 
ганде литературы, актуальной и ценной в политическом, 
научном и художественном отношении, а также облегчать 
читателю ориентировку в каталоге. От оформления каталога 
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в значительной степени зависит эффективность его исполь- 
зования. 

Каталог оформляется посредством разделителей и над- 
писей на ящиках. 

При помощи разделителей в каждом каталожном ящике 
выделяют издания, имеющие особую идейно-политическую, 
научную или художественную ценность. Чтобы облегчить 
ориентировку в каталоге, с их помощью выделяют также 
описания, имеющие какой-либо общий отличительный при- 
знак, например: описания произведений одного автора 
или авторов-однофамильцев, материалы одного коллектив- 
ного автора, описания произведений, имеющих одинаковое 
заглавие. Для быстрейшей ориентировки в каталоге важно 
также показать читателю начало каждого буквенного ряда. 

$ 145. Разделители 

В алфавитном каталоге рекомендуется применять сле- 
дующую систему разделителей: 

а Буквенные разделители с небольшим 
выступом для записи буквы или слога, которые ставятся 
перед первой карточкой с описанием, начинающимся с 
данной буквы (слога). 

Примечание. При отсутствии специальных буквенных раз- 
делителей, буквы записывают на обычных разделителях С широким 

выступом посредине, слоги — на разделителях с выступами с правой 
и с левой стороны. 

6) Разделители ‹с широким высту- 
пом посредине, на которых записывают фамилии 
и инициалы авторов, на чьи произведения нужно обратить 
особое внимание читателей (основоположников марксизма- 
ленинизма, выдающихся ученых и политических деятелей, 
классиков художественной литературы), а также наимено- 
вания коллективных авторов. 

в) Разделители с выступами с пра- 
вой или с левой стороны, на которых 
указываются: 

1. Распространенные фамилии (Иванов, Петров, Смир- 
Нов ИТ. П.). 

2. Отдельнье слова, которыми в каталоге начинается 
большое количество описаний под заглавием («В помощь»; 
«Вопросы», «Из опыта», «Справочник» и т. п.). 

3. Заглавия отдельных произведений авторов, пере- 
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численных -в пункте «б», если в каталоге имеется большое 
количество карточек с описаниями данного произведения. 

4. Фамилии авторов или начальные слова заглавий, 
условно выбираемые для того, чтобы разбить на неболь- 
шие участки крупные массивы карточек, не разделенные 
с помощью перечисленных выше разделителей. 

$ 146. Надписи на каталожных ящиках (этикетки) 

На этикетках, помещенных в металлической рамке на 
внешней стороне ящика, приводятся: порядковый номер 
ящика (арабскими цифрами), заголовок описания либо 
заглавие (или их начальные слова) первой и последней 
карточек, находящихся в данном ящике. Сокращение 
фамилий на этикетках не допускается. Наименование 
коллектйва приводится в форме, принятой для заголовка 
описания, но с сокращением отдельных слов. Если в ящике 
находятся законченные комплексы описаний, начинаю- 
щихся с одной буквы, на этикетке достаточно указать 
эти буквы, например: «З — И». 

Надписи делаются четким библиотечным почерком или 
печатаются на машинке. 

$ 147. Информация читателей о каталогах 

_ Читателя следует информировать о том, как он может 
наиболее эффективно пользоваться каталогами. Для этого 
около каталогов должны быть вывешены плакаты, помо- 
гающие ориентироваться в них. Если библиотека издает 
памятку читателям, в нее необходимо включить сведения 
об основных каталогах. Наряду с этим библиотека должна 
обеспечить устную информацию об имеющихся каталогах 
и правилах пользования ими. | — _ — 

Сами каталоги нужно размещать в удобном, хорошо 
освещенном и доступном читателю месте.



ПРИЛОНЕНИЯ 

ПРИЛОЖЕНИЕ 1 

АНАЛИТИЧЕСКОЕ ОПИСАНИЕ 

А. ОСНОВНЫЕ ПРАВИЛА 

$1. Общие положения 

Описание важнейших политических документов, ак- 
туальных статей и других материалов из периодических 
изданий и сборников имеет большое значение для обслу- 
живания читателей, способствуя более широкому раскры- 
тию фондов библиотеки. Оно дает возможность своевремен- 
но довести до читателей постановления партии и прави- 
тельства, новейшие достижения в области науки, культуры 
и техники. Аналитические описания предназначаются 
главным образом для картотек. 

При ‚составлении аналитического описания следует 
руководствоваться общими положениями о заголовке опи- 
сания ', о заглавии, подзаголовочных данных, примеча- 
ниях и т. д., изложенными в соответствующих параграфах 
настоящих «Единых правил». 

Сведения, текстуально перенесенные в описание из 
подстрочных примечаний, оглавления и т. п., в скобки не 
заключаются. Сведения, данные библиографом в собст- 
венной формулировке на основании текста статьи или 
иных источников, заключаются в прямые скобки. 

$2. Элементы описания 

Элементы описания располагаются на карточке в сле- 
дующем порядке: 

а) заголовок описания; 
6) заглавие; 

1 Исключение составляет описание произведений трех авторов, все 
фамилии которых выносятся в заголовок описания. 
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в) подзаголовочные данные; 
г) сведения“об издании, в котором напечатан материал; 
д) примечания. 
Описание может сопровождаться аннотацией (см. разд. Г, 

$ 30). — | 

5$ 3. Форма описания 

Аналитическое описание по своей форме приближается 
к описанию книг (см. разд. [, $6). Сведения об издании, 
в котором напечатан материал, приводятся вслед за под- 
заголовочными данными и отделяются от последних тире. 

Образцы аналитических описаний 

Кириллин В. 

[Проблемы развития энергетики. —.«Наука 
и жизнь», 1967, № 2, с. 29—32, с илл. 

КПСС. ЦК. Пленум. 1966. Май. 

|Ю широком развитии мелиорации земель 
для получения высоких и устойчивых урожаев зер- 
новых и других сельскохозяйственных культур. 
Постановление... 27 мая 1966 г. — «Правда», 1966, 
28 мая. 

СССР. Комитет народного контроля. 

|Экономия и бережливость — важнейший 
фронт деятельности народных контролеров. [Изло- 
жение постановления]. — «Труд», 1966, 11 янв, 
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Договор о принципах деятельности госу- 
дарств по исследованию и использованию космиче- 
ского пространства, включая Луну и г другие небес- 
ные тела. — «Правда», 1967, 28 янв. 

$ 4. Дополнения заглавий и подзаголовочных данных 

а) В аналитических описаниях широко применяется 
дополнение неясных и неполных заглавий. Дополнитель- 
ные сведения, как правило, приводятся в подзаголовочных 
данных. В частности, в них указываются: 

|1. Сведения, уточняющие тематику статьи; 
2. Фамилия лица, о котором говорится в статье, его 

специальность и другие данные о’ нем; 
3. Фамилия автора и заглавие статьи или материала, 

по поводу которых написана статья, а также сведения, 
где этот материал был напечатан (см. также $ 15 настоя- 
щего приложения); 

4. Форма и жанр произведения. 

Образцы описаний 

Гребенников Г. 

[Письмо вождя нашлось. [О письме В. И. 
Ленина Тул. губкому от 20 окт. 1920 г. С прил. 
фотофрагментов из письма. Публикация]. — «Прав- 
да», 1967, 27 февр. 

Кулешов В. И. 

|Александр Николаевич Соколов. [Профес- 
сор, д-р филол. наук, крупнейший советский лите- 
ратуровед]. (К 70-летию со дня рождения и 45-ле- 
тию  науч.-пед. деятельности). — «Изв. АН 
СССР». Серия литературы и языка, 1966, т. 95, 
вып. 2, с. 171—172, с портр. | 

252



Новакович В. И. 

[О допустимом превышении температуры 
закрепления плетей. [10 поводу статьи Ш. И. Ко- 
лесникова «Гемпературный интервал и ремонт 
бесстыкового пути» в журн. «Путь и путевое хоз- 
во», 1966, №4]. — «Путь и путевое хоз-во», 1967, 
№ |; с. 26—27. 

| - 

Марин В. 

|Комендант Северного полюса. [Отрывок из 
подгот. к печати докум. повести о дрейфе стан-. 
ции «Северный полюс-1»]. — «Моск. комсомолец», 
1967, 12 янв. 

6) В отдельных случаях более целесообразно вводить 
дополнительные сведения в само заглавие (в середину 
его или в конце) или в подзаголовочные данные. Допол- 
нения заключаются в прямые скобки. 

ра 

Голубев В. и Журба Г. 

]_ |Торговля [и общественное питание] Украи- 
ны в году юбилейном. С респ. совещания в Кие- 
ве. — «Сов. торговля», 1967, 28 янв. 

Караганов А. 

(Тема обязывает. Заметки о фильмах [к 
50-летию Советской власти]. — «Известия», 1967, 
23 февр. 

` | 

в) В периодических изданиях обычно имеются посто- 
янные отделы: «Консультации», «Новаторы производства», 
«Обмен опытом» и др. и, кроме того, временные отделы, 
возникающие в соответствии с содержанием журнала. 
Название отдела, в случае надобности, можеть быть ис- 
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пользовано для дополнения заглавия или подзаголовочных 

данных. 

Малиновский Р. 

|Октябрь и строительство вооруженных сил. 
К 50-летию Великой Октябрьской революции. — 
«Коммунист», 1967, № [, с. 26—36. 

$5. Сведения об издании, в котором напечатан материал 

а) Состав и расположение сведений об издании, в ко- 
тором помещен описываемый материал, изменяется в за- 
висимости от вида изданий (газета, журнал или продол- 
жающееся издание, сборник). В этих сведениях приво- 
дятся: 

1. При описании статей из газет — название газеты, 
год издания и дата. 

«Правда», 1967, 5 мая. 

Примечание 1. В случае совпадения названия газеты в круг- 
лых скобках указывается место ее издания. Например: 

«Красное знамя» (Владивосток) 
«Красное знамя» (Томск) 
«Красное знамя» (Харьков) 

Примечание 2. В отдельных случаях, когда газета выходит 
с большим количеством страниц, чем обычно, следует указывать и стра- 
НИЦЫ: 

«Лит. газ», 1967, 22 февр., с. 11. 

2. При описании статей из журналов и продолжаю- 
щихся изданий («Трудов», «Ученых записок» и т. п.) — 
название, год издания, номер журнала или том либо 
выпуск продолжающегося издания и страницы, на кото- 
рых материал напечатан. 

«Наука и жизнь», 1967, №2, с. 70—81. 
«Труды Ленингр. сан.-гигиен. мед. ин-та», 1966, т. 81, с. 50—54. 
«Доклады АН СССР», 1965, т. 165, № 3, с. 486—489, 

В последние годы научными учреждениями помимо 
«Трудов», «Ученых записок» и т. п. изданий выпускаются 
продолжающиеся издания с характерным заглавием в 
виде сборников. При описании статей из них сведения об 
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издании указываются по правилам описания материалов 
из журналов и продолжающихся изданий. 

«Космич. исследования», 1966, т. 2, вып. 3, с. 280—290. 
«Оптика и спектроскопия», 1967, т. 22, вып. 1, с. 90—95. 

3. При описании статей из сборников — указание 
«В кн.», заглавие сборника, номер тома, место издания, 
год издания и страницы, на которых материал напечатан 
(см. также $12 настоящего приложения). 

В кн.: Социология в СССР. Т. 1. М., 1965, с. 361—392. 

6) Название издания дается с применением общепри- 
нятых сокращений входящих в него слов и заключается 
в кавычки (кроме заглавий книг). Между названием изда- 
ния, Годом, порядковой нумерацией выпуска (номера), 
датой и -обозначением страниц ставятся запятые. Номер 
тома указывается всегда арабской цифрой. 

Кострин К. 

|Спутник Пушкина. [О друге А. С. Пушкина | 
В. Н. Семенове]. — «Лит. Россия», 1967, 6 янв., 
с. 17. 

Засорин В. 

|[Партийное собрание — высший орган пер- 
вичной парторганизации. — «Парт. жизнь», 1967, 
№ 4, с. 43—51. 

| 

Сокольников О. И. 

|О некоторых направлениях в изучении ме- 
ханизмов старения. — «Труды Моск. о-ва испыта- 
телей природы», 1966, т. 17, с. 50—60. Биб- 

лиогр.: 15 назв. Резюме на англ. яз. 

в) Когда наименование учреждения, выпускающего 

«Труды», «Ученые записки» и т. п., дано в названии в виде 

буквенного сокращения (аббревиатуры), в описании после 
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сокращенной формы в круглых скобках, если это необ- 
ходимо, указывается в именительном падеже полное наи- 
менование учреждения с сокращением отдельных слов по 
общим правилам. 

«Доклады МИИСГ» (Моск. ин-т инженеров с.-х. производ- 
ства), 1965, т. 2, вып. 5»с. 195—198. 

«Труды ЦКТИ» (Центр. науч.-исслед. и проектно-конструк- 
торский котлотурбинный ин-т), 1966, вып. 65, с. 30—32. 

г) Если название издания недостаточно индивидуально 
и требует дополнения в виде указания публикующего его 
коллектива, это дополнение ставится непосредственно после 
названия издания, в круглых скобках, в именительном 
падеже. ^ 

«Труды» (Волгогр. мед. ин-т), 1965, т. 19, с. 31—34. 
«Учен. зап.» (Мордов. гос. ун-т), 1966, т. 55, с. 25—62. - 
«Сборник трудов» (Ленингр. ин-т инженеров ж.-д. тран- 

спорта), 1965, вып. 240, с. 59—75. 
«Науч. труды» (Краснодарский пед. ин-т), 1965, вып. 44, 

с. 155—160. 

д) В тех случаях, когда журнал или продолжающееся 
издание выпускается с подразделением на серии, в сведе- 
ниях об издании название серии приводится только в тех 
случаях, когда серия имеет самостоятельную нумерацию. 
При этом соблюдается следующий порядок расположения 
сведений об издании: 

1. Если издание имеет самостоятельную нумерацию 
только:по отдельным сериям, название серии приводится 
после названия основного издания и отделяется от него 
ТОЧКОЙ. 

«Изв. высш. учеб. заведений». Геология и разведка, 1966, 
№4, с. 111—120. 

«Изв. высш. учеб. заведений». Строительство и архитектура, 
1966, №2, с. 32-37. 

«Изв. АН СССР». Серия литературы и языка, 1966, т: 25, 
вып. 2, с. 171—172, с портр. о 

2. Если издание в целом имеет общую нумерацию и 
каждая серия, кроме того, имеет самостоятельную нуме- 
рацию, в начале указывается название издания в целом, 
год и номер тома или выпуска, а затем отделенные от него 
точкой название ‘серии, номер выпуска и страницы. - 
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«Вестн. Ленингр. ун-та», 1965, №23. Серия экономики, 
философии и права, вып. 4, с. 44—52. 

«Труды Иркут. ун-та», .1965, т. 36. Серия языкознания, вып. 2, 
с. 10—24. 

3. Если серия самостоятельной нумерации выпусков 
не имеет, указание ее опускается. 

‚ «Учен._зап.. Азербайдж. с.-х. ин-та», 1965; № 5, с. 149—153. 
(Опущена «Серия агрономическая», не имеющая самостоя- 

тельной нумерации). 
} 

е) При наличии в журналах двойной нумерации вы- 
пусков — сплошной, ведущейся со времени основания изда- 
ния, и. текущего. года — в описании приводится только 
нумерация текущего года. | И | 

^ «Новое | время», 1967; №9, с. 6—8. 
(В журнале: № 9 (1135). 

ж) Обозначение страниц дается согласно $ 26 настоя- 
щих «Единых правил» по форме: с. 125—129. 

При наличии в издании сплошной нумерации страниц 
для всего тома или года‘и наряду с ней особой нумерации 
для каждого выпуска (номера), сплошная (годовая или 
потомная) нумерация страниц опускается. 

3) Наличие в статье иллюстраций, портретов, карт ит. п. 
в тексте или на вкладных листах отмечается в описании 
Лишь в тех случаях, когда иллюстрации, портреты, карты 
и др. представляют особый интерес. 

Чулкова Т. Д., Андреева В. И. и Гулова Е. М. 
[Технология офсетной печати репродукций 

| _ |с повышенной точностью воспроизведения. — «По- 
|‘ ` |лиграфия», 1967, № 3, с: 20—22; | л. илл. 

$6. Примечания 

При описании статей и других материалов примеча- 
НИЯ указываются согласно У настоящих «Единых пра- 
ВИЛ». 

Примечание. об авторах начинается словом «Авт.». 
В примечании о библиографии указывается общее КолиИ- 
чество названий. 
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Вопросы разработки электролюминесцент- 

ных индикаторных устройств и преобразователей 
изображения. [Доклад на ХГУ совещании по лю- 
минесценции (кристаллофосформы). Сент. 1965]. — 
«Изв. АН СССР». Серия физ., 1966, т. 30, № 4, 
с. 620—627, с табл. Библиогр.: 9 назв. 

|Авт.: В. А. Кыласов, И. Я. Лямичев, 
И. Н. Орлов [и др.]. 

При описании новых материалов основоположников 
марксизма-ленинизма делается примечание о том, что 
работа публикуется впервые. Аналогичное примечание, 
в случае необходимости, может быть сделано и для других 
материалов. 

Маркс К. | 

|Из рукописи Карла Маркса «Критика по- 
|литической экономии». (Черновой набросок 1857— 
1858 гг.). — «Вопросы философии», 1966, № 1, 
с. 129—133. 

Опубликовано на рус. яз. впервые. 

$ 7. Сводное описание работ, напечатанных в нескольких 
номерах периодических изданий 

Работы, помещенные в нескольких номерах журнала 
или газеты, но составляющие единое целое, при описании 
объединяются. После указания страниц номера, в котором 
начинается работа, ставится точка с запятой и приводится 
следующий номер журнала (или дата газеты) и страницы, 
занятые текстом. 

| р В. | 

|В стране детей солнца. [Перу. Очерк]. — 
«Правда», 1967, 25 февр.; 27 февр. 

258



Если описывается часть работы, опубликованной в 
очередном номере издания, то после указания страниц, 
на которых помещена работа, внизу на карточке записы- 
вается карандашом: «Продолжение следует» или «Окон- 
чание следует». Последующие ‘части приписываются к 
основной записи по форме, указанной выше. 

Лукьянов Л. р 

Тысяча и одна бомба. Повесть-памфлет. — 
«Октябрь», 1967, № 2, с. 137—154 

Окончание следует 

Б. ОПИСАНИЕ ОТДЕЛЬНЫХ ВИДОВ МАТЕРИАЛОВ 

$8. Официальные материалы партии и высших органов 
государственной власти СССР 

Резолюции и решения партийных съездов и конферен- 
ций, постановления или изложения постановлений ЦК 
КПСС и Совета Министров СССР и союзных республик, 
а также указы Президиума Верховного Совета СССР и 
союзных республик описываются, по общим правилам, 
под коллективным автором. Если в газете, журнале или 
сборнике кроме названия постановления приведены и 
надзаголовочные данные (В Центральном Комитете КПСС; 
В ЦК КИСС и Совете Министров СССР и др.), то в описа- 
нии они, как правило, опускаются. В отдельных случаях, 
когда это необходимо для уточнения материала, надзаго- 
ловочные данные могут быть указаны. 

СССР. Верховный Совет. Президиум. 

(Об образовании строительных министерств 
СССР. Указ... 21 февр. 1967 г. — «Ведомости Вер: 
ховного Совета СССР», 1967, № 8, с. 73. . 
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КПСС. ЦК и Совет Министров СССР. 
” Ю широком развитии мелиорации земель: 

для получения высоких и устойчивых урожаев 
зерновых и других сельскохозяйственных культур. 
[Постановление]. — «Правда», 1966, 19 июня. 

_ (Опущен надзаголовок: В Центральном Комитете КПСС и 
Совете Министров СССР). 

СССР. Совет Министров. 

|Общегосударственная система научно-тех- 
нической информации. [Изложение постановле- 
ния]. — «Известия», 1967, 9 янв. - 

$9. Официальные материалы, помещенные в сборнике 
«КПСС в резолюциях и решениях съездов, 

конференций и пленумов ЦК» ь 

Официальные материалы партии, помещенные в сбор- 
нике «КПСС в резолюциях...», описываются по общим 
правилам описания Материалов КПСС (подробно см. 
разд. ПТ, $ 65а-б и 66). В сведениях об издании, откуда 
взят материал, указывается заглавие сборника, повтор- 
ность Издания, номер тома (части), место издания, год: и 
страницы, на которых материал напечатан. 

КПСС. ЦК. Пленум. 1957. Декабрь. 

-. -|Об итогах совещаний представителей ком- | 
мунистических и рабочих партий. — В кн.: КПСС 
в резолюциях и решениях съездов, конференций и 
пленумов ЦК. Изд. 7-е. Ч. 4. М., 1960, с. 297—300. 

При описании материалов съездов, конференций, пле- 
нумов, напечатанных под обобщающим заглавием (на- 
пример, Пятнадцатый съезд ВКП(б)), воспроизводится 
конкретное заглавие материала. После него указываются 
сведения 0б издании, в котором напечатан документ. 
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ВКП (6). Съезд, 15-й. 

|О работе в деревне. 1. Отличительные осо- 
бенности в развитии крестьянских хозяйств в усло- 
виях пролетарской диктатуры. — В кн.: КПСС в 
резолюциях и решениях съездов, конференций и 
пленумов ЦК. Изд. 7-е. Ч. 2. М.., 1954, с. 470—472. 

В тех случаях, когда необходимо’ сделать описание 
двух или нескольких документов, названия их приво- 
дятся в той последовательности, в какой они даны в книге, 
и разделяются точкой и тире. В сведениях об издании ука- 
зание ‚страниц разделяется точкой С запятой. 

‘РСДРП. Съезд, 4-й. — 

|Временное революционное правительство и 
местные органы революционной . власти. — Отно- 
шение к Государственной думе. [Проекты резолю- 
ций... Стокгольм. 10—25 апр. (23 апр. — 8 мая) 
1906 г.]. — В кн.: КПСС в резолюциях и решениях 
съездов, конференций и пленумов ЦК. Изд. 7-е. 
Ч. 1. М., 1954, с. 109—111; 114—116. ` 

| 

$ 10. Отчеты, доклады, выступления и т. п. 

а) Отчеты, доклады, речи, выступления, ответы и тому 
подобные материалы описываются под фамилией лица, 
которому принадлежит доклад, речь, выступление или 
отчет. 

Брежнев Л. И. 

О задачах комсомола в современных усло- 
виях. Из доклада ген. . секретаря ЦК КПСС... на | 
пленуме ЦК ВЛКСМ 1 февр. 1967 г. — «Правда», 
1967, 4 февр. 
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6) Если заглавие состоит из таких слов, как: Речь 
товарища... (или: Выступление...), за которыми следует 
фамилия выступающего и указание его должности, в опи- 
сании все данные сохраняются и добавляются сведения 
о том, где была произнесена речь (или выступление). 

Пельше А. Я. 

|Выступление товарища А. Я. Пельше [на 
ХУПГ съезде Франц. ком. партин]. — «Правда», 
1967, 6 янв. 

| 
в) Заявления, ответы и т. п., делаемые от имени пра- 

вительства или какого-либо учреждения (организации), 
описываются под коллективным автором. 

СССР. Совет Министров. | 

[Заявление Советского правительства. [По 
поводу активизации неонацистских и милитарист- 
ских сил в ФРГ]. — «Правда», 1967, 29 янв. 

СССР. Верховный Совет. 

|Ответ Верховного Совета СССР на: Обра- 
щение Национального собрания ДРВ к парламен- 
там различных стран мира. [О мирном урегулиро- 
вании во Вьетнаме]. — «Правда», 1965, 5 мая. 

$ 11. Передовые и редакционные статьи 

Передовые и редакционные статьи описываются под 
заглавием. После заглавия в прямых скобках указывается: 
«Передовая» или «Ред. статья». Если необходимо допол- 
нить неясное или неполное заглавие сведениями, уточняю- 
щими тематику статьи, слова «Передовая» или «Ред. статья» 
пишутся после них. 

262



Разговор с другом-читателем. [К 10-летию 

журн. «Москва». Передовая]. — «Москва», 1967, 
№ |, с. 2—7. 

| 

Мастерские. Нужны ли они? [Вопросы ор- 

ганизации сел. ремонтной базы. Ред. статья]. — 
«Экон. газ.», 1967, 17 янв., с. 32. 

$ 12. Статьи из собраний сочинений и сборников, 
вступительные статьи, отдельные главы, разделы из книг 

а) Описание отдельных произведений из собраний со- 
чинений или авторских сборников, а также вступитель- 
ных статей производится по общим правилам. В сведениях 
об издании указывается фамилия автора 1. 

При описании произведений из собраний сочинений 
основоположников марксизма-ленинизма в сведениях об 
издании, откуда взят материал, фамилия автора не повто- 
ряется и опускаются выходные данные. 

Если описывается произведение, принадлежащее только 
К. Марксу или только Ф. Энгельсу, из собрания сочине- 
ний или сборника обоих авторов, в сведениях об издании 
фамилии авторов указываются. 

Маркс К. и Энгельс Ф. 

[Альянс социалистической демократии и 
международное товарищество рабочих. Доклад и 

документы, опублик. по постановлению Гаагского 
конгресса Интернационала. — Сочинения. Изд. 
2-е. Т. 18, с. 323—452. 

1 Описание материалов из сборников, не имеющих общего загла- 
вия, см. разд. \, $ 97-а. 
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Энгельс Ф. 

|Социализм в.  рмании. — Маркс К. и Эн- 
гельс Ф. Сочинения. Изд. 2-е. Т. 22, с; 247—264. 

Ленин. В. И. 

[Как нам. реорганизовать Рабкрин. (Пред- 
ложение Х[] съезду партии). —Полное собрание 
сочинений. Изд. 5-е. Т. 45, с. 383—388. 

При описании произведений из Сочинений и Избранных 
произведений других авторов слова: «В кн.:» и фамилия 
автора не приводятся, но место и год издания указываются 
для индивидуализации издания. 

|Кант | 

[Вопрос о том, стареет ли Земля с физиче- 
ской точки зрения. — Сочинения. В б6-тит.Т. 1.М., 
1963, с. 93—114.. 

[Гиляровский В. А. 
|Москва и москвичи. — Избранное. В 2-х т. 

]Т. 2. Куйбышев, 1965, с. 11—361. 

Однако при описании вступительных статей, написан- 
ных другим лицом, фамилия автора собрания сочинений 
сохраняется. - 
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Ойзерман Т. 

|Иммануил Кант— родоначальник класси- 
ческой немецкой философии. — В кн.: КантИ. Со- 
чинения. В б-ти т. Т. 1. М., 1953. с. 7—49. 

`` 

Примечание. Если необходимо ‚уточнить издание, в выход- 
ных данных следует указывать также наименование издательства. 

6) При описании напечатанных в собраниях сочине- 
ний речей и выступлений В. И. Ленина на съездах, плену- 
мах и т. п., приводится заглавие, данное перед текстом. 
Сведения о съезде, пленуме и т. п., помещенные на шмуц- 
титуле, например: УПТ съезд РКП(б), Объединенный пле- 
нум ЦК и ЦКК ВК[16б), используются для дополнения 
заглавия в подзаголовке в прямых скобках. 

Ленин В. И. 

|Доклад о земле. 26 окт. (8 ноября) [на 
Втором Всерос. съезде Советов рабочих и сол- 
датских депутатов. 25—26 окт. (7—8 ноября) 
1917 г.]. — Полное собрание сочинений. Изд. 5-е. 

Т. 35, с. 23—27. 

в) При описании отдельной главы (или части) книги 
сначала приводится фамилия автора, заглавие книги и 
основные сведения о ней, а затем с новой строки — номер 
главы или части, их. заглавие и страницы, на которых 
материал помещен. | 

Муратова К. дл- 

|Возникновение социалистического реализ- 
ма в русской литературе. М., . 

|[Гл. 5. Литература 1919-х годов. Споры о 
неореализме и пролетарской литературе. Развитие 
социалистического реализма. С. 201—269. 

— 
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Аналогично описываются и отдельные части (главы 
или абзацы) произведений, помещенных в собраниях. со- 
чинений. 

Маркс К. 

ИНищета философин. Ответ на «Философию 
нищеты» г-на Прудона. 1 Маркс К. и Энгельс Ф. 
Сочинения. Изд. 2-е. Т. 

|Гл. 2. Метафизика. политической экономни. 
4. Земельная собственность или земельная рента. 
С. 168—178. 

$ 13. Беседы; интервью, письма 

а) Беседы и интервью описываются под фамилией 
лица, с которым ведется беседа (интервью). Фамилия 
повторяется в заглавии или в подзаголовочных данных 
с указанием должности или общественного положения 
автора беседы (или интервью). Фамилия журналиста, ве- 
дущего беседу или интервью (если она приведена в изда- 
нии), указывается в подзаголовочных данных. 

Леонов Л. М. 

|Предвидеть ход истории. [Беседа с Героем 
Соц. Труда писателем Л. М. Леоновым. Записал 
Г. Капралов]. — «Правда», 1967, 26 февр. 

‚ [|Туляганов Х. Т. 

[25 000 искателей кладов. [Интервью с ми- 
нистром геологии УзССР Х. Т. Тулягановым]. — 
«Правда Востока», 1967, 22 янв. 
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6) Письма одного лица К Другому или нескольким 
лицам, а также письма в редакцию описываются по общим 

Правилам: под авторским заголовком или под заглавием 

(когда авторов более трех). 

Миклошич Ф. 

[Письма Ф. Миклошича к И. И. Срезневско- 
му. [К 75-летию со дня смерти Ф. Миклошича, вы- 
дающегося — ученого-слависта, основоположника 
сравнит. грамматики славян. языков]. — «Изв. 
АН СССР». Серия литературы и языка, 1966, т. 25, 
вып. |, с. 51—56, с илл. 

Слово ветеранов революции. [Письмо в 

ред.]. — «Моск. правда», 1967, 24 янв. 
|Подписи: И. Гордеев, М. Гарютин, А. Ку- 

зоваткин [и Др. ]. 

$ 14. Дискуссионные материалы, заметки 

Материалы дискуссий, помещенные в сборнике или 
периодическом издании под обобщающим заглавием, опи- 
сываются под этим заглавием. На отдельные выступления 
могут быть сделаны самостоятельные аналитические опи- 
сания. 

| Каков он современный урок? [К дискуссии 

в «Учительской газ.». Статьи Х. Кристостурьян, 
М. Коптиль, А. Лукашина]. — «Учительская газ.», 
1967, 25 февр. 

Материалы к дискуссии, помещенные в разных номе- 
рах периодического издания в виде отдельных статей, не 
объединенных общим заглавием, описываются самостоя- 
тельно с ‘указанием дискуссии, к которой относится ма- 
териал. 
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Колпаков Б. Т. = 
|Будущая перепись: проблемы и прогнозы. 

[По поводу статьи В. Переведенцева «Спор о пере- 
писи» в «Лит. газ.», 1967, | янв., с. 13. Беседа с 
нач. ЦСУ РСФСР Б. ТТ. Колпаковым]. — «Лит. 
газ.», 1967, | марта, с. 12. 

Заметки, не имеющие заглавия, описываются под за- 
главием, данным библиотекарем и заключенным в прямые 
скобки. В сведениях об издании, в котором помещена 
заметка, после указания номера приводится название 
отдела. 

Благова Г. Ф. — 

|[О пятом региональном совещании. по во- 
просам диалектологии тюркских языков в Баку 
5—8 окт. 1965 г.]. — «Вопросы языкознания», 1966, 

-|№ 1, отд. Хроникальные заметки, с. 151—155. 

$ 15. Материалы, объединенные общим заглавием 
ро 

„Статьи и заметки нескольких авторов, имеющие общую 
тематику и объединяющее ‘их заглавие, описываются под 
последним. В подзаголовочных данных уточняется и 'до- 
полняется заглавие (если это необходимо) и приводятся 
фамилии авторов статей, заметок, высказываний и т. д. 
Все эти сведения заключаются в прямые скобки. 

- 

Набатные строки войны. [Стихи 1941— 

1942 гг. К. Симонова, С. Гудзенко, А. Суркова, 
О. Берггольц, А. Ахматовой, М. Исаковского, 
М. Дудина, С. Наровчатова]. — «Комсомольская 
правда», 1967, 23 февр. 

В. отдельных случаях, когда по профилю библиотеки 
необходимо глубже раскрыть содержание статей под объеди- 
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няющим заглавием, можно приводить и заглавия статей, 
если они дополняют и уточняют его. 

.|Изучение . океана — на благо  человече- 

ства. [Статьи ко Второму ‘междунар. ° океаногр. 
конгрессу в Москве]. Л. Зенкович. Океан: его на- 
стоящее и будущее. —Р. Ревелл. Океанография — 
наука планетарная. — Д. Щербаков. Дно океана 
становится видимым. — «Наука и жизнь», 1966, 
№ 5, с. 42—51, с илл. 

В. ОПИСАНИЕ РЕЦЕНЗИЙ 

$ 16. Общие правила 

а) Рецензии описываются под автором. ‘или заглавием 
рецензируемого произведения. В описании кроме фамилии 
автора и заглавия приводится номер тома, части или вы- 
пуска. (для многотомных изданий), выходные данные (место 
издания, издательство, год). Подзаголовочные или надза- 
головочные данные приводятся лишь.в том случае, если 
это имеет существенное значение для индивидуализации 
издания. Далее с абзаца ставится сокращенное слово «Рец.», 
за которым следуют сведения об авторе рецензии, ее загла- 
вии и издании, где помещена рецензия. 

Берков П. Н. 

|Введение в изучение истории. русской ли- 
тературы. ХУ века. [В 3-х ч.]. Ч Л., Ле- 
нингр. ун-т, 1964. 

|Рец.: Смирнов В. Отвечая на запросы сов- 
ременности. — «Вопросы литературы», 1966, № 3 
с. 218—222. 

«Сибирские огни», журн. Новосибирск. 

|Рец.: Беленький Е. Светить всегда! — «Ок- 
тябрь», 1966, № 2, с. 213—217. - 
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«Народы мира», серия. М., АН СССР, 
1956—1962. 

|Рец.: Покшишевский В. Этнографическая 
картина современного мира. — «Коммунист», 1965, 
№ 17, с. 118—126. 

Уэст М. 
Посол. Роман. Пер. с англ. Н. Треневой и 

Т. Озерской. — «Иностр. литература», 1966, № 6. 
|Рец.: Тугушева М. Цена прозрения. — 

«Москва», 1967, № 2, с. 202—204. 

6) Если заглавие рецензии совпадает с заглавием ре- 
цензируемого произведения, в сведениях о рецензии ее 
заглавие не повторяется. 

Юм Д. 

(Сочинения. В 2-х т. Т. 1—2. М., 
«Мысль», 1966. 

|Рец.: Гулыга А. — «Новый мир», 1967, 
№ |, с. 278. 

| 

в) В том случае, когда имеется несколько рецензий 
на одно произведение, помещенных в разных периодиче- 
ских изданиях, составляется сводное описание с вынесе- 
нием сведений о каждой рецензии в отдельный абзац. 
Рецензим указываются в хронологическом порядке их 
опубликования или в алфавите фамилий рецензентов. 
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Айтматов Ч. 

[Прощай, Гульсары! — «Новый мир», 1966, 
№ 3 

|Рец.: Акимов В. Ночь длиной в жизнь. — 
«Звезда», 1966, № 9, с. 209—211. 

| Лебедева А. Неразделимые контрасты. — 
«Новый мир», 1966, № 9, с. 206—215. 

|Мотяшов И. А. Земля — вертится! — «Мо- 
сква», 1966, № 8, с. 200—202. г 

[Скобелев Э. Путь Танабая. — «Октябрь», 
1967, № 2, с. 210—213. 

г) Если библиотека собирает труды определенных ав- 
торов, в том числе и рецензии, и если рецензия может 
иметь самостоятельное значение, описание последней может 
быть сделано под фамилией рецензента. Сведения о рецен- 
зируемом произведении указываются в подзаголовочных 
данных. 

Смеляков Я. 

|Неторопливое мастерство. [Рец. на «Сти-. 
хи из записной книжки» А. Твардовского в 
журн. «Новый мир», 1966, № 12, с. 92—98]. — 
«Лит. газ.», 1967, 1 марта, с. 8. 



- ПРИЛОЖЕНИЕ 11 

ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ ТАБЛИЦЫ 

Таблица 1 

Описание книг, изданных с указанием составителя 

4 

Описываются под составителем Описываются под заглавием 

Словари и справочники; путе- 
водители по городам и местностям . 

Сборники произведений народ- 
ного творчества (если в издании 
указано лицо, непосредственно 
собравшее, записавшее или обра- 
ботавшее входящие в сборник ма- 
териалы) 

Библиографические указатели, 
составители которых указаны на 
титульном листе или обложке 

Рефераты и реферативные об- 
зоры ‹ 

Учебные пособия (включая 
хрестоматии, книги для чтения, 
сборники упражнений и задач) 

Практические пособия и руко- 
водства 
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Справочные издания, содер- 
‘жащие лишь. подборку: : справоч- 
ных сведений (цифровые таблицы... 
статистические справочники, спра- 
вочники улиц и т. п.) 

Сборники работ разных авто- 
ров, сборники произведений на- 
родного творчества (кроме ука- 
занных в 1-й графе), антологии, 
тематические сборники официаль- 
ных материалов, сборники архив- 
ных материалов, репертуарные 
сборники ит. п. ` 

Библиографические указатели, 
составители которых не указаны 
ни на титульном` листе, ни на 
обложке; рекомендательные па- 
мятки и списки; сборники ме- 
тодических и библиографических 
материалов 

Учебные программно-методиче- 

ские материалы (справочники для 
поступающих в учебные заведе- 
ния, учебные планы и программы, 
лабораторные работы и т. п.) 

Методические письма, методи- 

ческие указания и Т. п. ведомст- 
венного характера 

Ведомственные инструктивные 
и нормативные материалы 

Темники для изобретателей и 
рационализаторов 

Материалы технической ин- 
формации и обмена опытом



Таблица 2 

Описание книг, имеющих одного или нескольких авторов 
(составителей) 

Число авто- 

Чисто авторов на | Заголовок | ров, В тексте | добавочные описания 
чанин 

1 |1 автор — — 
2 2 автора — На 2-го автора 
3 | автор и др. 3 На 2-го и 3-го 

авторов 
4 Заглавие 4 На 1-го автора 

(по желанию биб- 
лиотеки также на 
редактора) 

Больше 4-х То же Зи др. То же 

Авторов нет То же —. На редактора 



Таблица 3 

Заголовок описания официальных изданий высших органов 
государственной власти и управления 

Нанменование ор- Особенности со- 
Заголовок опи- 

гана власти или ставления заго- сания Ссылка ОТ: 

управления ловка описания 

Верховные — СССР. Вер- Верховный Со- 
Советы Г ховный Совет. |вет СССР 

Сессии Вер- После на- РСФСР. Вер- Верховный Со- 
ховных Советов | именования Вер-| ховный Совет. | вт РСФСР 

ховного —Сове-|Созыв, 6-й. Сес- 
та указываются |сия, 6-я. | 
номера созыва 
и сессии 

Президиум После наи-| о СССР. Вер- Если в каталоге 
Верховного Со-|менования Вер-|ховный Совет.|уже имеется ссыл- 
вета ховного Совета | Президиум. ка от Верховного 

указывается: | Совета СССР, пов- 
Президиум торная ссылка не 

нужна 

Советы Ми- СССР. Совет Совет  Минист- 
нистров — Министров. ров СССР 

Министерст- ‚ СССР. Мини- Мини стерство 

ва — стерство  энер-|энергетики и элек- 
гетики и элект-|трификации СССР. 
рификации. На слово «Минис- 

терство» может 
быть дана справоч- 
ная карточка (см. 
$ 59-в) 

Комитеты и Наименова- РСФСР. Про- Государствен- 
комиссии Сове- 
тов Министров 
СССР и респуб- 
лик 

ние комитета 
или комиссии 
приводится не- 
посредственно 
после наимено- 
вания СССР или 
республики; 
слово «Государ- 
ственный» опус- 
кается 1 

изводственный 
комитет по оро- 
шаемому = зем- 
леделию и вод- 
ному хозяйству. 

Литовская 
ССР. Комитет 
по делам стро- 
ительства. 
СССР. Комиссия 
по сортоиспыта- 
нию с.-х. куль- 
тур. 

ный производствен- 
ный комитет по 
орошаемому земле- 
делию и водному 
хозяйству РСФСР 

Государствен- 
ный комитет Сове- 
та Министров Ли- 
товской ССР по 
делам строительст- 
ва 

Государствен- 
ная комиссия по 
сортоиспытанию 
с.-х. культур СССР 

1 Наименование «Государственная плановая комиссня» прнводится пол- 
ностью, 
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Продолжение 

Наименование ор- 
гана властн или 

управления 

Особенности 
ставления заго- 
ловка описания 

СО- 
Заголовок опи- 

сания 
Ссылка от: 

Главные уп- 
равления и уп- 
равления: 
а) управления, 
ведающие опре- 
деленной от- 
раслью  народ- 
ного хозяйства 
В масштабе 
СССР или рес- 
публики 

6) управления, 
ведающие опре- 
деленным кру- 
гом вопросов в 
пределах одного 
министерства и 
имеющие в раз- 
ных ведомствах 
одинаковые наи- 
менования 

Отделы, сек- 
торы, бюро ми- 
нистерств, уп- 
равлений и т. п. 

Наименова- 
ние управления 

приводится не- 
посредственно 
после наимено- 
вания СССР или 
республики 

Наименова- 
ние управления 
опускается; 
если библиотека 
имеет значи- 
тельное —коли- 
чество таких 
материалов — 
приводится |: 
конце заголовка 

Нанменова- 
ние отдела, сек- 
тора ит. п. 
опускается 

СССР. Глав- 
ное управление 

гидрометеороло- 
гической служ- 
бы. 

Молдавская 
ССР. Главное 
управление лес- 
ного хозяйства 
и охраны при- 
роды. 

СССР. Коми- 
тет тяжелого, 
энергетического 
и транспортного 
машинострое- 
ния. Техничес- 
кое управле- 
ние. 1 | 

СССР. Мини- 
стерство тяже- 
лого  машино- 
строения. (Опу- 
щено: Отдел 
учебных заведе- 
НИЙ) 

Главное управ- 
лениегидрометеоро- 
логической служ- 
бы СССР 

Главное управ- 
ление лесного хо- 
зяйства и охраны 
природы Молдав- 
ской ССР 

Ссылка от наи- 
менования управ- 
ления не делается 

1 Для большинства библиотек указанне управлення в заголовке описания 
излишне. 
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Таблица 4 

Заголовок описания официальных материалов 
высших .органов партии 

От кого исходит 
описываемый мате- 

Что приводится в заголовке Образцы заголовков 
риал ойисания описания 

Коммунистичес- Современная — сокра- КПСС. 
кая партия ` Совет-| щенная форма наимено- 
ского Союза после | вания | 
ХХ съезда 

Партия в пре- Сокращенная. форма РСДРП. 
дыдущие периоды | наименования, принятого РСДРП (6). 
ее деятельности в соответствующий исто- РКП (6). 
о _ | рический период ВКП (65). 
Съезды. и кон: Наименование партии, КПСС. Съезд, 23-й. 

ференции партии слово «Съезд» или «Кон- ВКП (6). Конфе- 

Центральный 
Комитет партии: 

Пленумы Цент- 
рального Комитета 

Местные пар- 
тийные конферен- 
ЦИИ 

_ Местные пар- 

тийные комитеты 

Коммунистичес- 
кие партии союз- 
ных республик 

Съезды комму- 
нистических.партий 
союзных республик 

ЦК и пленумы 
ЦК — коммунисти- 
ческих партий со- 
юзных республик 
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ференция» и порядковый 
номер 

Наименование партии 
и сокращенное обозначе- 
ние «ЦК» 

‚ Наименование партии, 
обозначение «ЦК», слово 
«Пленум», год и месяц 
созыва 

Наименование партии, 
название конференции, на- 
чинающееся с географи- 
ческого прилагательного, 
порядковый номер 

Наименование партии 
И название комитета, на- 
чинающееся с географи- 
ческого прилагательного. 
`Пленумы не указываются 

‚ Сокращенная форма 
наименования 

Наименование партии, 
слово «Съезд» и порядко- 
вый номер 

Наименование партии 
и обозначение «ЦК»; для 
пленумов —также слово 
«Пленум», год и месяц 
созыва 

ренция, 18-я. . 

КПСС. ЦК. 

КПСС. ЦК. Пле- 
нум. 1966. Май. ̀. 

КПСС. Ленинград- 
ская обл. конферен- 
ция, 8-я. 

` 

КПСС. Московский 
гор. комитет. 

КП Украины. 

КП Туркмениста- 
на.. Съезд, 19-й. 

КП Узбекистана. 

ЦК 
КП Азербайджана. 

ЦК. Пленум. 1964. 
Сентябрь. `



Продолжение 

От кого исходит 
опнсываемый мате- 

риал 

Что приводится в заголовке 
описания 

Образцы заголовков 
описания 

Местные — пар- 
тийные конферен- 
ции союзных рес- 
публик 

Местныепартий- 
ные комитеты союз- 
ных республик — 

Наименование партии, 
наименование конферен- 
ции, начинающееся с гео- 
графического ‹ прилага- 
тельного, порядковый но- 
мер .- 

Наименование партин-| 
и название комитета, на- 
чинающееся с географи- 
ческого прилагательного. 
Пленумы в заголовке опи- 
сания не указываются 

КП Казахстана. 
Алма-Атинская обл. 
конференция, 19-я. 

КП Грузии. Тби- 
лисский гор. комитет. 



ПРИЛОЖЕНИЕ 111 

ТЕРМИНОЛОГИЯ 

Авторр—а) лицо, написавшее или принявшее участие в написании 
произведения (см. также: Индивидуальный автор. Соавтор); 6) учреж- 
дение или организация, публикующие свои ‚официальные материалы 
(см. Коллективный автор). 

Авторский заголовок — см. Заголовок описания. 
Авторский знак — условное обозначение первых слогов 

фамилии автора или иного начального слова описания, определяемое 
по специальным авторским таблицам, включаемое в состав шифра 
книги для обеспечения алфавитной расстановки произведений печати 
и нахождения их на полках. См. также: Шифр. 

Алфавитный . каталог — каталог, в котором описания 
располагаются в общем алфавите их начальных слов, то есть фамилий 
индивидуальных, наименований коллективных авторов и заглавий 
произведений. 

А льбом — издание, содержащее репродукции художественных 
произведений, иллюстрации, чертежи, рисунки, фотографии и т. д. 
без текста или с небольшим пояснительным текстом, опубликованное 
в виде переплетенной (сброшюрованной) книги или отдельными листами, 
заключенными в папку. 

Альтернативное заглавие — второе заглавие произ- 
ведения, соединенное с первым союзом «или» (например, «Золотой 
ключик, или Приключения Буратино»). 

Аналитическое описание — описание части издания 
или произведения (например: статьи из сборника или периодического 
издания, главы или разделы книги). 

Аннотация — краткая характеристика содержания и чита- 
тельского назначения произведения печати. Помещается в библиогра- 
фическом описании после примечаний. См. также: Издательская ан- 
нотация. 

А нтология — сборник избранных стихов, изречений, отрыв- 
ков из произведений разных авторов, характеризующих творчество 
отдельных народов, эпох и т. д. 

Вкла дной лист — вклеенный или вложенный в книгу лист, 
не входящий в общую нумерацию страниц, обычно из другой, более 
плотной бумаги, содержащий иллюстрации, таблицы или иной мате- 
риал, дополняющий текст книги. 

Вспомогательная карточка — карточка, не со- 
держащая описания издания и включаемая в алфавитный каталог для 
облегчения разыскания нужного материала. Имеется два вида вспомо- 
гательных карточек: ссылки и справочные карточки. 

Вспомогательное описание — описание, составлен- 
ное в дополнение к основному описанию в целях разностороннего отра- 
жения издания и облегчения его разыскания в алфавитном каталоге. 
Составляется под заголовком или начальными словами, отличными от 
тех, какие приняты в основном описании, но по которым издание может 
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разыскиваться читателем. К вспомогательным описаниям относятся: 
добавочные описания, серийные описания, аналитические описания. `` 

Выпуск — часть произведения серийного или периодического 
издания, опубликованная в виде самостоятельной печатной единицы. 
См. также: Том. 

Выпускные данные — производственно-техническая ха- 
рактеристика издания, помещаемая на последней его странице, а иногда 
на обороте титульного листа. В выпускных данных обычно содержатся 
сведения: фамилии издательских редакторов (ответственного, техни- 
ческого, художественного); даты сдачи книги в набор и подписания 
к печати; формат бумаги; объем издания в физических, условных 
и учетно-издательских листах; издательский индекс; тираж книги; ее 
цена; наименование типографии. В современных советских изданиях 
в выпускных данных приводится полное имя, отчество и фамилия ав- 
тора. Следует отличать от термина: Выходные данные. 

Выходные данные — сведения о месте издания, издатель- 
стве и годе издания произведения печати. Выходные данные помещаются, 
как правило, на титульном листе или обложке. Следует отличать от 
термина: Выпускные данные. 

Гр упповая о бработка — библиотечная обработка про- 
изведений печати, единицей которой является не отдельное издание, 
а группа однородных материалов, хранящихся в папках или коробках 
и получающих обобщенное описание. 

Добавочное описание — вспомогательное описание, со- 
ставляемое для алфавитного каталога. Добавочное описание имеет 
начальные слова, отличные от принятых для основного описания, 
и может содержать лишь наиболее существенные сведения о книге. 

Заглавие — название произведения. 
Заголовок описания — фамилия индивидуального или 

наименование › коллективного автора, помещаемые на первую строку 
карточки и определяющие место описания в алфавитном каталоге. 

Издательская аннотация — краткое изложение со- 
держания или характеристика книги, помещенные на обороте титиль- 
ного листа, на суперобложке или в ином месте книги. 

Издательский переплет — переплет, в котором книга 
выпускается в свет. Если на издательском переплете. имеются библио- 
графические сведения о книге, в каталогизационном описании он при- 
равнивается к обложке. 

Иллюстрация — графическое изображение, помещенное 
в произведении печати с целью пояснить текст или сделать его более 
наглядным. По местоположению различаются: иллюстрации в тексте, 
то есть помещенные на страницах, входящих в общую нумерацию, 
и иллюстрации на вкладных листах. 

Инвентарный номер — порядковый номер, полученный 
произведением печати при записи его в инвентарную книгу, в которой 
регистрируется каждая поступившая в библиотеку печатная единица. 

Индекс — условное обозначение рубрик библиотечной класси- 
фикации. Может быть цифровым, буквенным, смешанным (буквенно- 
цифровым). При систематической расстановке книг на полках индекс 
является основной частью шифра книги. См. также: Шифр. 

Индивидуальное описание — а) описание отдель- 
ной книги; 6) описание отдельного тома, выпуска и т. п. многотомного, 
серийного или продолжающегося издания, на которое составлено свод- 
ное описание. См. также: Серийное описание. 
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Индивидуальный автор — лицо, написавшее произ- 
ведение. Противопоставляется термину Коллективный автор. См. также: 
Соавтор. 

Картотека — описания произведений печати на каталожных 
карточках, подобранные по специальным признакам и дополняющие 
имеющиеся в библиотеке каталоги. 

Каталог — перечень произведений печати, имеющихся в биб- 
лиотеке, предназначенный для ознакомления с фондами библиотеки 
и разыскания нужной читателю литературы. По своему назначению 
каталоги делятся на читательские и служебные, а по группировке 
материала — на алфавитные, систематические и предметные. 

Количественная характеристика — содержа- 
щиеся в описании сведения о числе страниц (листов, столбцов) и об 
имеющихся в книге иллюстрациях. 

Коллективный автор -- учреждение, общественная или 
иная организация, в том числе и. временная (например, съезд или кон- 
ференция), которые рассматриваются при описании как авторы опуб- 
ликованного от их имени официального материала. 

Комментарии — истолкование или пояснение произве- 
дения или его отдельных частей; пояснения, касающиеся отдельных 
мест, фактов, выражений и терминов, встречающихся в издании. | 

Комплект — все вышедшие из печати выпуски многотомного, 
серийного, периодического или продолжающегося издания. Комплектом 
периодических изданий обычно считаются все выпуски его за один год 
(годовой комплект). 

Многотомное издание— издание, опубликованное в двух 
или более томах, книгах, частях, выпусках ит. п. и, в отличие от серии 
и продолжающегося издания, составляющее по своему содержанию 
единое целое, ограниченное определенным числом томов. 

'Надзаголовочные данные— сведения, напечатанные на 
титульном листе или обложке издания выше имени автора и заглавия. 
Надзаголовочные данные обычно содержат наименование учреждения 
(организации), от имени которого издана книга, серийное заглавие и дру- 
гие сведения, относящиеся к серии. 

Общая ссылка — ссылка, направляющая с помощью слова 
«см.» (смотри) от не принятой для описания формы заголовка к той, под 
которой сделано описание. См. также: Частная ссылка. 

Общее заглавие — заглавие, общее для всех томов много- 
томного, серийного или продолжающегося издания, в отличие от част- 
ного заглавия отдельного тома, части, выпуска ит. п. См. также: Част- 
ное заглавие. Серийное заглавие. 

Общий титульный лист — титульный лист, имеющийся 
в книге наряду с частным титульным листом; содержит сведения, 
относящиеся ко всему изданию — многотомному, серийному или про- 
должающемуся. 

Описание под заглавием — описание, не имеющее 
авторского заголовка и начинающееся с заглавия. 

Описание под коллективным автором —- опи- 
сание, заголовком которого является наименование учреждения, орга- 
низации или общества, публикующих свои официальные материалы. 
См. также: Коллективный автор. 

Основное ‘описание — описание произведения печати, 
в котором должны содержаться все библиографические сведения о кните, 
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а также все необходимые служебные пометки. См. также: Вспомога- 
тельное описание. 

_ ПНагинация — а) нумерация страниц произведения печати; 
6) указание числа страниц издания в количественной характегристике. 

Периодическое издание — произведение печати, ре- 
гулярно выпускаемое отдельными нумерованными выпусками, имею- 
щими общее название и, как правило, одинаковое оформление — жур- 
налы, газеты, бюллетени и т. д.; в более широком смысле — также про- 
должающееся издание. 

Персоналии — а) издания, содержащие материалы, связан- 
ные с жизнью и деятельностью определенного лица, как-то: его био- 
графии, воспоминания о нем, сборники в его честь или память; 6) до- 
бавочные описания, имеющие в качестве заголовка имя лица, которому 
посвящено произведение. 

Подзаголсвочные данные — сведения, напечатанные 
ниже заглавия, поясняющие или дополняющие его, характеризующие 
содержание произведения, его литературную форму, читательское наз- 
начение. В подзаголовочных данных приводятся также сведения о ли- 
цах, участвовавших в составлении и подготовке книги к изданию, ука- 
зание повторности издания и т. п. 

Подсерия — серия, входящая в состав другой серии. 
Примечания — дополнительные сведения об особенностях 

издания, не нашедшие отражения в тексте описания. Помещаются 
в определенной последовательности в конце библиографического епи- 
сания. См. также: Аннотация. 

Продолжающееся издание — сборники научных ра: 
бот и других материалов учреждения, общества или иной организации, 
рассчитанные на постоянный или длительный выход, публикуемые 
нумерованными выпусками под одним общим заглавием («Труды», - «За- 
писки», «Известия» и т. п.) и, как правило, в единообразном ‘оформле- 
нии, но выходящие без строгой периодичности. Продолжающиеся из- 
дания часто выпускаются сериями и подсериями. См. также: Перио- 
дическое издание. Серия. Нодсерия. 

Псевдоним — а) вымышленное имя, под которым выступает 
политический деятель, писатель, артист и т. п.; 6) в более узком смысле 
(«литературный псевдоним») — вымышленное имя, под’ которым автор 
публикует свои произведения. 

Разделитель — ‚карточка, обычно из плотной бумаги или 
тонкого картона, в верхней части которой имеется выступ для написа- 
ния букв, индекса и др. Облегчает разыскание определенного автора, 
заглавия или рубрики в карточном каталоге. 

Рецензия — статья, содержащая краткий критический ана- 
лиз и оценку одного или нескольких произведений. 

Сборник — книга, составленная из отдельных ̀ произведений 
разных авторов или одного автора (авторский сборник) либо из раз- 
личных официальных и ведомственных материалов, исторических, ар- 
хивных документов, произведений народного творчества и т. п. 

Сводное описание — общее описание многотомного, ее- 
рийного или периодического издания. 

Серийное заглавие — заглавие, общее для всех произ- 
ведений печати, входящих в состав серии. См.`также: Общее заглавие. 

Серийное описание — сводное описание под заглавием 
серии всех входящих в нее выпусков. 

Серия — ряд самостоятельных произведений печати, обычно 
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связанных общностью или близостью Тематики и выпускаемых в свет 
одним издателем год общим (серийным) заглавием одинаково оформлен- 
ными нумерованными или ненумерованными выпусками. См. также: 
Посбсерия. Продолжающееся издание. 

Соавтор — лицо, написавшее произведение совместно с дру- 
гим лицом (лицами). 

‚ Составитель — лицо, составившее книгу из произведений 
одного или нескольких авторов или собравшее из разных источников 
и обработавшее для печати различные материалы. 

Спецификация — часть сводного описания многотомного, 
серийного или периодического издания, содержащая сведения об его 
отдельных томах или выпусках. 

Справка — сведения обо всех вспомогательных описаниях, 
сделанных к данному основному. Как правило, помещается на обороте 
основной карточки. 

Справочная карточка — ссылка, дополненная кратким 
пояснительным текстом. 

Ссылка — краткая запись, отсылающая от одной формы заго- 
ловка описания к другой, под которой в каталоге собраны описания 
произведений данного индивидуального или коллективного автора. 
См. также: Общая ссылка. Частная ссылка. Справочная карточка. 

Суперобложка — бумажная обертка, покрывающая изда- 
тельский переплет или обложку книги и содержащая обычно фамилию 
автора, заглавие книги, а иногда и издательскую аннотацию. 

Текст описания — основная часть описания, содержащая 
его элементы от заглавия до надзаголовочных данных включительно. 

Титульный лист — страница в начале книги (журнала 
и т. п.), содержащая основные библиографические сведения: фамилию 
автора, заглавие, подзаголовочные, выходные, надзаголовочные данные. 
См. также: Общий титульный лист. Частный титульный лист. Шмиц- 
титул. 

_ Гом— а) всякое произведение печати, выпущенное в свет как 
самостоятельная книга; 6) часть многотомного издания, оформленная 
в качестве самостоятельной книги. См. также: Выпуск. | 

_ Частная ссылка — ссылка, взаимно связывающая в ка- 
талоге с помощью слов «См. также» (смотри также) два заголовка опи- 
сания. См. также: Общая ссылка. 

Частное заглавие — заглавие отдельного тома, выпуска 
или самостоятельной части многотомного, серийного или продолжаю- 
щегося издания. См. также: Общее заглавие. 

Частный титульный лист — титульный лист отдель- 
ного тома многотомного, серийного или продолжающегося издания, 
относящийся к этому тому и имеющийся в книге наряду с общим 
титульным листом. | 

Шифр — условное цифровое, буквенное или смешанное обозна- 
чение места книги на библиотечной полке. При систематической рас- 
становке книг шифр состоит из индекса и авторского знака. Шифр про- 
ставляется как на самой книге, так и на карточке с ее описанием. 

Шмуцтитул — а) лист с кратким заглавием книги или се- 
рии, иногда именем автора, помещенный перед титульным листом или 
непосредственно за ним и не содержащий подзаголовочных сведений 
и выходных данных; 6) лист с наименованием части, раздела или главы 
книги, помещенный перед ними. См. также: Титульный лист. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ ПУ 

УСЛОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ, ПРИМЕНЯЕМЫЕ 
В ОПИСАНИИ * 

> 

Общие правила _- 

Сокращения, приведенные в списке, применяются в подзаголовочных 
и выходных данных, количественной характеристике, надзаголовочных 
данных, примечаниях, аннотациях и справках о вспомогательных опи- 
саниях. 

Если в результате сокращения слова возникает возможность по- 
нимания фразы по-разному, то это слово пишется полностью. Например, 
«ред. Смирнова» можно прочитать как «редактор Смирнова» и как «ре- 
дакция Смирнова». В этом случае сокращать слова «редактор» и ‹ре- 
дакция» не следует. . | 

Имена существительные приведены в списке в именительном падеже 
единственного числа; сокращения их распространяются также и на те 
случаи, когда имя существительное дается в описании в другом падеже 
или во множественном числе. Например: том — т.; в 2-х томах — в2-хт.; 
5 томов — 5 т. 

Имена существительные, кроме приведенных в списке, не сокра- 
щаются. Но форма сокращения имен существительных распространяется 
на имена прилагательные и страдательные причастия, образованные от 
того же корня. Например: издание — изд., так же сокращаются слова 
«изданный», «издан»; редактор — ред., так же сокращаются слова 
«редакционный», «редактированный». 

Сложные имена существительные, образованные из нескольких 
слов, не сокращаются. Например, не сокращаются слова: радиобиб- 
лиотека, облздравотдел. В сложносоставных прилагательных, пишу- 
щихся через дефис, каждая часть сокращается в соответствии с приве- 
денными ниже правилами и списками сокращений. Например: военный — 
воен., воздушный — воздуш., военно-воздушный — воен.-воздуш.; аст- 
рономический — астрон., геодезический — геодез., астрономо-геоде- 
зический — астрон.-геодез. 

Сокращения слов, которые приведены в списке в сочетании с дру- 
гими словами, применяются только тогда, когда в описании эти слова 
встречаются в тех же сочетаниях. Эти сокращения не применяются, 
если слово встречается в описании в других сочетаниях. Например, 
слово «автономный» сокращается «авт.» только в сочетании «автоном- 
ная область», слово «руководство» сокращается «руковод.» только в со- 
четаниях «под руководством» и «под общим руководством». В других 
случаях слова «автономный» и «руководство» не сокращаются. 

1 Правила и список согласованы с пособием: Сокращения русских 
слов в библиотечном и библиографическом описании. М., «Книга», 
1966. (Всесоюз. книжная палата. Междувед. каталогизац. комис. при 
Гос. б-ке СССР им. В. И. Ленина). 
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Имена прилагательные и причастия, кроме приведенных в списке, 
сокращаются путем отбрасывания окончаний, по следующим правилам: 

1. В прилагательных, оканчивающихся на «альный», «анный», 
«енный» ‚ «ентальный», «иальный», «ионный», «ический», «ован- 
ный» ‚ эти окончания отбрасываются полностью. Например: централь- 
ный — центр.; иностранный — иностр.; общественный — обществ.; эк- 
спериментальный -- эксперим:; официальный — офиц.;. авиационный — 
авиац.; политический — полит.; авторизованный — авториз.; читан- 
НЫЙ — ЧИТ. 

2. В прилагательных, оканчивающихся на: 
«графический» отбрасывается часть «афический»; 
«ительный» ». »  «ельный» (в: просвети- 

тельный — просвет.); 
«логический». отбрасывается. часть «огический»; 
«номический». _ » » . . `«омический». 
Например: . географический — геогр.; вступительный — вступит; 

археологический — археол.; астрономический — астрон. 
3. В прилагательных «двухлетний», «трехлетний» и т. п. отбрасы- 

вается окончание «ний». Например: семилетний. — семилет. Но если 
первая часть таких слов изображена цифрой, то они не сокращаются. 
Например, не сокращается. слова «7-летний». 

4. Причастия, образованные от тех же коренных слов, сокращаются 
так. же, как и соответствукщие прилагательные 1. 

1 Прилагательные, образованные из географических и этнографи- 
ческих наименований, приведены в отдельном списке (см.стр. 297—300).



Список сокращений отдельных слов 

Слова Сокращения Примечания 

Август авг. Но: августовский. 
автобиография автобиогр. 
автограф автогр. 
автодорожный автодор. 
автомобильный автомоб. 
автономная область авт. обл. | 
Автономная Советская АССР Сокращается также в 

Социалистическая заголовке описания. 
Республика 

автор авт. 
автотракторный автотракт. 
агитационный агит. 
аграрный аграр. 
агролесомелиоратив- — агролесомелиорат. 

ный | 
агроном , агр. ‚Только при фамилии. 
агрономический | агр. | 
административный адм. Сокращается также в 

заголовке описания. 
м. 

я КАДеМИК кал. Только при фамилии. 

академия акад. 
Академия наук СССР АН СССР Аналогично сокращаются 

названия республиканс- 
ких академий 
(напр.: АН УзССР). 

алфавитный алф. 
аналитическое описа- ан. Только в справках о вспо- 

ние могательном описании. 
аннотация аннот. 
антирелигиозный антирелиг. 
античный антич. 
апрель | апр. Но:. апрельский. 
артиллерийский артиллер. 
архитектор | архит. Только при фамилии. 
архитектурный архит. 
ассоциация ассоц. 

Без года 6. г. 
без места 6. м. 
без места и года .б. м. иг. 
библиография библиогр. 
библиотека б-ка. 
библнотечка б-чка 
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Слова Сокращения Примечания 

библиотечный 
биография 
бумажный 
бюллетень 

Бюро научно-техни- 
ческой информации 

Бюро технической ин- 
формации 

В книге 
введение 
век (века) 
верхний 
вестник 

ветеринарный 
включая \ 

включительно | 
внутренний 
Военно-Воздушные 

Силы 
Военно-Морской Флот 
военный | 
военный комисар 
воздушный 
восточный 
всероссийский 
Всесоюзная  Комму- 

нистическая партия 
(большевиков) 

всесоюзный 
Всесоюзный —Ленинс- 

кий Коммунистичес- 
кий Союз Молодежи 

Всесоюзный Централь- 
ный Совет Профес- 
сиональных Союзов 

выпуск 
выпускные данные 
высший 
выходные данные 
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библиотеч. 

биогр. 
бум. 
бюл. 

БНТИ 

БТИ 

В КН. 
введ. 
в. (вв.) 
верх. 
вестн. 

вет. 

ВКЛЮчЧ. 

внутр. 
ВВС 

ВМФ 
воен. 
воен. ком. 
воздуш. 
вост. 
всерос. 
ВКП(б) 

всесоюз. 
ВЛКСМ 

ВЦСПС 

ВЫП. 

вып ‚ дан. 

высш. 

вых. дан. 

Только в названиях из- 
‚даний в аналитическом 
описании. 

Только при цифрах. 

Только в названиях из- 
даний в аналитическом 
описании. 

Только в заголовке опи- 

_ сания. 

‘Сокращается также в заго- 
ловке описания. 

Сокращаегся также взаго- 
ловке описания. 

Только при цифрах.



Сокращения Примечання Слова 

Газета 

газетный 
гвардии... 

генерал 
генеральный штаб 
геологоразведочный 
гидромелиоративный 
глава 
главный 
год (годы) 
горный инженер 
город 
городской 

государственный 

гравюра 
гражданин 
гражданский 
губерния 

Двухмесячный 
двухнедельный 
действие 

действительний член 

декабрь 
деревня 
детский 
дефектный 
диаграмма 
директор 

дискуссия 
диссертация 
добавление 
добровольное общество 
доктор 

До кторский 
дополнение 
дорожный 

газ. 

газ. 

ГВ. 

ген. 
ген. штаб 
геол.-развед. 
гидромелиорат. 
ГЛ. 
глав. 
г. (гг.) 
гор. инж. 

грав. 
гражд. 
гражд. 
губ. 

_ двухмес. 
двухнед. 
д. 

действ. чл. 

дек. 
д. 
дет. 
деф. 
диагр. 

. дир. 

дискус. 
дисс. 
доб. 
добр. о-во 
д-р 

докт. 
доп. 
дор. 

Только при названиях 
газет и в названиях изда- 
ний при аналитическом 
описании. 

Только при указании 
воинского звания. 
Только при фамилии. 

Только при цифрах. 

Только при цифрах. 
Только при фамилии. 
Только перед названием. 

Сокращается также взаго- 
ловке описания. 
Сокращается также в заго- 
ловке описания, если. не 
является первым словом 
наименования коллектива. 

Только при фамилии. 

Только в подзаголовоч- 
ных данных после числи- 
тельных при описании 
пьес ит. п. 
Только при фамилии или 
названии. организации. | 
Но: декабрьский. 
„Только перед названием. 

Только при названии 
‚ учреждения. 

Только при фамилии или в 
назвачии ученой степени. 
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Слова Сокращения Примечания 

доцент. ДОЦ. Только при фамилии или 
названии учреждения. 

драматический драм. 

Ежегодный ежегод. 
ежедневный ежеднев. 
ежемесячный ежемес. 
еженедельный еженед. 

Железная дорога Ж. д. } Сокращается также в 
железнодорожный Ж.-Д. заголовке описания, если 

не является его первым 
словом. 

ЖИЛИЩНЫЙ ЖИЛ. 
журнал журн. Только при названиях 

журналов и в названиях 
изданий при аналитичес- 
ком описании. 

журнальный журн. 

Заведующий зав. Только при названии 
учреждения. 

завод 3-Д Только при названии. 
заводской поселок зав. пос. Только перед названнем. 
заглавие загл. 
заместитель зам. Только в названии долж- 

ности. 
заочный заоч. 
западный зап. 
записки зап. Только в названиях изда- 

заслуженный артист 
заслуженный деятель 

значительно 

зоотехник 

И другие 
известия 

издание 
издатель 
издательство 
изменение — 
иллюстратор 
остация } 
имени 
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заслуж. арт. 
заслуж. деят. } 
значит. 
зоотехн. 

и др. 
изв. 

ИЗД. 

ИЗМ. 

РЛЛ. 

Им. 

ний в аналитическом опи- 
сании. 

Только при фамилии. 

Только при фамилии. 

Только в названиях изда- 
ний в аналитическом опи- 
сании. 

Сокращается также в 
заголовке описания.



Слова Сокращения Примечания 

инженер 
инженер-механник 
инженер путей сообще- 

НИЯ 

инженер-технолог 
инженерный 
институт 
интернациональный 
информационный 
исполнительный коми- 

тет 

исправление 
исследовательский 
исторический 

Кандидат 

капитан 
карта 

картина 

картограмма 
карточка 
классический 
клинический 
книга 

книгоиздательство 
книжное издательство 
Колхозный 

комиссариат 
КОМИССИЯ 

комитет 

комический 
комментарий \ 
комментатор | 
коммерческий 

Коммунистическая 
партия... 

Коммунистическая пар- 
тия (большевиков)... 

Коммунистическая 
партия Советского 
Союза 

10 Заказ № 1177 

инж. 
инж.-мех. 
инж. пут. сообщ. 

инж.-технол. 

ИНЖ. 
ин-т 
интерн. 
информ. 
ИСПОЛ. Ком. 

испр. 
исслед. 

ист. ̂ 

канд. 

кап. . 
карт. 
карт. 

картогр. 
карт. 
классич. 
КЛИНИЧ. 
КН. 

КН-ВО 

КН. ИЗД. 

КОЛХОЗ. 

КОМ. 

комис. 

КОМ. 

` КОМИЧ. 

коммент. 

коммерч. 
КП... 

КП (6)... 

КПСС 

Только при фамилии. 

Только при фамилии или 
в названии ученой сте- 
пени. 
Только при фамилии. 

Только в подзаголовочных 
данных после числитель- 
ных при описании пьес 
ит. п. 

Только при обозначении 
томов. 

‘Только в названиях рес- 
публиканских компартий 
СССР. Сокращается также 
в заголовке описания. 

Сокращается также в заго- 
ловке описания. 
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Слова Сокращения Примечания 

коммунистический Ком. ‘Только в названиях кол- 
лективов (например: Ком. 
партия Франции). 

Коммунистический Ком. интерн. 
интернационал 

кооперативный кооп. 
корреспондент кор. Только при названии га- 

зеты или журнала и в 
сочетаниях: воен. кор., 
спец. кор. ит. п. 

космический коСМиЧ. 
краеведческий краевед. 
краевой краев. Сокращается также в за- 

головке описания. 
красноармейский красноарм. 
крестьянский крестьян. 
критический критич. 
культурно-просвети- 

тельный 

5 \ 
Лейтенант ` 
Ленинград 

Ленинский Коммуни- 
стический Союз Мо- 
лодежи 

лесохозяйственный 

лирический 
лист 
литература 

литературный 
литография 
Математический 
машинно-тракторный 
медицинский 
междуведомственный 
международный 
мелиоративный 
метрический 
механико-математиче- 

ский 
министерство 
младший 
младший лейтенант 
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культ.-просвет. 

лесохоз. 
лирич. 
Л. 

лит. 

лит. 
литогр. 
матем. 
машинно-тракт. 
мед. 
междувед. 
междунар. 
мелиорат. 
метрич. 
мех.-мат. 

м-во 
младш. | 
мл. лейт. 

Только при фамилии. 
Только в выходных дан- 
НЫХ. 
Сокращается также в за- 
головке описания. 

Только при цифрах. 
Только в выходных дан- 
ных (в наименованиях 
издательств) и примеча- 
НИЯХ. | 

Но: мех.-мат., физ.-мат. 

Только при фамилии.



Слова Сокращения Примечания 

морской 

Москва 

музыкальный 
Наглядный 
напечатанный 
народный 
народный артист 
Народный комиссариат 

научный 
национальный 

начальник 

начальный 
ненумерованный 
нефтяной 
НИЖНИЙ 

Нижний 

НОТЫ 

Областной 

область 
обложка 
обработанный 
общая редакция 
общее руководство 
общедоступный 
общество 

общий титульный лист 
объяснение 
оглавление 
озеро 
округ 
окружной 

октябрь 
оптический 
опубликованный 
ОПЫТНЫЙ 
организационный 
основанный 

10* 

мор. 

М. 

муз. 
нагляд. 
напеч. . 
нар. 
нар. арт. 
Нар. ком. 

науч. 
нац. 
нач. 

нач. 
ненум. 
нефт. 
НИЖ. 
Н. 

НОТ. 
обл. 

обл. 
обл. 
обработ. 
общ. ред. 
общ. руковод. 
общедоступ. 
0-во 

общ. тит. л. 
объясн. 
огл. 
03. 

окр. 
окр. 

окт. 
оптич. 
опубл. 
опыт. 
орг. 
основ. 

Только перед словами: 
пароходство, путь, суда, 
транспорт, флот. 
Только в выходных дан- 

НЫХ. 

Только при фамилии. 
Сокращается также в за- 
головке описания. 

Только при названии 
учреждения. 

‚Только в выходных дан- 
НЫХ. , 

Сокращается также в за- 
головке описания. 

Только в значении ‚‚орга- 
низация‘‘. Сокращается. 
также в заголовке описа- 
ния после характерного 
наименования. 

Только в примечаниях. 
Только перед названием. 

Сокращается также в за- 
головке описания. 
Но: октябрьский. 
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Слова Сокращения Примечания 

ответственный редак- 
тор 

отдел 
отделение 
отдельный лист 
отдельный оттиск 
оттиск 
Пагинация 

параллельный 
лартийный 
педагогический 
перевод 
перевел 
переводчик. 
перепечатка. 
переработка 
пересмотренный 
Петербург | 
Петроград 
печатный 
плановый 
под общей редакцией 

под общим руководст- 
_ БОМ | 
под руководством 
подготовка 
подотдел 
подполковник 
подстрочный 
полковник 
помощник 

популярный 
портрет 
поселок 
послесловие. 
посмертный 
потребительский 
почтовый 
пояснение 
правление 
предисловие 
предметный 
председатель 

прибавление 
прикладной 
приложение 
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отв. ред. 

отд. 
отд-ние 
отд. л. 
отд. отт. 
отт. 
паг. 
парал. 
парт. 
пед. 

пер. 

перепеч. 
переработ. 
пересмотр. 
п 
Пг. 
печ, 
план. 
под общ. ред. 

Только в выходных дан- 
-НЫХ. 

под общ. руковод. 

под руковод. 
подгот. 
п/отд. 
подполк. 
подстроч. 
ПОЛК: 
пом. 

попул. 
портр. 
пос. 
послесл. 
посмерт. 
потреб. 
почт. 

поясн. 
правл. 
предисл. 
предм. 
пред. 

прибавл. 
прикл. 
прил. 

Только при фамилии. 

Только при фамилии. 
`Только в названии долж- 
ности. 

з 

Только перед названием. 

{ 

Только при фамилии или 
названии организации и 
учреждения.



Слова Сокращения Примечания 

примечание примеч. 
продовольственн ый прод. 
продолжение продолж. 
производственный производ: 
промысловый промысл. 
промышленность пром-сть й 

промышленный пром. : 
пропагандистский проп. 
просветительный просвет. 
просмотренный просмотр. 
профессиональный проф. Сокращается также в за- 

головке описания. 
профессиональный профсоюз Только в заголовке описа: 

союз НИЯ. | | .. 
профессор проф. Только при фамилии или 

| ` ‚ названии учреждения. 
прочитанный ‚ прочит. 
псевдоним псевд. 
публичный публ. 
Рабоче-К рестьянская РККА Только в заголовке описа- 

Красная Армия НИЯ. 
раздел разд. Только в значении 

‚часть““. — 

разработка разработ. 
районный район. ‘Сокращается также в. за- 

головке описания. 

рационализаторский  рац. 

революционный коми- рев. ком. 
тет 

редактор } ред. 

редакция 
рекомендательный 
рекомендованный рек. 
рекомендуемый 

религиозный религ. 
республиканский респ. Сокращается также в за- 

И | головке описания. | 
рецензия рец. 
речной реч. Только перед словами: 

пароходство, путь, суда, 

| , транспорт, флот. о 
рисунок рис. т 
Российская Коммуни- Сокращается также в за- 

стическая партия РКП (6) головке описания. `` 
(большевиков) 
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Слова Сокращения Примечания 

Российская Советская 
Федеративная Социа- 
листическая Респуб- 
лика 

Российская социал- 
демократическая ра- 
бочая партия 

Российская социал- 
демократическая ра- 
бочая партия 
(большевиков) 

Ростов-на-Дону’ 
Санитарный 
С. Петербург 
Санктпетербург 
Санкт-Петербург 
сберегательная касса 
сборник 

северпый 
секретарь 

село 
сельский 
сельскохозяйственный 

сентябрь 
следующий 
смотри 
соавтор 
совершенно перерабо- 

танный | 
Совет рабочих, кре- 

стьянских и красно- 
армейских депутатов 

Советская Социалисти- 
ческая Республика 

советский 

Совхозный 
содержание 
Соединенные Штаты 

Америки 
сокращение 
сообщение 
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РСФСР 

РСДРП 

РСДРП(б) 

Ростов н/Д. 
сан. 

Спб. 

сбер. касса 
сб. 

сент. 
след. 
см. 
соавт. 
соверш. переработ. 

Совет р. к. 
ик. д. 

ССР 

сов. 

совхоз. 
содерж. 
США 

сокр. > 
сообщ. 

Сокращается также в за- 
головке описания. 

Только в выходных дан- 
НЫХ. 

Только при обозначении 
томов. - 

Только при фамилии или 
названии учреждения. 
Только перед названием. 

Сокращается также в за- 
головке описания, если 
не является его первым 
словом. 
Но: сентябрьский. 

Сокращается также в за- 
головке описания. 

Только в наименованиях 
издательств, журналов и 

газет. 

Сокращается также в за- 
головке описания.



Слова Сокращения Примечания 

составитель 
составление 
сотрудник 
социал-демократиче- 

СКИЙ 
социалистический 

социальный 

сочинение | 
Союз Советских Социа- 

листических Респуб- 
Лик 

средний 
станица 
станция 
старший 
старший лейтенант 
статистический 
стенограмма. 
стереотипный 
столбец 
столетие 
страница 
страховой 
ступень 
схема 
Таблица 

тетрадь 

техник 

технолог 
титульный лист 
товарищ, 
товарищество 
ТОМ 

торговый 
торфяной 
тракторный 
транспортный 
Университет. 
университетский 
управление 

утвердил 
утвержденный 
учебный 
ученый 

\ 

соч. 
СССР 

сред. 
стан. \ 

ст. 
старш. 
ст. лейт. 
стат. 
стеногр. 
стереотип. 
стлб. |. 

ст. 
с. | 
страх. 
ступ. 
схем. 
табл. 
тетр. 

техн. 
технол. 
тит. л. 
т. 
т-во 
т. 
торг. 
торф. 
тракт. 
трансп. 
ун-т 
унив. 
упр. 

утв. 

` учеб. 
учен. 

, 

й 
7 

Только в сочетаниях: соц. 
обеспечение, соц. страхо- 
вание, соц.-экон. 

Сокращается также в за- 
головке описания. 

Только 

Только 

Только 

Только 

томов. 

Только 

Только 

- Только 

перед названием. 

при. фамилии. 

при цифрах. 

при обозначении 

при фамилии. 

при фамилии. 

при цифрах. 

Только в значении ,‚учре- 
ждение*‘. 
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:. 

Слова Сокращения Примечания 

Фабрика ф-ка Только при названии. 
фабрично-заводской фаб.-зав. 
факсимиле факс. 
факультет фак. 
февраль февр. Но: февральский. 
физико-математиче- . физ.-мат. 

ский' 
физико-химический ‚физ.-хим. 
философский философ. 
финансовый. фин. 
фотография ‚ фотогр. 
Хозяйственный хоз. 
хозяйство хоз-во 
художественный худож. 
художник худож. Только при фамилии. 
Цветной цвет. 
Центральное бюро ЦБНТИ 

научно-технической 
информации 

Центральное бюро ЦБТИ 
технической инфор- 
мации 

Центральный Исполни- ЦИК Сокращается также в за- 
тельный Комитет головке описания. 

Центральный Комитет ЦК - 
Часть Ч. Только при цифрах. 
чертеж черт. 
член -корреспондент чл.-кор.]. Только при фамилии или 

названии организации. 
чрезвычайный чрезв. р 
Шмуцтитул шмуцтит. 
шоссейный шосс. 
Экземпляр ЭКЗ. 
энергетический энерг. 
Южный ‚ЮЖН. 
юношеский юнош. 
Язык . ЯЗ. 
январь ЯНВ. Но: январский.



СОКРАЩЕНИЕ ГЕОГРАФИЧЕСКИХ И ЭТНОГРАФИЧЕСКИХ 
ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХ И НАЗВАНИЙ ЯЗЫКОВ 

Общие правила 

1. Географические и этнографические прилагательные и названия 
языков, кроме приведенных в списке, сокращаются путем отбразыва- 
ния окончаний. 

2. Полностью отбрасываются окончания «ский» и «ьский». На- 
пример: Абазинский — Абазин.; Гомельский — Гомел. 

3. Если окончанию «ский» предшествует гласная буква, прилага- 
тельное или совсем не сокращается (например, Гвинейский), или сокра- 
щается по списку (например, Европейский — Европ.). 

4. Есль сокращенная форма, образующаяся при отбрасывании 
окончаний «ский» или «ьский», совпадает с названием города, мест- 
ности, реки, горы или другого географического объекта, а также с фа- 
милией, прилагательное либо вовсе не сокращается, либо сокращается 
так, как указано в списке. Например, не сокращаются прилагательные 
Воронежский, Кавказский, Амурский, Донецкий, Ошский, Калинин- 
ский и т. д. (от: Воронеж, Кавказ, Амур, Ош, Калинин). 

Прилагательные, образованные от географических названий с окон- 
чанием «ск», либо совсем не сокращаются (например, Томск — Том- 
ский), либо сокращаются так, как указано в списке (например, Ново- 
сибирский — Новосиб.). | 

5. В прилагательных, оканчивающихся на «градский», отбрасы- 
вается часть «адский». Например, Целиноградский — Целиногр. 

6. В прилагательных, оканчивающихся на «польский», отбрасы- 
вается часть «ольский». Например, Севастопольский — Севастоп. 

7. В сложных именах прилагательных каждая часть сокращается 
в соответствии с общими правилами и списками сокращений. Например, 
так как слова «Восточный» и «Сибирский» сокращаются «Вост.» и «Сиб.», 
сложное прилагательное «Восточно-Сибирский» сокращается «Вост.- 
Сиб.». 

8. Географические и этнографические прилагательные указаны 
в правилах и в списке в именительном падеже единственного числа 
мужского рода; сокращения их распространяются также на те случаи, 
когда прилагательные даются в описании в другом падеже, в другом 
роде или во множественном числе. Например, сокращение «латв.», 
приведенное в списке к слову «латвийский», распространяется также 
на слова: латвийского, латвийская, латвийское, латвийские. 

Список сокращений - _ 

Слова Сокращения Примечания , 

Абаканский Абак. 
Австралийский Австрал. 
Австрийский Австр. ^` 
Адыгейский . Адыг. 
Азербайджанский Азербайдж. Но: ‚Азербайджанская 

ССР“ сокращается 
‚, АЗССР““. 
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Слова Сокращения Примечания 

Акмолинский 
Актюбинский 
Алма-Атинский 
Алтайский 
Американский 
Английский 
Андижанский 
Антарктический 
Арктический 
Армянский 
Архангельский 
Астраханский 
Африканский 
Ашхабадский 
Балтийский 
Башкирский 
Белгородский 
Белорусский 

Бельгийский 
Биробиджанский 
Болгарский 
Венгерский 
Византийский 
Винницкий 
Владивостокский 
Вьетнамский 
Германский 
Горно-Бадахшанский 
Горьковский 
Греческий 
Гродненский 
Грозненский 
Грузинский 
Дагестанский . 
Дальневосточный 
Днепропетровский 

Еврейский 
Европейский 
Ивановский 
Индийский 
Индонезийский 
Итальянский 
Йошкар-Олинский 
Кабардино-Балкар- 

ский 
Кабардинский 
Казахский 
Казахстанский 
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Акмол. 
Актюб. 
Алма-Ат. 
Алт. 

Америк. 
Англ. 
Андиж. 

Антаркт. 
Аркт. 
Арм. 
Арханг. 
Астрах. 
Африк. 
Ашхаб. 
Балт. 
Башк. 

Белгор. 
Белорус. 

Бельг. 
Биробидж. 
Болг. 

Венг. 

Визант. 
Винниц. 
Владивост. 
Вьет. 
Герм. 
Горно-Бадахш. 
Горьк. 
Греч. 
Гродн. 
Грэзн. 
Груз. 
Дагест. 

Дальневост. 
Днепропетр. 
Евр. 
Европ. 
Иван. 
Инд. 
Индонез. 

Итал. 
Йошкар-Ол. 
Кабард.-Балкар. 

Кабард. 
Каз. 
Казахст. 

Но: ‚,Белорусская ССР“ 
сокращается ‚,БССР““.



Сокращения Примечания 

Калмыдкий' 
Камбоджийский 
Карагандинский 
Каракалпакский 
Каспийский 
Керченский 
Киргизский 
Китайский 

Коми-Пермяцкий 
Корейский 
Костромской 
Кустанайский 
Лакский 

Латвийский 
Ленинабадский 
Липецкий 
Мансийский 

Марийский 
Молодечненский 
Московский 
Нагорно-Карабахский 
Нанайский 
Немецкий 
Ненецкий 
Нижегородский 
Новгородский 
Новосибирский 
Ногайский 
Орджоникидзевский 
Оренбургский 
Осетинский 
Пакистанский 

Пензенский 
Персидский 
Петербургский 
Петропавловский 
Польский 
Португальский 
Российский 

Ростовский 
Ростовский-на-Дону 
Русский 
Самаркандский 

Калм. 
Камбодж. 
Караганд. 
Каракалп. 
Касп. 
Керч. 
Кирг. 
Кит. 

Коми-Перм. 
Корейск. 
Костром. 
Кустан. 
Лакск. 
Латв. 

Ленинаб. 
Липец. 
Мансийск. 
Марийск. 
Молодечн. 

Моск. 
Нагор.-Карабах. 
`Нанайск. 
Нем. 
Ненец. 
Нижегор. 
Новгор. 
Новосиб. 
Ногайск. 
Орджоникидз. 
Оренб. 
Осет. 
Пакист. 
Пенз. 
Перс. 
Петерб. 
Петропавл. 
Польск. 
Португ. 
Рос. 

Рост. 
Рост. н/Д. 
Рус. 
Самарк. 

Только при указании 
языка издания, 

} 

Но: ,‚‚Российская Совет- 
ская Федеративная Соци- 
алистическая Республи- 
ка‘ сокращается 
„РСФСР“, 

299



Слова Сокращения Примечания 

Саратовский Сарат. 
Свердловский Свердл. 
Семипалатинский Семипалат. 
Сибирский Сиб. 
Словацкий Словац. 
Смоленский Смол. 
Среднеазиатский Среднеаз. 
Станиславский Станисл. 

Таджикистанский. ‚Таджикист. 
Таджикский Тадж. 
Тамбовский Тамб. 
Татский Татск. 

Ташкентский Ташк. 
Тбилисский Тбил. 
Турецкий Турец. 
Туркестанский Туркест. 
Туркменский Туркм. 
Удмуртский Удм. 
Удэгейский Удэг. 
Ужгородский Ужгор. 
Узбекистанский Узбекист. 

Узбекский Узб. Но: „Узбекская ССР“ 
сокращается ‚,УзССР“‹. 

Украинский Укр. Но: ‚,Украинская ССР“ 
сокращается УССР“, 

Ульяновский Ульян. 

Уссурийский Уссур. 
Французский Франц. у 
Фрунзенский Фрунз. 
Хабаровский Хабар. 
Харьковский Харьк. 
Хмельницкий Х мельниц. 
Центрально-Чернозем-- Центр.-Чернозем. 

НЫЙ 
Челябинский Челяб. 
Черниговский Черниг. 
Черновицкий Черновиц. 
Чехословацкий Чехословац. 
Читинский Чит. 
Чкаловский Чкал. 
Швейцарский ШВвейц. 
Эвенкийский Эвенк. 
Элистинский . Элист. 
стонский Эст. 

Югославский Югосл. 
Ялтинский Ялт. 
Ямало-Ненецкий Ямало-Ненец. 
Ярославский Яросл. 
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`АЛФАВИТНО-ПРЕДМЕТНЫЙ 

Автор 59—63. 
— вступительной статьи 26, 74 
— два и более 79—85, 231—233 
— должность, профессия 45—46 
— единообразие заголовка описа- 

ния 74—76 
— коллективный см. Коллектив- 

ный автор 
— отсутствие в издании 87 
— отсутствие на титульном листе. 

или обложке 59—61 
— предисловия 26, 28 
— разработки 63—64, 71 
— Указание в описании 44—45, 

59—63 ” 
— ученые степени, ученые, почет-. 

ные и воинские звания 62—63 
Авторские сборники 176—178, 

185—186 
— аналитическое описание мате- 

риалов из них 264—267 
Авторский заголовок описания 

см. Заголовок описания 
Авторский знак 56 
Авторское описание 8 
— индивидуальный автор 59—63 
— расстановка карточек 227—233 
— форма 9—10 
Авторы 
— глав, разделов и т. п. 85 
— народов Азии и Африки 78— 

79, 228 
— народов СССР 77—78 
— однофамильцы 75, 227 

— отдельных томов многотомного 
издания 154—156 

Адаптированные издания 193—194 
Академии наук 139, 142 

УКАЗАТЕЛЬ1 

«Академический» в наименовании 
коллектива 98` 

Алфавитный каталог, 7, 229003 
— информация читателей о нем 

249 
— организация 222—247 
— оформление 247—249 
Альбомы художественные 

200 
Альтернативное заглавие 230—231 
Аналитическое описание 184, 

250—271 
— из сборников без общего загла- 

вия 183—186 
Аннотация 21, 45—47 
— в описании многотомных изда- 

ний` 152 
—щ издательская 8 
— расположение на карточке 

9—11 
Анонимные классические произ- 

ведения 87 

Антологии 67—68 
Арабские авторы 78 
Артикли перед фамилией 77, 228 
Ассоциации 136 

197— 

Беседы 266 
Библиографические работы 65, 
69—70 

Библиография внутрикнижная 43 
Библиотеки 139 
Библиотечные пометки на карточ- 

ке 56—58 
Библиографии 201—203 

Введение в действие официальных 
документов 23 

1 Цифры указывают номера страниц книги. 
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Ведомственные издания 71, 91—95 
Верховные Советы 88—89, 107— 

110, 237 
Вкладные листы 37—38 
ВКП(б) 115—116, 238—241 
ВЛКСМ 89, 127—130, 242—243 
Внутрикнижная библиография 43 
Военные уставы и наставления 95 
Воинские звания 28—29, 62 
Воспоминания 188—189 
Всемирные конгрессы 144 
— профсоюзов 131 
Всесоюзные съезды 

130 
Вспомогательные описания и кар- 

точки 47—56 
— издания коллективов 103—106 
— справка на обороте карточки 

57—58 
Вступительные статьи 26, 74 
— аналитическое описание 263— 

265 
ВЦСПС. 89, 131—133, 243 
Выпускные данные 8, 36 
Выступления, аналитическое опи- 

сание 264—265 
Высшие органы государственной 

власти и государственного уи- 
равления 106—113, 236—238 

Высшие органы партии 118—121, 
239—240 

Высшие учебные заведения 92, 
139—142 

Выходные данные 30—34 

— газет 21] 
— журналов 208 
— расположение на. карточке 
9—11 . 

Вьетнамские авторы 78—79, 228 

профеоюзов 

Газеты 
— описание 211—213 
— организация алфавитного ката- 

лога 223 
— указание в аналитическом опи- 

сании 9257 
Главные управления 92, 112—113 
Главный редактор 28—29. 
Главы из произведений, аналити- 

ческое описание 265—266 
Год издания 35 ` 
— в аналитическом описании 

954—958 
— многотомных изданий 151 
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— отсутствие 35 
— разночтение 35 
Город 
— в выходных данных см. Место 

издания 
— в заголовке описания 140 
«Государственный» в наименова- 

нии коллектива 98 
Групповая обработка 95 

Дата выхода газеты, указание 
в аналитическом описании 254 

Дата издания см. Год издания 

Дата прочтения доклада 23—24 
Двойная нумерация томов 
—щ многотомных изданий 150—151 

— продолжающихся изданий 219 
Двойные фамилии 76, 227—228 
Дирекции 98 
Дискуссии, аналитическое описа- 

ние 270—271 
Дневники 188—189 
Добавочные описания 48—53 
— именные 49—51, 232—235 
— на заглавие 51—53, 74, 1903— 

104, 246—247 
— на коллектив 51, 104—106, 

235 
— на соавторов 79—84, 232—233 
— на составителя 74, 233—234 
— при описании многотомных из- 

даний 154—157 
— справки на обороте карточки 

57—58 
Добровольные общества 92, 136 

Доклады политические 23—24, 
120—121, 265 

Должность 
— автора 45—46 
— редактора, переводчика и т. п. 

Дополнение 
— заглавия 16—17 
— подзаголовочных данных 19— 

21 _ 
— в аналитическом описании 

252—255 
‚ Дополнения 195—197 

Единообразие заголовка описания 
15 

— индивидуальный автор 74—76 
— коллективный автор 95—98



Журналы 
— описание 207—210 
— организация алфавитного ката- 

лога 223 
— указание в аналитическом опи- 

сании 9254 

Заводы 142—144 
Заглавие 
— воспроизведение в описании 16 
— газеты, изменение его 212—213 
— добавочное описание 51—53, 

74, 103—104, 246—247 
— дополнение его 16, 252—256 
— журнала, изменение его 209— 

210 
— многотомного издания, 

нение его 156—157 
— обложки 18, 52—53 
— описание под ним 67—72, 87, 

90—95 
— отсутствие 16—17 
— разночтения 18 
— расположение на карточке 9— 

1] 
— расстановка описаний под ним 

246—247 
— серии, указание в описании 

38—39, 41—42 
— сокращение 16 
— числительные в заглавии см. 

Числительные 
Заголовок описания 8, 15 
— индивидуальный автор 74—79 
— коллективный автор 95—98 
— расположение на карточке 9 
Заголовок перед текстом 8 
Законодательные материалы 88— 

89, 90—91 
'Законы 90—91 
Закрытая форма описания 
— газет 211—212 
— журналов 208—209 
— многотомных изданий 151, 161 
Запись, не умещающаяся на одной 

карточке 12 
— многотомных изданий 152 
Зарубежные коммунистические и 

рабочие партии 89, 125—127 
Звания ученые, почетные и воин- 

ские 28—29, 62 
Знаки препинания 14 

изме- 

Издание, указание повторности 30 

— в описании многотомных’ из- 
даний 150, 160—161 

Издания на двух языках 13—14 
Издательская аннотация 8 
Издательские объединения, Вы- 

ходные данные 32 
Издательский переплет 8 
Издательства 
— областные и краевые 33 
— подразделения 32 
Издательство 31—34 
—щ два издательства 33 
— как коллективный автор 142— 

143 
— отсутствие 34 
— полная и сокращенная форма 

наименования 32—33 
— совпадение с надзаголовочными 

данными 34—35 
— филиалы, отделения и т. п. 32 
— характерное наименование 3] 
Изложения 190—192 
— иностранных текстов 193—194 
— постановлений 259—260 
Изменение автора многотомного 

издания 154—156 
Изменение заглавия 
— газеты 212—213 
— журнала 209—210 
— многотомного издания 156—157 
Изменение наименования коллек- 

тива 99— 100 
Иллюстраторы 
— добавочное описание 48—49' 
— указание в описании 26, 29 
Иллюстрации, указание в описа- 

нии 29, 37—38 
_— в аналитическом описании 257 

Имена числительные см. Числи- 

тельные 
Имя собственное в заглавии 202— 

203, 244—245 
Инвентарный номер 56—57 
Индексы 56, 58 
Индивидуальное описание 
— многотомные издания 154 
— продолжающиеся издания 

216—218 
— серии 165—166 
Индивидуальный автор см. Автор 
Индийские авторы 78 
Инициалы 
— автора 74—75 
— в заглавии 203, 244—245 
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— редакторов, 
т. п. 26 

Институты 139—141 
Инструктивные материалы 71, 
91—94 _ 

Инструкции военные 95 
Инсценировки 190—191 
Интервью 266 
Иранские авторы 78 
Источники описания 
— газеты 207, 211 
— журнала 207—208 
— книги 8 
— многотомного издания 150 

переводчиков И 

Картотеки 7` 
Карты географические, указание 

в описании 38, 257 
Каталог алфавитный см. Алфавит- 

ный каталог 
Каталог периодических изданий 

223 
`Каталожные индексы 58 
Кафедры 141—142 
Китайские авторы 78, 228 
Книгоиздательство см. Издатель- 

ство , 
Кодексы законов 90—91 
Количественная характеристика 
35—38 | 

— ‘расположение на карточке 9— 
11 

Коллектив в надзаголовочных дан- 
ных 38—40 

Коллективный автор 88—148 
— взаглавии 89—90 
— два или более коллектива 99 
— добавочные описания 103—105 
— единообразие заголовка описа- 

ния 95—98 
— многотомного издания 151—153 
— объем применения 88—95 
— орденоносные коллективы 98 
— переименование 99—100 
— повторное указание в описании 

101—103 
— продолжающегося издания 

214—215 
— расстановка описаний под ним 
235—244 

— руководящие и служебно-опе- 
ративные органы 98, 235—236 

— слова «государственный» и 
«академический» 98 
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— сокращения в наименовании 
96—97 

— справочные карточки 106 
— ссылочные карточки 105—106 
— указание города 140 
— характерное наименование 97 
Комитеты 
— ЦК партии 119—121, 239—240 
— партии, областные, краевые, 

окружные, городские и район- 
ные 89, 123—125, 241 

— профсоюзов 134—135 
— Советов Министров 92—93, 111 
Комментатор 26, 28, 74 
Коммунистическая партия Совет- 

ского Союза 89, 114—124 
— Программа и Устав 89, 115 
— съезды и конференции 118, 

260—261 
— ЦК 119—121 
— ЦК, пленумы 121, 250—261 
— сборники постановлений и ре- 

шений 115—116, 117 
— аналитические описания из 

сборников 260—261 | 
— областные, краевые, городские 

и районные конференции и 
комитеты 89, 123—125 . 

— расстановка описаний изданий 
партии 235—240 

Коммунистические партии союз- 
ных республик 89, 122—144, 
241—242 

Коммунистические и рабочие пар- 
тии зарубежных стран 89, 125— 
127 

Конгрессы 144, 147—148 
— международные 144 
— профсоюзов, всемирные 131, 
Конституции 90 
Конференции 144 
— КПСС 118, 239—240, 260—261 
— КПСС, местные 89, 123—124,24 
— местные 147 
— научных учреждений и учеб- 

ных заведений 141 
— обществ и общественных орга- 

низаций 136—138 
— профсоюзов 135 
— расстановка описаний материа- 

лов конференций 236 
— республиканские 146—147 
Кооперативные организации 
142—144



Корейские авторы 78, 228 
КИСС см. Коммунистическая пар- 

тия Советского Союза 
Круглые скобки 14—15 
Культурно-просветительные уч- 
реждения 92, 139—140 

Либретто 194—195 
Литературные обработки 26, 190— 

19 
Литературный жанр 22—23 
Личное имя, описание под ним 78 
ЛКСМ союзных республик 89, 

127—130, 243 
Лозунги 13 

Материалы к театральным поста- 
новкам 194—195 

Материалы, объединенные общим 
заглавием, аналитическое опи- 
сание 268—269 

Материалы технической информа- 
ции и обмена опытом 72 

Международные конгрессы и кон- 
ференции 144—146 

Международные профсоюзные ор- 
ганизации 89, 131 

Местные организации и конфе- 
ренции 

— КПСС 89, 123—125, 241 
— профессиональных союзов 135 
Местные органы государственной 

власти и управления СССР 89, 
113—114 

Местные отделения и филиалы 
коллективов 98, 136—138, 235— 
236 

Местные съезды и конференции 147 
Место издания 30—31 
— газеты, аналитическое описа- 

ние 254 
— два и более 30 
— отсутствие 30—31 
Место прочтения доклада 23—24 
Методические материалы 70, 91— 

93 
Министерства 92, 110—111] 
Многотомные издания 149—164 
— авторы отдельных томов 154— 

— добавочные описания 154—157 
— изменение заглавия 156—157 
— инвентарные номера 56—57 
— неполные комплекты 161—162 

— общая часть описания 150—151 
— объединение томов разных из- 

даний 160—161 
— описание отдельных томов‘ 

163—164 
— перенос описания на вторую 

карточку 152 | 
— спецификация 151 
Музеи 139—140 

Надзаголовочные данные 38—43 
— расположение на карточке 9— 

11, 38 
— расположение на карточке мно- 

готомного издания 151 
Назначение издания, читательское 

24—26 
Наставления, воинские 95 
Научные и научно-технические об- 

щества 136—139 
Научные учреждения 92, 139— 

142 | 
Ненумерованные страницы 36, 37 
Неполные комплекты многотом- 

ных изданий 161—162 
Номер 
— выпуска серии 41—42 
— выпуска серии, указание в ана- 

литическом описании 256—257 
— тома, указание в аналитиче- 

ском. описании 254—257 
Номера журналов 208. 
Номера томов многотомного изда- 

ния 150—151 
Нормативные материалы 71, 91— 

94. 
Нумерация страниц 36—37 
— две и более 36 

— отсутствие 37 

Обзоры, реферативные 65 
Областные советы профсоюзов 89, 

132—133 
Обложка 8 
Обмен опытом 72 

Обработки литературные 26, 190— 
191 

— произведений народного твор- 
чества 64—65, 191—192 

Общая ссылка 54 
Общая часть описания 
— газеты 211] 

— журнала 208 
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— многотомного издания 150— 
15] 

— продолжающегося издания 

214—915 
Общества и общественные органи- 

зации 92, 136—139 
— съезды, пленумы и т. п. 

137 
Общий титульный лист 149—150, 

165—166 
Объединения 136 
— хозяйственные 142—144 

Оглавление 8 
Однофамильцы — авторы 75, 227 

136— 

Описание авторское см. Автор- 
ское описание 

Описание 

— аналитическое 184, 251—272 
— для систематического каталога 

— добавочное см. Добавочные 
описания | 

— источники 8 
— основное, виды 8. 
— основное, элементы 8—9 
— перенос на вторую карточку 

12, 152 
— под заглавием 87 
— под заглавием книг, имеющих 

составителя 67—72 
— под заглавием изданий коллек- 

тивов 90—95 
— под коллективным автором см. 

Коллективный автор 
— серийное 166—168 
— форма см. Расположение эле- 

ментов описания на карточке 
— язык 13—14, 192—194 
Описания вспомогательные см. 

Вспомогательные .описания и 
карточки 

Организации, хозяйственные 92, 
142 

Организация алфавитного ката- 
лога 222—247 

Органы государственной власти и 
государственного управления 
СССР, высшие 106—113, 236— 
238 

Органы власти СССР, местные 89, 
113—114 

Орденоносные коллективы 98 
— указание в выходных данных 
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— указание в надзаголовочных 

данных 39 
Орфография 14 
Основное описание 

— виды 8 
— форма 9—11 
— элементы 8—9 ы 

Основоположники марксизма-ле- 
нинизма см. Произведения ос- 
новоположников марксизма-ле- 
нинизма 

Ответственный редактор 28—29. 
Отделения издательств 32 
Отделы 98 
— министерств 113 
— Советов депутатов трудящихся 

113—114 
Открытая форма описания 
— газет 211 
— журналов 208 
— многотомных изданий 151, 161 
— серий 166 
Отчеты 89 
— политические 120—121, 264 

— стенографические 88, 108—110 
Официально-документальные ма- 

териалы 88—89 
Официальные материалы, анали- 

тическое описание 259—960 
Оформление алфавитного ката- 

лога 247—249 

Памятка читателям 249 
Памятки библиографические 69 
Переводчик 
— добавочное описание 48—49 
— указание в описании 26—28 
Передовые статьи, аналитическое 

описание 262—263 
Переиздания, упрощенное описа- 

ние 205—206 
Переименование коллективов 
99—100 | 

Перепечатки, упрощенное описа- 
ние 205—206. | 

Переписка 187—189 
Переплет издательский 8 
Нереработки 190—191 
— иностранных текстов 193—194 
Периодические издания 207—221 
Персоналии 20]—203 
Песенники 174 
Письма 187—189, 267 
— в редакцию 267



Плакаты о пользовании катало- 

гом 249 
Планы работ 89, 91 
Пленумы 

— ЦК КПСС 121, 239, 260—261 
— местных организаций КПСС 

123—125 
— ВЦСПС 132, 243 
— обществ и общественных орга- 

низаций 136—138 
— профсоюзов 134—135 
— расстановка описаний материа- 

лов пленумов 235—236 
Повторность издания, указание 

в описании 30 
— многотомных изданий 150, 

160—161 
Подзаголовочные данные 19—30 
— дополнение 19, 2] 
— расположение на карточке 9— 

— сокращения 23—26, 28—29 
— числительные в подзаголовоч- 

ных данных 14—15 
Подразделения (структурные) кол- 

лективов 98, 235—236 
Подсерии 
— описание продолжающихся из- 

даний 218—220 
— указание в описании 41—42. 
Политические отчеты и доклады 

23—24, 120—121, 261—262 
Положения, типовые 91 
Портреты, указание в описании 38 
Посвящения 13 
Пособия, учебные 65—66 
Постановления 89 
— партии и правительства 89, 

120, 237—238, 259—260 
Почетные звания 28, 62, 245 
Правления 98 
Предисловие 8, 26, 28 
Предлог перед фамилией 77, 228 - 
Предприятия, хозяйственные 92, 

142—144 
Президиум Верховного Совета 
СССР 88, 107 

Президиумы 98 
«При участии» 86 
Прилагательные, не включаемые 

в заголовок описания 98 
Приложения 195—197 
Примечания 43—45 

— В аналитическом описании 

257—258 
— при описании многотомных из- 

даний 150—151] 
— расположение на карточке 9— 

11, 43—44 
Приставки перед фамилией автора 

77, 228 
`Программа партии 89, 115, 238— 

239 
Программно-методические матери- 

алы 70 
Продолжающиеся издания 214— 

219 
’— отражение в алфавитном ката- 

логе 222—223 
— указание в аналитическом опи- 

сании 254—257 
Продолжения 195—197 
Проект для обсуждения 30 
Проектные институты 140—141 
Прозвище, описание под ним 78 
Произведения народного творче- 

ства 64—65, 67—68, 173—174, 
175—176, 191—192 

Произведения основоположников 
марксизма-ленинизма 

— аналитическое описание 258, 

263—266 
— оформление в каталоге 247— 

248 
— сборники 176—177 
Произведения, посвященные 
— жизни и деятельности какого- 

либо лица 201—203, 234—235 
— истории и деятельности кол- 

лектива 204—205 
Прописные буквы 14 
Пропуск слов 
— в заглавии 13, 16 
— в подзаголовочных данных 13 
Профессия автора 45—46, 245 
Профсоюзные организации, меж- 
дународные 89, 131 

Профсоюзы 89, 133—135, 243—244 
— всесоюзные съезды 130 
— местные организации и конфе- 

ренции 135 
— пленумы ЦК 134 
— республиканские комитеты и 

конференции 135 
— съезды 130—131, 134 
— форма заголовка описания 133 
— ЦК 134 
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Прямые скобки 15 
— в аналитическом описании 253 
Псевдонимы 75—76 
Путеводители по местности или 

городу 64 

Рабочие партии, зарубежные 89, 
125—127 

Разделители 248—249 
Разночтения 
— в годе издания 35 
— в заглавии 18 
— в фамилии автора 75—76 
Раскрытие имен в заголовке опи- 

сания 75 
Раскрытие содержания сборников 

178—183 
Расположение элементов описа- 

ния на карточке 
— аналитического описания 250— 

251 
— добавочного описания 49—53 
— описания многотомных изда- 

ний 151—153 
— описания периодических изда- 

ний 207 
— основного описания, авторско- 

го 9—10 
— основного описания под заг- 

лавием |1 
— основного описания под кол- 

лективным автором 88 - 
— серийного: описания 166—168 
«Рассказал» 191—192 
Расстановка карточек в алфавит- 

ном каталоге 222—247 
Регистрация журналов и газет 

207 
Редактор, добавочное описание 
49—51, 233—234 

Редакторы, указание в описании 
26—29 

— продолжающихся изданий 215 
— серий 42—43 
Редакционная коллегия 28—29 
— продолжающихся изданий 215 
Редакционные статьи, аналитиче- 

ское описание 262—263 
Резолюции 89 
Резюме 43—44 
Репертуарные сборники - 67—69, 

174 
Республиканские советы профсою- 

зов 89, 132, 133 
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Республиканские съезды и конфе- 
ренции 146—147 — 

Рефераты и реферативные об- 
зоры 65 | 

Рецензии 269—271 
Речи 261—262 
Решения 89 
РКП(б) 115—116, 238 
РСДРП(б) 115, 238 
Руководства 65—66 
— военные 95 
Руководящие органы коллективов 

98, 235 

Сборник, указание в аналитиче- 
ском описании 255 

Сборники 67—69, 171—186 
— авторские 176—178, 185—186 
— авторские, аналитические опи- 

сания из них 263—266 

— архивных материалов 67—68, 
172—273 

— без общего заглавия 183—186 
—«в честь», «в память» и т. д. 

201—203 
— исторических и литературных 

документов 172—173 
— официальных материалов пар- 

тии 115—116, 117, 241, 260—261 
— произведений народного твор- 

чества 65, 67—68, 173—174, 
175—176 

— раскрытие содержания 

183 
— рационализаторских предло- 

жений 175 
— репертуарные 67—69, 174 
— упражнений и задач 65 
Сведения об издании в аналитиче- 

ском описании 257—260 — 
Сводное описание 
— многотомных 

150 
— переизданий и перепечаток 

205—206 
— продолжающихся 

214—218 
— серий 166—168 

178— 

изданий 149— 

изданий 
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